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S A R A J E V O 
ISSN 1512-7052 

KANTON SARAJEVO 

Skupština Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉl. 12. taĉka b) i 18. taĉka b) Ustava Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 

3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), ĉlana 59. stav (3) 

Okvirnog zakona o osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i 

Hercegovini ("Sluţbeni glasnik BiH", broj 18/03) i ĉlana 24. 

Okvirnog zakona o srednjem struĉnom obrazovanju i obuci u 

Bosni i Hercegovini ("Sluţbeni glasnik BiH", broj 63/08) 

Skupština Kantona Sarajevo, na 16. Radnoj sjednici, odrţanoj 

dana 09.07.2024. godine, donijela je 

ZAKON 
O ODGOJU I OBRAZOVANJU U OSNOVNOJ I 

SREDNJOJ ŠKOLI U KANTONU SARAJEVO 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet i definicije pojmova) 

(1) Ovim zakonom ureĊuje se: 

a) obavljanje djelatnosti odgoja i obrazovanja u 

osnovnoj i srednjoj školi (u daljem tekstu: škola) u 

Kantonu Sarajevo (u daljem tekstu: Kanton), 

b) osnivanje i prestanak rada osnovne i srednje škole, 

c) organizacija i finansiranje škola, 

d) upravljanje i rukovoĊenje školom, 

e) statusna pitanja uĉenika, 

f) statusna pitanja radnika škole, 

g) struĉno usavršavanje i profesionalni razvoj radnika 

škole, nadzor nad radom radnika i škola i 

h) druga pitanja koja su u vezi sa radom škole. 

(2) Obrazovanje odraslih lica u školi ostvaruje se u skladu sa 

propisom koji ureĊuje oblast obrazovanja odraslih. 

(3) Djelatnost odgoja i obrazovanja u školi je djelatnost od 

posebnog interesa za Kanton. 

(4) Pojedini pojmovi koji se koriste u ovom zakonu imaju 

sljedeća znaĉenja: 

a) Centri su javne ustanove za odgoj, obrazovanje i 

rehabilitaciju uĉenika sa razliĉitim teškoćama u 

razvoju i uĉenika sa invaliditetom, 

b) eksperimentalni program je program kojim se 

provjerava vrijednost novih obrazovnih sadrţaja, 

oblika i metoda rada, kao i nove nastavne opreme, 

c) EMIS (Education Management Information System) 

je sistem za prikupljanje, obradu i generisanje 

podataka i statistiĉkih izvještaja na nivou osnovnog i 

srednjeg obrazovanja, 

d) ferijalna praksa je angaţman uĉenika u vrijeme 

raspusta sa punim ili djelimiĉnim radnim vremenom, 

dugoroĉnog ili kratkoroĉnog karaktera, sa 

definisanom novĉanom naknadom ili bez novĉane 

naknade u skladu sa vaţećim propisima, 

e) godišnji program rada škole predstavlja dokument 

koji, po utvrĊenoj proceduri, donosi školski odbor na 

poĉetku svake školske godine, a njime se utvrĊuju 

obaveze škole i rad u cjelini u tekućoj školskoj 

godini, 

f) Individualno prilagoĊeni program (u daljem 

tekstu: IPP) je pisani i razvojni dokument kojim se 

preciziraju ciljevi koje uĉenik treba postići tokom 

postavljenog razdoblja pomoću strategija 

poduĉavanja, resursa i podrške neophodnih za 

ostvarenje tih ciljeva. IPP se priprema i realizuje 

kroz nivoe podrške prema odgojno-obrazovnim 

potrebama djeteta, te se prilikom izrade vrši 

metodiĉka i sadrţajna prilagodba, 

g) Individualnizirani edukacijski program (u 

daljem tekstu: IEP) je pisani i razvojni dokument, 

odnosno mapa koja sadrţi programe edukacije i 

odgojne podrške koji će pomoći uĉeniku u odgojno-

obrazovnom procesu i ostvarivanju obrazovnih 

ciljeva. IEP je dokument koji se na osnovu procjene 

i opservacije znanja, vještina i sposobnosti djeteta 

izraĊuje za odreĊenog uĉenika i ima za cilj da 

zadovolji odgojno-obrazovne potrebe uĉenika, 

suština je u metodiĉkoj, ali ne i u sadrţajnoj 

prilagodbi. IEP se moţe izraditi samo za neke 

nastavne predmete ili aktivnosti ili za sve nastavne 

predmete i aktivnosti, 
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h) Individualno tranzicijski program (ITP) je pisani 

i razvojni dokument, što znaĉi da je promjenjiv i 

vremenski osjetljiv. Planiranjem tranzicije skupljaju 

se podaci od pojedinaca i iz razliĉitih raspoloţivih 

okruţenja unutar škole i izvan razine škole, sa ciljem 

koherentnog planiranja uĉenikovog prijelaza iz 

jednog okruţenja u drugo okruţenje kao i prijelaz 

mladog lica u ţivot odraslog ĉovjeka, 

i) inkluzija obuhvata proces sistemske reforme koja 

sadrţi promjene i modifikacije u sadrţaju, metodama 

nastave, pristupima, strukturama i strategijama u 

obrazovanju prevazilaţenje prepreka sa vizijom koja 

sluţi da obezbijedi svim uĉenicima relevantne 

starosne dobi, iskustvo ravnopravnog i 

participativnog uĉenja i okruţenja koje najbolje 

odgovara njihovim potrebama. Inkluzija je pristup 

obrazovanju i društvu temeljen na ljudskim pravima. 

Inkluzivno obrazovanje podrazumijeva individualni 

pristup i prilagoĊavanje obrazovnog sistema 

potrebama i mogućnostima uĉenika, a u svrhu 

postizanja njegovog punog intelektualnog, 

socijalnog, emocionalnog, fiziĉkog i akademskog 

potencijala, 

j) inspekcijski nadzor nad radom škole podra-

zumijeva nadzor koji u skladu sa zakonom vrši 

prosvjetni inspektor u oblasti primjene zakona, 

podzakonskih propisa i općih akata iz oblasti 

osnovnog i srednjeg odgoja i obrazovanja, 

preduzimanja mjera u skladu sa zakonom i 

propisima donesenim na osnovu zakona, 

k) kombinirana odjeljenja/razredi/grupe/klase su 

takva odjeljenja u kojima istovremeno i u istoj 

uĉionici radi jedan nastavnik sa dva ili više razreda u 

skladu sa pedagoškim standardima i normativima, 

l) Mreţa škola je planski dokument kojim rad više 

škola na naĉin da zadovoljava zahtjevima 

dostupnosti i racionalne organizacije, te ispunjava 

uvjete propisane pedagoškim standardima i 

normativima, 

m) Nastavni plan je dokument kojim se propisuju 

odgojno-obrazovna podruĉja, odnosno nastavni 

predmeti koji će se izuĉavati u školi, redoslijed 

izuĉavanja tih predmeta po razredima, sedmiĉni i 

godišnji broj nastavnih ĉasova za obavezne, 

fakultativne i izborne nastavne predmete, a u vezi s 

tim i struktura školske godine, 

n) Nastavni program je dokument kojim se propisuje 

obim, dubina i redoslijed nastavnih sadrţaja u 

pojedinom nastavnom predmetu, 

o) Nastavniĉko vijeće je struĉni organ koga ĉine 

direktor, pomoćnik direktora/voditelj dijela 

nastavnog procesa, nastavnici i struĉni saradnici 

škole, 

p) Kurikulum je skladno ureĊen sistem planiranja, 

izvedbe, vrednovanja i reguliranja odgojno-

obrazovnog rada u uţem i širem smislu kao dio 

preduniverzitetske obrazovne reforme, 

r) odgojno-disciplinska mjera je mjera koja se izriĉe 

uĉeniku zbog povrede uĉeniĉke duţnosti i kršenja 

odredbi pravila škole i kućnog reda škole, 

s) odjeljensko vijeće je struĉni organ koga ĉine 

razrednik, nastavnici koji realiziraju nastavu u tom 

odjeljenju, asistent u nastavi u tom odjeljenju i 

koordinator praktiĉne nastave. Odjeljenskim vijećem 

predsjedava razrednik, 

t) online nastava je izvoĊenje obrazovnog procesa uz 

pomoć informacijsko-komunikacijske tehnologije, 

u) opisno ocjenjivanje razlikuje se od numeriĉkog po 

tome što se umjesto iskazivanja brojevima iskazuje 

rijeĉima, što suštinski ne ĉini razliku već samo 

tehniĉki razliĉito saopćava rezultate valorizacije, 

v) osnivaĉ je domaće i strano, pravno i fiziĉko lice, 

koje u skladu sa ovim zakonom moţe osnovati školu 

kao ustanovu, kao i Skupština Kantona Sarajevo 

koja moţe samostalno ili sa drugim pravnim 

odnosno fiziĉkim licem osnovati školu kao javnu 

ustanovu u skladu sa ovim zakonom, kao i crkva 

odnosno vjerska zajednica, 

z) pedagoška i metodiĉka praksa predstavljaju oblike 

pripreme studenata za rad u nastavnom procesu u 

okviru nastavnog plana i programa visokoškolske 

ustanove, 

aa) pedagoškim standardima i normativima utvrĊuju 

se materijalni, kadrovski i drugi uvjeti prilikom 

organizacije rada, izgradnje i opremanja školskog 

prostora, koji osiguravaju jednake uvjete za rad i 

ravnomjeran razvoj svih škola, 

bb) Pravila škole su opći akt škole koji donosi školski 

odbor škole, uz saglasnost Ministartsva za odgoj i 

obrazovanje Kantona Sarajevo. 

cc) prevencija je proces kojim se osnaţuju pojedinci i 

sistemi kako bi bili spremni odgovoriti ţivotnim 

izazovima, dogaĊajima i tranzicijama, stvarajući i 

podupirući uslove koji će promovisati zaštitu prava, 

prihvatljiva ponašanja i zdrave ţivotne stilove, te 

omogućavati razvijanje i uĉvršćivanje prosocijalnih 

oblika ponašanja i time posredno preduprijediti 

ispoljavanje neprihvatljivih oblika ponašanja, 

dd) redovna nastava je nastavom predviĊena odgojno-

obrazovna djelatnost u školi koja obavezuje na 

pohaĊanje, odnosno uĉestvovanje u odgojno-

obrazovnom i školskom radu prema propisanom 

nastavnom planu i programu, 

ee) samovrednovanje je proces kojim se obavezno 

vrednuju: kvalitet školske kulture, kvalitet školske 

klime, kvalitet nastave i vannastavnih aktivnosti, 

kvalitet rada struĉne sluţbe škole, saradnja škole sa 

društvenom zajednicom, kao i drugi elementi, 

ff) struĉno usavršavanje provodi se u cilju praćenja 

razvoja i napretka odreĊenih nauĉnih dostignuća, 

unapreĊivanja pedagoške teorije i prakse. Nastavnici 

i struĉni saradnici duţni se da se kontinuirano 

struĉno usavršavaju i razvijaju kompetencije radi 

boljeg obavljanja posla, te unapreĊivanja nivoa 

postignuća uĉenika, 

gg) struĉni aktiv škole obrazuju nastavnici istog 

nastavnog predmeta ili dva i više srodnih predmeta, 

odnosno nastavnici odreĊenih nastavnih oblasti, 

hh) struĉni nadzor obuhvata aktivnosti koje vrši Javna 

ustanova Institut za razvoj preduniverzitetskog 

obrazovanja Kantona Sarajevo u vezi s 
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organizacijom i izvoĊenjem nastave, nadzor nad 

radom direktora, pomoćnika direktora, nastavnika, 

struĉnih i drugih saradnika radi unapreĊenja 

odgojno-obrazovnog rada, 

ii) Školski odbor je organ upravljanja u školi, 

jj) upisno podruĉje je prostorno podruĉje sa kojeg se 

uĉenici upisuju u odreĊenu osnovnu školu na osnovu 

prebivališta, 

kk) vannastavne aktivnosti uĉenika provode se u vidu 

vannastavnih i posebnih programa putem sekcija, 

klubova, grupa, uĉeniĉkih zadruga, projekata i 

drugih oblika, 

ll) vanjsko vrednovanje je vrednovanje koje se 

provodi u školama radi unapreĊenja kvaliteta 

odgojno-obrazovnog rada, 

mm) Vijeće roditelja je tijelo u školi koje se bira za 

tekuću školsku godinu, a ĉine ga po jedan 

predstavnik roditelja uĉenika iz svakog odjeljenja, 

nn) Vijeće uĉenika u školi ĉine predstavnici uĉenika 

svakog odjeljenja škole izuzev uĉenika I, II i III 

razreda osnovne škole, 

oo) Zajednica škola je udruţivanje u jednu ili više 

zajednica škola radi meĊusobne saradnje u 

ostvarivanju zajedniĉkih interesa i pruţanja pomoći 

u odgojno-obrazovnom radu, s tim da zajednica 

nema svojstvo pravnog lica, 

pp) zaštita uĉenika podrazumijeva postupanje svih 

subjekata ukljuĉenih u odgojno-obrazovni proces u 

skladu sa principom najboljeg interesa djeteta u 

procesu pruţanja podrške uĉeniku posebno u skladu 

sa UN Konvencijom o pravima djeteta. 

(5) Ostali pojmovi iz ovog zakona, a koji nisu definisani u 

stavu (4) ovog ĉlana ili u drugim ĉlanovima ovog zakona, 

definisani su drugim zakonskim i podzakonskim 

propisima iz oblasti odgoja i obrazovanja. 

Ĉlan 2. 

(Upotreba ţenskog ili muškog roda) 

Terminološko korištenje ţenskog ili muškog roda u ovom 

zakonu podrazumijeva ukljuĉivanje oba roda. 

Ĉlan 3. 

(Ciljevi i naĉela) 

(1) Ciljevi odgoja i obrazovanja u školi su: 

a) osigurati svim uĉenicima jednako pravo i mogućnost 

na odgoj i obrazovanje bez obzira na spol, rasu, 

nacionalnost, socijalno i kulturno porijeklo, 

invaliditet, ekonomski status, vjeroispovijest i 

sposobnosti, 

b) osigurati naĉin pouĉavanja kojim će svaki uĉenik 

imati mogućnost da u skladu s vlastitim 

sposobnostima, potrebama i interesovanjima ostvari 

puni potencijal, 

c) odgajati i obrazovati uĉenike za aktivno i odgovorno 

uĉešće u procesu odgoja i obrazovanja i društvenom 

ţivotu, 

d) osigurati sticanje osnovne pismenosti (ĉitanja, 

pisanja, raĉunanja), jeziĉne pismenosti, ĉitalaĉka 

pismenost, matematiĉke pismenosti, informatiĉke 

pismenosti, informacijske pismenosti, medijske 

pismenosti, pismenosti za obrazovanje na daljinu i e-

uĉenje, kulturalne pismenosti, tehnološke pismenosti 

i pismenosti u oblasti dva strana jezika, 

e) razvijati poduzetniĉke kompetencije, kreativno-

produktivne kompetencije, komunikacijske 

kompetencije i tjelesno-zdravstvene kompetencije za 

što uspješnije dalje obrazovanje, ţivot i rad u 

savremenom društvu, 

f) osposobiti uĉenike za cjeloţivotno uĉenje, 

g) osposobiti uĉenike da razumiju savremene nauĉne 

spoznaje i dostignuća, 

h) razvijati svijest o potrebi oĉuvanja i unaprjeĊenja 

psihofiziĉkog zdravlja uĉenika, te podsticanja 

dobrobiti uĉenika, 

i) podsticati uĉenike za izuĉavanje i promociju 

tradicionalnih zanata, 

j) podrţavati uĉenike kroz programe izvrsnosti i 

liderstva, 

k) razvijati drţavotvornu svijest i patriotizam, svijest o 

nacionalnoj pripadnosti, oĉuvanju povijesno-

kulturne, duhovne baštine i nacionalnog identiteta 

primjereno uzrastu uĉenika, 

l) osigurati mogućnost djeci iz dijaspore i iseljeništva 

da kroz programe razmjene i druge aktivnosti 

razvijaju osjećaj pripadnosti domovini, 

m) upoznati uĉenike sa povijesnim ĉinjenicama o 

zloĉinima i genocidu poĉinjenog u Bosni i 

Hercegovini (u daljem tekstu: BiH) prilagoĊeno i 

primjereno razvojnoj dobi uĉenika, te njegovati 

kulturu sjećanja i kulturu pamćenja, 

n) odgajati i obrazovati uĉenike u skladu sa 

univerzalnim civilizacijskim vrijednostima, 

o) razvijati empatiju, 

p) afirmirati poštivanje ljudskih prava i osnovnih 

sloboda, prava djeteta i pripremati svakog uĉenika 

za ţivot u društvu zasnovanom na vladavini prava i 

vrijednostima demokratskog društva, socijalne 

pravde, inkluzije i uzajamnog uvaţavanja u skladu 

sa meĊunarodnim konvencijama koje su sastavni dio 

Ustava Bosne i Hercegovine i pozitivno pravnih 

propisa i 

r) podsticati uĉenike da odgovorno uĉestvuju u 

aktivnostima zajednice i u aktivnostima na oĉuvanju 

prirode i odrţivog razvoja, te s ciljem razvoja 

graĊanske svijesti. 

(2) Naĉela odgoja i obrazovanja su: 

a) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na javnosti 

rada škole, 

b) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na jednakom 

pravu na kvalitetan i obavezan odgoj i obrazovanje, 

bez obzira na nacionalne, etniĉke, kulturne, 

socijalne, ekonomske, regionalne, lokalne i druge 

specifiĉnosti okruţenja u kome se ono organizira i 

provodi, 

c) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na afirmaciji 

vrijednosti demokratskog društva i patriotizmu, 

d) odgoj i obrazovanje u školi omogućava horizontalnu 

i vertikalnu prohodnost unutar 

bosanskohercegovaĉkog obrazovnog sistema i 

fleksibilnost u okvirima meĊunarodnih obrazovnih 

sistema, 

e) implementacijom akreditovanih meĊunarodnih 

programa i projekata meĊunarodne saradnje, u škole 
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se uvode meĊunarodni obrazovni i pedagoški 

standardi i prakse, 

f) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na inkluziji 

kao temeljnom ljudskom pravu svih uĉenika, 

uvaţavajući individualne razlike i sposobnosti 

uĉenika, 

g) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na 

odgovornosti i autonomiji u planiranju i organizaciji, 

te slobodi pedagoškog i metodiĉkog rada prema 

smjernicama obrazovnog standarda, kurikulumima, 

nastavnim planovima i programima, pedagoškim 

standardima i normativima za školu (u daljem 

tekstu: standardi i normativi) koje donosi Vlada 

Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Vlada) i 

godišnjem programu rada, 

h) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na prevenciji 

neprihvatljivih oblika ponašanja i zaštiti uĉenika od 

svih oblika nasilja/zlostavljanja u i oko škole, 

i) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na visokoj 

kvaliteti obrazovanja, nauĉnoj i etiĉkoj 

utemeljenosti, kako bi se svim uĉenicima osiguralo 

sticanje temeljnih općeobrazovnih i struĉnih 

kompetencija, osposobilo ih se za ţivot i rad u 

promjenjivom društveno-kulturnom kontekstu, 

vodeći raĉuna o zahtjevima trţišta rada, savremenih 

informacijsko-komunikacijskih tehnologija i nauĉnih 

spoznaja i dostignuća, te potrebi holistiĉkog, 

pravednog i humanog odnosa prema pojedincu i 

zajednici, 

j) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na 

kontinuiranom struĉnom usavršavanju i 

profesionalnom razvoju svih radnika škole u skladu 

sa standardima profesije i 

k) odgoj i obrazovanje u školi se temelji na 

samovrednovanju i vrednovanju rada u skladu sa 

visokim standardima kvalitete obrazovanja. 

Ĉlan 4. 

(Zabrana diskriminacije i politiĉkog djelovanja) 

(1) U školama je zabranjena svaka vrsta diskriminacije u 

skladu sa zakonom. 

(2) Bliţi propis koji reguliše prepoznavanje, prevenciju i 

zaštitu od diskriminacije donosi Ministarstvo za odgoj i 

obrazovanje Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: 

Ministarstvo). 

(3) U školama je zabranjeno politiĉko organiziranje i 

politiĉko djelovanje pojedinaca i politiĉkih partija. 

Ĉlan 5. 

(Autonomija i sloboda) 

(1) Škola uţiva odgovarajući stepen autonomije, u skladu s 

vaţećim propisima, a naroĉito u pogledu zapošljavanja 

nastavnog, struĉnog i drugog kadra, te slobode rada 

nastavnika. 

(2) Škola poštuje odgovarajući stepen slobode nastavnika da 

izvodi nastavu na naĉin koji smatra odgovarajućim u 

skladu sa standardima profesije, dobrim praksama i 

društveno i tehniĉki prihvatljivim oblicima i metodama 

poduĉavanja, pri ĉemu škola mora voditi raĉuna o 

standardima i odrţivosti postojećih i primjeni novih oblika 

i metoda u nastavnom procesu. 

(3) Škola pruţa nastavnicima optimalnu podršku pri 

ostvarivanju profesionalnih standarda u izvoĊenju 

nastave. 

Ĉlan 6. 

(Video-nadzor) 

U školi se moţe uvesti video-nadzor, s ciljem zaštite 

sigurnosti uĉenika, a u skladu sa zakonom kojim se reguliše 

zaštita liĉnih podataka. 

Ĉlan 7. 

(Upotreba jezika i pisma u nastavi) 

(1) Nastava i drugi oblici odgojno-obrazovnog rada u školi 

realiziraju se na jednom od tri sluţbena jezika Federacije 

BiH: bosanski jezik, hrvatski jezik i srpski jezik, a po 

potrebi i znakovni jezik. 

(2) U nastavi se koriste oba zvaniĉna pisma BiH (latinica i 

ćirilica), a po potrebi i Brajevo pismo. 

(3) Do kraja ĉetvrtog razreda osnovne škole uĉenici će 

savladati latinicu i ćirilicu. 

(4) Nastava ili dio nastave moţe se realizirati i na stranom 

jeziku, uz saglasnost Ministarstva. 

Ĉlan 8. 

(Izborni predmeti) 

(1) Škola će unaprjeĊivati i štititi vjerske slobode, toleranciju 

i kulturu dijaloga. 

(2) Škola ne moţe preduzimati bilo kakve mjere i aktivnosti 

kojima bi se ograniĉavala sloboda izraţavanja sopstvenih i 

upoznavanja drugih i drugaĉijih vjerskih uvjerenja. 

(3) Imajući na umu razliĉitost uvjerenja/vjerovanja u BiH, 

uĉenici će pohaĊati ĉasove vjeronauke/vjeronauka samo 

ako su u skladu s njihovim uvjerenjem ili uvjerenjima 

njihovih roditelja. 

(4) Uĉenici koji ne ţele pohaĊati vjeronauku/vjeronauk neće 

ni na koji naĉin biti dovedeni u nepovoljan poloţaj u 

odnosu na druge uĉenike. 

(5) Škola je duţna osigurati uvjete da uĉenici pohaĊaju 

nastavni predmet vjeronauku/vjeronauk, a uĉenicima koji 

ne pohaĊaju vjeronauku/vjeronauk omogućit će se 

pohaĊanje jednog od alternativnih izbornih predmeta za 

koji se opredijeli većina uĉenika jednog razreda na 

poĉetku školovanja u osnovnoj, odnosno u srednjoj školi. 

(6) Promjena izbora u smislu stava (5) ovog ĉlana moguća je 

na zahtjev roditelja/staratelja/usvojitelja (u daljem tekstu: 

roditelj) u skladu sa standardima i normativima. 

Ĉlan 9. 

(Nastavak obrazovanja u Kantonu, drţavljana BiH koji su dio 

obrazovanja stekli u inostranstvu i stranih drţavljana) 

(1) Drţavljani BiH koji su dio obrazovanja stekli u 

inostranstvu, te strani drţavljani i lica bez drţavljanstva, 

mogu podnijeti zahtjev školi za upis u školu uz obavezu 

provoĊenja nostrifikacije i ekvivalencije svjedodţbi na 

osnovu kojih se upisuju, u skladu sa zakonom. 

(2) Ako se prilikom ekvivalencije svjedodţbi utvrdi da se 

program u inostranstvu bitno razlikuje od nastavnih 

planova i programa škole u kojoj uĉenik namjerava 

nastaviti školovanje, nastavniĉko vijeće izraĊuje poseban 

program koji vaţi za tekuću školsku godinu i koji ima za 

cilj da olakša tranziciju u nastavni plan i program 

Kantona. 

(3) Nostrifikaciju i ekvivalenciju vrši Ministarstvo u skladu sa 

pravilnikom kojeg donosi ministar za odgoj i obrazovanje 

Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: ministar). 
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(4) Uĉenici škole u Kantonu koji su dio obrazovanja stekli u 

inostranstvu po programu meĊunarodne razmjene uĉenika 

i imaju certifikat/uvjerenje, diplomu i/ili drugi dokument 

o priznanju o uspješno završenom završetku 

meĊunarodnog programa razmjene, nemaju obavezu 

pohaĊanja posebnog programa iz stava (2) ovog ĉlana, niti 

imaju obavezu polaganja razlike predmeta. 

(5) Strani drţavljani, lica bez drţavljanstva i lica kojima je 

priznata meĊunarodna zaštita u BiH imaju pravo na 

sticanje obrazovanja u skladu sa ovim zakonom i vaţećim 

propisima, u skladu sa konvencijama i sporazumima koje 

je BiH zakljuĉila sa drugim zemljama ili meĊunarodnim 

organizacijama, onda kada se moţe osnovano zakljuĉiti da 

će takva lica u BiH boraviti duţe od tri mjeseca. 

(6) Na zahtjev lica iz stava (1) ovog ĉlana škola je obavezna 

donijeti pozitivnu odluku kojom se zahtjev prihvata, 

ukoliko realizira obrazovanje za isto ili srodno zanimanje 

i ukoliko prijem uĉenika ne dovodi do kršenja standarda i 

normativa u dijelu u kojem se propisuje broj uĉenika u 

odjeljenju. 

(7) Ukoliko nastavniĉko vijeće škole donese negativnu 

odluku sa obrazloţenjem kojom se zahtjev lica iz stava (1) 

ovog ĉlana odbija, obavezno je istu dostaviti podnosiocu 

zahtjeva, Ministarstvu i prosvjetnoj inspekciji. 

(8) Na odluku nastavniĉkog vijeća iz stava (7) ovog ĉlana, 

moţe se izjaviti ţalba Ministarstvu. Odluka Ministarstva 

je konaĉna i protiv iste nije dopuštena ţalba, ali se moţe 

pokrenuti upravni spor pred nadleţnim sudom u Sarajevu 

u roku od 30 dana od dana prijema odluke. 

Ĉlan 10. 

(Nastava na jeziku i pismu nacionalne manjine) 

(1) U školi u kojoj uĉenici pripadnici jedne nacionalne 

manjine ĉine najmanje jednu trećinu od ukupnog broja 

uĉenika, organizira se obrazovanje uĉenika nacionalne 

manjine na jeziku te nacionalne manjine, a ako ĉine jednu 

petinu, organizira se dodatna nastava o jeziku, 

knjiţevnosti, historiji i kulturi nacionalne manjine kojoj 

pripadaju, ako to zahtijeva većina njihovih roditelja. 

(2) Ministarstvo donosi nastavni plan i program za nastavu iz 

maternjeg jezika pripadnika nacionalnih manjina uz 

konsultaciju sa Vijećem nacionalnih manjina Kantona, i 

osigurava nastavni materijal za takvo obrazovanje. 

Nastavni materijal odgovara potrebama manjine i 

ukljuĉuje sadrţaje iz knjiţevnosti, historije, geografije i 

kulture te manjine. 

II - OSNIVANJE I PRESTANAK RADA ŠKOLE 

Ĉlan 11. 

(Osnivaĉ) 

(1) Školu kao ustanovu moţe osnovati domaće i strano 

pravno i fiziĉko lice u svim oblicima svojine (u daljem 

tekstu: osnivaĉ) uz rješenje Ministarstva o ispunjenosti 

uvjeta za osnivanje škole, uz prethodnu saglasnost Vlade i 

konaĉnu saglasnost Skupštine Kantona Sarajevo (u daljem 

tekstu: Skupština). 

(2) Školu kao javnu ustanovu na podruĉju Kantona moţe 

osnovati Skupština samostalno ili s drugim pravnim, 

odnosno fiziĉkim licem kada procijeni da postoji javni 

interes ili vjerska zajednica, odnosno crkva, kada 

Skupština ocijeni da za njeno osnivanje postoji javni 

interes. 

(3) Status škole kao javne ustanove ĉiji je osnivaĉ vjerska 

zajednica ili crkva, kao i pitanja, koja se odnosi na izbor i 

imenovanje organa upravljanja i rukovoĊenja, naĉina 

zapošljavanja radnika, specifiĉnosti nastavnih planova i 

programa, sadrţaja udţbenika, izdavanja javnih isprava 

kao i druga pitanja koja su specifiĉna za ovu vrstu škola, 

ureĊuje se posebnim ugovorom koji zakljuĉuju Vlada i 

vjerska zajednica ili crkva, na sporazumni prijedlog 

Ministarstva i osnivaĉa ovih škola, u roku od 90 dana od 

dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(4) Ostale odredbe ovog zakona odnose se i na škole kao 

javne ustanove ĉiji je osnivaĉ vjerska zajednica ili crkva, 

osim u dijelovima utvrĊenim u stavu (3) ovog ĉlana. 

(5) Kanton moţe, u skladu s meĊunarodnim ugovorima, 

otvoriti odjeljenje škole iz stava (2) ovog ĉlana za 

drţavljane BiH u inostranstvu. 

(6) Rad odjeljenja iz stava (5) ovog ĉlana finansira osnivaĉ. 

(7) Kanton moţe finansirati i osnivanje/rad odjeljenja škole 

na prostoru BiH, ĉiji rad je od posebnog znaĉaja za 

Kanton, a koji znaĉaj utvrĊuje Vlada. 

(8) Za osnivanje, rad i statusne promjene škole, primjenjuju 

se odredbe zakona kojim se ureĊuju pitanja o ustanovama 

i to u dijelu koji nije reguliran ovim zakonom. 

(9) Osnivaĉ škole ne moţe biti fiziĉko lice pravosnaţno 

osuĊeno za kriviĉno djelo na kaznu zatvora u trajanju od 

tri mjeseca i duţe. 

(10) Protiv rješenja Ministarstva iz stava (1) ovog ĉlana nije 

dopuštena ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor pred 

nadleţnim sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana 

prijema rješenja. 

Ĉlan 12. 

(Sredstva za osnivanje i rad škole) 

(1) Osnivaĉ škole osigurava sredstva potrebna za osnivanje i 

rad škole, u skladu s standardima i normativima. 

(2) Ako školu osniva više pravnih, odnosno fiziĉkih lica, 

svoje meĊusobne odnose ureĊuju ugovorom. 

Ĉlan 13. 

(Uvjeti za obavljanje djelatnosti odgoja i obrazovanja i 

osnivanje škole) 

(1) Djelatnost odgoja i obrazovanja u Kantonu moţe se vršiti 

iskljuĉivo u školama koje su upisane u Registar škola koji 

vodi Ministarstvo (u daljem tekstu: Registar). 

(2) Škola se moţe osnovati ako: 

a) postoji javni interes za osnivanjem koji se dokazuje 

kroz elaborat o osnivanju, 

b) su obezbijeĊena sredstva za finansiranje i 

c) je osnivaĉ obezbijedio minimalna sredstva za rad. 

(3) Vlada, na prijedlog Ministarstva, donosi bliţe propise o 

postupku i uvjetima osnivanja škole, uvjetima za 

obavljanje djelatnosti odgoja i obrazovanja i prestanka 

rada škole. 

(4) Škola kao javna ustanova moţe zadrţati status škole i bez 

minimalnog broja odjeljenja, na prijedlog Ministarstva i 

uz saglasnost Vlade. 

Ĉlan 14. 

(Zahtjev za osnivanje škole kao ustanove i škole kao javne 

ustanove ĉiji je osnivaĉ Crkva odnosno vjerska zajednica) 

(1) Osnivaĉ je duţan, uz zahtjev za izdavanje rješenja o 

ispunjenosti uvjeta za osnivanje škole, Ministarstvu 

dostaviti: 

a) osnivaĉki akt, 
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b) elaborat o opravdanosti osnivanja, koji za javnu 

ustanovu usvaja Skupština, 

c) podatke o licu ovlaštenom za zastupanje i 

predstavljanje, 

d) dokaz o osiguranim uvjetima i garancije za 

osnivanje u pogledu unaprijed obezbijeĊenih i 

planiranih finasijskih sredstava za osiguranje uvjeta 

za rad za period od najmanje pet godina i 

e) dokaz o uplati sredstava Ministarstvu u iznosu 

utvrĊenom odlukom Vlade, a za potrebe troškova 

voĊenja postupka osnivanja od faze podnošenja 

zahtjeva do okonĉanja postupka. 

(2) Ministarstvo obavještava osnivaĉa o urednosti i 

usklaĊenosti sa ovim zakonom dostavljenog zahtjeva i 

odreĊuje rok za otklanjanje eventualno utvrĊenih 

nedostataka. 

(3) Smatra se da je osnivaĉ odustao od zahtjeva ukoliko u 

roku od 60 dana od dana dostavljanja obavijesti iz stava 

(2) ovog ĉlana ne otkloni utvrĊene nedostatke. 

(4) Elaborat o opravdanosti osnivanja sadrţi: 

a) podatke o osnivaĉu, 

b) sjedište i naziv, 

c) ciljeve, 

d) nastavni plan i program po kojem će se nastava 

realizirati, 

e) dokaz o ispunjenosti uvjeta utvrĊenih standardima i 

normativima, 

f) dokaz o obezbijeĊenim finansijskim sredstvima za 

rad škole i 

g) analizu opravdanosti osnivanja škole koja će 

ukljuĉivati da li novoformirana škola ugroţava 

egzistiranje najbliţe susjedne ili srodne škole. 

(5) Nakon dostavljanja urednog zahtjeva iz stava (1) ovog 

ĉlana, Ministarstvo donosi poseban akt kojim imenuje 

ekspertnu komisiju radi razmatranja zahtjeva i elaborata, 

te davanja struĉnog mišljenja o ispunjenosti uslova za 

poĉetak rada škole u daljoj fazi postupka. 

(6) Prethodna saglasnost Vlade odnosno konaĉna saglasnost 

Skupštine donosi se u skladu sa rokovima i na naĉin 

utvrĊenim propisima koji regulišu rad Vlade odnosno 

Skupštine. 

(7) Odluka Vlade odnosno Skupštine o izdavanju prethodne 

odnosno konaĉne saglasnosti o osnivanju škole je konaĉna 

i protiv iste se moţe pokrenuti upravni spor pred 

nadleţnim sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana 

prijema odluke. 

(8) Ukoliko Vlada odnosno Skupština ne izda saglasnost iz 

stava (6) ovog ĉlana, podnosilac zahtjeva za osnivanje 

škole ne moţe uputiti zahtjev za osnivanje iste ili nove 

škole u periodu od tri godine od dana podnošenja 

zahtjeva. 

Ĉlan 15. 

(Zahtjev za osnivanje škole kao javne ustanove ĉiji je osnivaĉ 

ili suosnivaĉ Skupština) 

(1) Skupština usvaja elaborat o opravdanosti osnivanja škole. 

(2) Elaborat o opravdanosti osnivanja sadrţi: 

a) podatke o osnivaĉu, 

b) sjedište i naziv, 

c) ciljeve, 

d) nastavni plan i program po kojem će se nastava 

realizirati, 

e) dokaz o ispunjenosti uvjeta utvrĊenih standardima i 

normativima, 

f) dokaz o obezbijeĊenim finansijskim sredstvima za 

rad škole i 

g) analizu opravdanosti osnivanja škole koja će 

ukljuĉivati da li novoformirana škola ugroţava 

egzistiranje najbliţe ili susjedne škole. 

(3) Nakon što Skupština usvoji elaborat o opravdanosti 

osnivanja škole Ministarstvo pribavlja dokaz o osiguranim 

uvjetima i garancije za osnivanje u pogledu unaprijed 

obezbijeĊenih i planiranih finansijskih sredstava za 

osiguranje uvjeta za rad, te dostavlja zahtjev podnosioca 

za osnivanje škole Vladi za izdavanje prethodne 

saglasnosti, odnosno Skupštini za donošenje odluke o 

osnivanju škole. 

Ĉlan 16. 

(Odluka o osnivanju za škole kao ustanove i škole kao javne 

ustanove) 

Odluka o osnivanju je osnivaĉki akt i obavezno sadrţi: 

a) naziv osnivaĉa, 

b) naziv i sjedište škole, 

c) vrstu škole koja se osniva, 

d) izvore i naĉin obezbjeĊivanja sredstava za rad, 

e) nastavni plan i program po kojem će se raditi, 

f) navedene objekte koji će se koristiti, 

g) ime lica koje će do imenovanja organa rukovoĊenja 

predstavljati i zastupati školu i njegova ovlaštenja i 

odgovornosti, 

h) rok za imenovanje školskog odbora, direktora škole 

(u daljem tekstu: direktor) i donošenje pravila škole i 

i) druga pitanja znaĉajna za rad škole. 

Ĉlan 17. 

(Registar škola i drugi registri) 

(1) Nakon što Skupština donese odluku o osnivanju škole kao 

javne ustanove, odnosno da konaĉnu saglasnost za 

osnivanje škole kao ustanove, Javna ustanova "Institut za 

razvoj preduniverzitetskog obrazovanja Kantona 

Sarajevo" (u daljem tekstu: Institut) vrši provjeru o 

ispunjenosti uvjeta za poĉetak rada i daljnji rad u skladu 

sa aktom koji donosi Ministarstvo. 

(2) Nakon što Institut utvrdi postojanje uvjeta za poĉetak rada 

i daljnji rad škole, novoosnovana škola se na osnovu 

rješenja Ministarstva o ispunjavanju uslova za poĉetak 

rada i daljnji rad upisuje u Registar. 

(3) Protiv rješenja Ministarstva iz stava (2) ovog ĉlana nije 

dopuštena ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor pred 

nadleţnim sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana 

prijema rješenja. 

(4) U Registar iz stava (2) ovog ĉlana škola se upisuje nakon 

upisa u Sudski registar. 

(5) Ministarstvo donosi bliţi propis o sadrţaju i naĉinu 

voĊenja Registra iz stava (2) ovog ĉlana. 

(6) Ministarstvo donosi bliţi propis o drugim registrima za 

potrebe odgojno-obrazovnog rada i provoĊenje zakona. 

Ĉlan 18. 

(Statusne promjene) 

(1) Skupština, na prijedlog Vlade, donosi odluke o statusnim 

promjenama škole kao javne ustanove ĉiji je osnivaĉ ili 

suosnivaĉ Kanton. 

(2) Osnivaĉ škole kao ustanove i škole kao javne ustanove ĉiji 

je osnivaĉ Crkva ili vjerska zajednica, uz prethodnu 
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saglasnost Ministarstva i konaĉnu saglasnost Skupštine, 

donosi odluke o statusnim promjenama škole. 

(3) Odluke o statusnim promjenama škole mogu se donositi 

najkasnije šest mjeseci prije poĉetka primjene, a 

primjenjuju se od poĉetka naredne školske godine. 

Ĉlan 19. 

(Prestanak rada škole) 

(1) Ministarstvo putem Instituta vrši provjeru uvjeta rada 

škole. 

(2) Ako se prilikom provjere ustanovi da škola ne obavlja 

djelatnost na naĉin utvrĊen ovim zakonom, Ministarstvo 

će rješenjem utvrditi rok za otklanjanje nepravilnosti koji 

ne moţe biti duţi od šest mjeseci. 

(3) U sluĉaju prestanka rada škole osnivaĉ je zateĉenim 

uĉenicima duţan omogućiti nastavak zapoĉetog 

školovanja. 

(4) U sluĉaju prestanka rada škole kao javne ustanove osnivaĉ 

je zateĉenim radnicima duţan omogućiti nastavak rada u 

drugoj školi u skladu sa zakonom. 

(5) Ukoliko se utvrdi da škola ĉiji osnivaĉ nije Kanton krši 

odredbe ovog zakona ili drugih zakona, kao i vaţećih 

podzakonskih propisa, Ministarstvo će posebnim aktom: 

a) upozoriti i dati rok za otklanjanje nepravilnosti, koji 

ne moţe biti duţi od šest mjeseci i 

b) zabraniti ponavljanje utvrĊenih nepravilnosti. 

(6) Ukoliko škola ne postupi po aktu Ministarstva iz stava (5) 

ovog ĉlana, Ministarstvo će donijeti odluku o trajnom ili 

privremenom brisanju iz Registra škola iz ĉlana 17. ovog 

zakona. 

(7) Odluka iz stava (6) ovog ĉlana je konaĉna i protiv iste se 

moţe pokrenuti upravni spor pred nadleţnim sudom u 

Sarajevu u roku od 30 dana od dana prijema odluke. 

III - OPĆI AKTI ŠKOLE 

Ĉlan 20. 

(Opći akti škole) 

(1) Školski odbor, uz saglasnost Ministarstva, donosi pravila 

škole. 

(2) Škola, pored pravila, ima i druge opće akte kojima se 

reguliraju pitanja bitna za rad škole, a koja nisu regulirana 

pravilima škole. 

(3) Sva opća akta iz ovog ĉlana, ukljuĉujući i budţet škole su 

javna i dostupna na web stranici škole, ali škole kao 

ustanove nisu obavezne objavljivati budţet škole. 

(4) Školski odbor, na prijedlog nastavniĉkog vijeća i uz 

konsultacije sa sindikatom škole, a nakon provedene 

rasprave na vijeću roditelja i vijeću uĉenika, donosi 

pravilnik o kućnom redu kojeg su se obavezna pridrţavati 

sva lica koja borave u školskom prostoru. 

Ĉlan 21. 

(Javne isprave, peĉat i memorandum) 

(1) U školi se obavezno vodi dokumentacija i evidencija 

odgojno-obrazovnog procesa uĉenika, a na osnovu nje se 

izdaju javne isprave. 

(2) Škola ima peĉat i memorandum. 

(3) Dimenzije, oblik i izgled peĉata škole propisan je 

Zakonom o peĉatu Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", br. 3/09-Preĉišćeni tekst, 36/15 i 

15/18). 

(4) Škola primjenjuje propis koji reguliše oblast 

kancelarijskog poslovanja, a koji se primjenjuje u radu 

Ministarstva. 

IV - VRSTE, TRAJANJE, MREŢA I ZAJEDNICA 

ŠKOLA 

Ĉlan 22. 

(Vrste, trajanje i mreţa škola) 

(1) Osnovna škola moţe biti: 

a) redovna, 

b) paralelna (muziĉka i/ili baletska škola), 

c) škola za odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju uĉenika 

sa teškoćama u razvoju. 

(2) Srednja škola moţe biti: 

a) gimnazija, 

b) srednja umjetniĉka škola, 

c) srednja škola za struĉno obrazovanje i obuku i to: 

1) srednja tehniĉka škola i 

2) srednja struĉna škola 

d) srednja vjerska škola, 

e) srednja škola za uĉenike sa teškoćama u razvoju i 

f) srednjoškolski centar sastavljen od dvije ili više 

vrsta škola iz taĉ. a), b), c) i d) ovog stava. 

(3) Osnovni odgoj i obrazovanje u školama iz stava (1) taĉ. a) 

i c) traje devet godina, a u školama iz stava (1) ovog 

ĉlana, taĉka b) šest godina. 

(4) Srednja struĉna sprema se stiĉe uspješnim okonĉanjem 

srednjeg obrazovanja u trogodišnjem (škola iz stava (2) 

taĉka c) alineja 2) ovog ĉlana) ili ĉetverogodišnjem (škola 

iz stava (2) taĉka c) alineja 1) ovog ĉlana) trajanju u 

srednjoj školi nakon ĉega se stiĉe srednja struĉna sprema 

III (trećeg) odnosno IV (ĉetvrtog) stepena. 

(5) Uĉenici koji pohaĊaju školu iz stava (2) taĉka e) ovog 

ĉlana nastavu pohaĊaju po nastavnim planovima i 

programima za odgovarajuće profile I, II, III i IV stepena 

struĉne spreme, a obrazovanje traje jednu, dvije, tri ili 

ĉetiri godine. 

(6) Školski centar za odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju 

uĉenika sa teškoćama u razvoju moţe biti sastavljen od 

razliĉitih nivoa obrazovanja u svojstvu jednog pravnog 

lica. 

(7) Za škole iz st. (1) taĉka c), st. (2) taĉka e) i stava (6) ovog 

ĉlana u daljem tekstu koristit će se termin "centar". 

(8) Školski centar moţe biti sastavljen od razliĉitih nivoa 

obrazovanja u svojstvu jednog pravnog lica od razliĉitih 

vrsta škola iz stava (1) taĉ. a) i b) i stava (2) taĉ. a), b) i c) 

ovog ĉlana. 

(9) Vlada, na prijedlog Ministarstva, moţe donijeti odluku o 

formiranju Mreţe osnovnih škola (u daljem tekstu: Mreţa) 

uz konsultacije sa općinom/Gradom Sarajevom, vijećem 

roditelja i sindikatom. Institut je nosilac aktivnosti 

pripreme prijedloga formiranja Mreţe. 

(10) Mreţa je planski dokument koji obavezno sadrţi: 

a) popis škola u kojima se realiziraju: 

1) redovni programi odgoja i obrazovanja, 

2) redovni programi i posebni programi za 

uĉenike sa teškoćama u razvoju (u daljem 

tekstu: uĉenici sa teškoćama), 

3) programi na jeziku i pismu nacionalnih 

manjina, 

4) meĊunarodni programi, 

5) eksperimentalni programi i 

6) produţeni boravak ili cjelodnevna nastava. 

b) popis škola prostorno prilagoĊenih osobama s 

invaliditetom i 
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c) popis škola u kojima se organizira pedagoška i 

metodiĉka praksa studenata te drugi sadrţaji i 

programi. 

(11) Mreţa se organizira na naĉin da zadovoljava zahtjevima 

dostupnosti i racionalne organizacije, odnosno škola i 

programa odgoja i obrazovanja, te ispunjava uvjete i 

mjerila propisane standardima i normativima. 

(12) Dostupnost iz stava (11) ovog ĉlana podrazumijeva 

mogućnost odgoja i obrazovanja svakom uĉeniku uz 

uvaţavanje primjerene udaljenosti od mjesta stanovanja 

za uĉenike osnovne škole, saobraćajne povezanosti i 

javnog interesa Kantona. 

(13) Racionalna organizacija i dostupnost Mreţe 

podrazumijeva optimalnu iskoristivost postojećih školskih 

prostornih, materijalnih i kadrovskih kapaciteta. 

Ĉlan 23. 

(Izborna podruĉja u gimnaziji) 

(1) U gimnaziji se obrazuju uĉenici u ĉetverogodišnjem 

trajanju. 

(2) Nastavnim planom i programom za gimnaziju utvrĊuju se 

izborna podruĉja za koja se uĉenici mogu opredijeliti u 

okviru onih podruĉja za koja je gimnazija verificirana, za 

kojima postoji interesovanje uĉenika i u skladu sa 

uvjetima i standardima i normativima. 

(3) Izborna podruĉja u gimnaziji su: 

a) društveno, 

b) administrativno, 

c) jeziĉko, 

d) prirodno, 

e) matematiĉko-informatiĉko, 

f) sportsko, 

g) pedagoško-psihološko podruĉje, 

h) podruĉje informacionih tehnologija, 

i) opća gimnazija i 

j) druga podruĉja za koja se ukaţe interes i potreba, a 

za koja postoji utvrĊen nastavni plan i program u 

skladu sa ovim zakonom i standardima i 

normativima. 

(4) Uĉenik bira izborno podruĉje nakon evaluacije i 

savjetovanja, a prije završetka drugog razreda, a 

najkasnije do 15. februara tekuće školske godine u kojoj 

uĉenik pohaĊa drugi razred, a sve u skladu sa st. (2) i (3) 

ovog ĉlana. 

(5) Izuzetno od roka iz stava (4) ovog ĉlana uĉenik se 

opredjeljuje za izborno podruĉje prilikom upisa u prvi 

razred za podruĉja ĉiji nastavni plan i program obuhvata 

ĉetiri razreda sve u skladu sa planom upisa iz ĉlana 66. 

ovog zakona. 

(6) Osim uz prethodnu saglasnost Ministarstva, škola ne 

moţe povećavati broj odjeljenja po upisanoj generaciji u 

toku školovanja u odnosu na broj odobrenih odjeljenja 

planom upisa iz ĉlana 66. ovog zakona pri ĉemu broj 

uĉenika u odjeljenju ne moţe biti ispod minimalnog broja 

uĉenika po standardima i normativima. 

Ĉlan 24. 

(Zanimanja i izborna podruĉja u srednjim školama za struĉno 

obrazovanje i obuku) 

(1) Nastavnim planom i programom za srednje škole za 

struĉno obrazovanje i obuku utvrĊuju se zanimanja i 

izborna podruĉja za koja se uĉenici mogu opredijeliti u 

okviru onih zanimanja i podruĉja za koje je škola 

verificirana. 

(2) Za zanimanja u školama iz ĉlana 22. stav (2) taĉka c) 

ovog zakona uĉenici se mogu opredijeliti prilikom upisa u 

prvi razred u skladu sa planom upisa iz ĉlana 66. ovog 

zakona. 

(3) U školama iz ĉlana 22. stav (2) taĉka c) alineja 1) ovog 

zakona koje imaju izborna podruĉja u skladu sa nastavnim 

planom i programom, uĉenik bira izborno podruĉje prije 

završetka drugog razreda, a najkasnije do 15. februara 

tekuće školske godine u kojoj uĉenik pohaĊa drugi razred, 

a u skladu sa standardima i normativima. 

(4) Osim uz prethodnu saglasnost Ministarstva, škola ne 

moţe povećavati broj odjeljenja po upisanoj generaciji u 

toku školovanja u odnosu na broj odobrenih odjeljenja 

planom upisa iz ĉlana 66. ovog zakona pri ĉemu broj 

uĉenika u odjeljenju ne moţe biti ispod minimalnog broja 

uĉenika po standardima i normativima. 

Ĉlan 25. 

(Izborna podruĉja u srednjim umjetniĉkim školama) 

(1) Nastavnim planom i programom za srednje umjetniĉke 

škole utvrĊuju se izborna podruĉja za koja se uĉenici 

mogu opredijeliti u okviru onih podruĉja za koje je škola 

verificirana. 

(2) Izborna podruĉja iz stava (1) ovog ĉlana za koja se uĉenici 

mogu opredijeliti prilikom upisa u prvi razred utvrĊuje 

Ministarstvo za svaku školsku godinu planom upisa iz 

ĉlana 66. ovog zakona. 

Ĉlan 26. 

(Zajednica škola) 

(1) Škola ima autonomiju u organizaciji odgojno-obrazovnog 

rada u segmentima koji nisu propisani zakonom. 

(2) Autonomija škole ogleda se i u pravu da se udruţuje u 

jednu ili više zajednica škola (u daljem tekstu: zajednica) 

radi meĊusobne saradnje u ostvarivanju zajedniĉkih 

interesa i pruţanja pomoći u odgojno-obrazovnom radu, s 

tim da zajednica nema svojstvo pravnog lica. 

(3) Prava, obaveze i meĊusobni odnosi škola udruţenih u 

zajednicu utvrĊuju se ugovorom. 

(4) Zajednica, uz saglasnost Ministarstva, donosi pravila 

kojima se reguliraju poslovi, zadaci, organi i rad 

zajednice. 

(5) Zajednica se upisuje u registar zajednica koji vodi 

Ministarstvo. 

(6) Registar se vodi u skladu sa propisom iz ĉlana 17. stav (6) 

ovog zakona. 

V - KURIKULUM, NASTAVNI PLAN I PROGRAM, 

GODIŠNJI PROGRAM I OSTALI OBLICI RADA 

Ĉlan 27. 

(Kurikulum) 

(1) Kurikulum je skladno ureĊen sistem planiranja, izvedbe, 

vrednovanja i reguliranja odgojno-obrazovnog rada u 

uţem i širem smislu kao dio preduniverzitetske obrazovne 

reforme. 

(2) U uţem smislu Kurikuluma, odgojno-obrazovni rad 

ostvaruje se na osnovu nastavnog plana i 

programa/predmetni kurikulum zasnovanog na ishodima 

uĉenja, koji će dovesti do jaĉanja uĉeniĉkih znanja, 

vještina i kompetencija. 

(3) U širem smislu Kurikuluma, odgojno-obrazovni rad 

ostvaruje se na osnovu šireg dokumenta kojim se 
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koncipira odgojno-obrazovni rad, koji će dovesti do 

postizanja optimalnog i cjelovitog razvoja uĉenika. 

(4) Ministarstvo, na prijedlog Instituta donosi bliţi propis o 

Kurikulumu kojim je obuhvaćen odgojno-obrazovni rad u 

okviru Kurikuluma u uţem smislu, odgojno-obrazovni rad 

kroz vannastavne aktivnosti, posebne programe, pitanje 

dobrobiti i zaštite uĉenika, pitanje udţbenika i nastavnih 

materijala, programa profesionalne orijentacije i struĉnog 

usavršavanja, pitanje školske infrastrukture (prostora i 

opreme), mehanizmi interresornog djelovanja i drugi bitni 

elementi koji će dovesti do ostvarenja ciljeva i naĉela 

definisanih ovim zakonom. 

Ĉlan 28. 

(Nastavni plan i program/predmetni kurikulum) 

(1) Odgojno-obrazovni rad u školi ostvaruje se na osnovu 

nastavnog plana i programa/predmetnog kurikuluma (u 

daljem tekstu: "nastavni plan i program") zasnovanom na 

ishodima uĉenja. 

(2) Institut izraĊuje, inovira i predlaţe nastavni plan i 

program, daje struĉna mišljenja o nastavnom planu i 

programu osnovnog i srednjoškolskog obrazovanja, prati 

provedbu, vrednuje kvalitet i revidira nastavni plan i 

program, predlaţe i razvija nastavni plan i program za 

pojedina podruĉja i predmete, te obavlja i druge poslove u 

vezi sa nastavnim planom i programom u skladu sa 

zakonom. 

(3) Na prijedlog Instituta, Ministarstvo utvrĊuje i donosi 

nastavni plan i program. 

(4) Revizija nastavnih planova i programa radi se svako ĉetiri 

godine, a po potrebi i ĉešće. 

(5) U srednjim školama za struĉno obrazovanje i obuku 

realiziraju se nastavni planovi i programi zasnovani na 

obrazovnim ishodima ili po principu dualnog obrazovanja. 

(6) Nastavni planje dokument kojim se propisuju odgojno-

obrazovna podruĉja, odnosno nastavni predmeti koji će se 

izuĉavati u školi, redoslijed izuĉavanja tih predmeta po 

razredima, sedmiĉni i godišnji broj nastavnih ĉasova za 

obavezne, fakultativne i izborne nastavne predmete, a u 

vezi s tim i struktura školske godine. 

(7) Nastavni programje dokument kojim se propisuje obim, 

dubina i redoslijed nastavnih sadrţaja u pojedinom 

nastavnom predmetu. 

(8) Ministarstvo će osigurati da nastavni sadrţaji odnosno 

tematske jedinice koje su posvećene izuĉavanju zloĉina 

genocida poĉinjenog u Bosni i Hercegovini u 

vremenskom periodu 1992-1995. godina i tematske 

jedince posvećene opsadi Sarajeva, a koje su utvrĊene 

presudama nadleţnih sudova, budu sastavni obavezujući 

dio nastavnih planova i programa, kao i Kurikuluma u 

širem smislu. 

(9) Nastavni sadrţaji iz stava (8) ovog ĉlana bit će dijelom 

realizovani kroz posjete muzejima, predstavama ili 

drugim kulturno-historijskim sadrţajima i mjestima 

vezanim za historijske dogaĊaje Bosne i Hercegovine i 

Kantona Sarajevo. 

Ĉlan 29. 

(Sadrţaji nastavnih planova i programa) 

(1) Nastavni planovi i programi iz ĉlana 28. ovog zakona 

obavezno sadrţe zajedniĉku jezgru nastavnih planova i 

programa, na naĉin propisan od Agencije za predškolsko, 

osnovno i srednje obrazovanje Bosne i Hercegovine. 

(2) U nastavnim planovima i programima u školi, kao javnoj 

ustanovi, specifiĉni sadrţaji odreĊenog nastavnog 

predmeta se ne mogu razlikovati više od 10% u odnosu na 

utvrĊeni nastavni plan i program iz stava (1) ovog ĉlana. 

(3) U nastavnim planovima i programima u školi kao 

ustanovi, specifiĉni sadrţaji odreĊenog nastavnog 

predmeta se ne mogu razlikovati više od 20% u odnosu na 

utvrĊeni nastavni plan i program iz stava (1) ovog ĉlana. 

(4) Škola moţe izvan utvrĊenog nastavnog plana i programa 

uvesti i nove sadrţaje u vidu kursne nastave, fakultativne 

nastave, izborne nastave, novog nastavnog predmeta ili 

drugog oblika nastave, koji po ukupnom fondu ĉasova 

sedmiĉno ne moţe biti veći od 10% u odnosu na utvrĊeni 

nastavni plan i program. 

(5) Novo izborno podruĉje i novi nastavni predmet iz stava 

(4) ovog ĉlana škola moţe uvesti samo uz prethodnu 

saglasnost Ministarstva. 

(6) U školi se realiziraju programi namijenjeni nadarenim i 

talentiranim uĉenicima, uĉenicima sa teškoćama u razvoju 

i uĉenicima s invaliditetom koji su po principima inkluzije 

ukljuĉeni u redovne škole i uĉenicima povratnicima iz 

inostranstva. 

(7) Programe iz stava (6) ovog ĉlana donosi nastavniĉko 

vijeće uz konsultacije sa roditeljima uĉenika u skladu sa 

pravilnikom o inkluzivnoj nastavi kojeg donosi ministar. 

Ĉlan 30. 

(Udţbenici i nastavna sredstva) 

(1) U školi se mogu koristiti samo školski udţbenici i druga 

nastavna sredstva ĉiju je upotrebu odobrilo Ministarstvo u 

skladu sa zakonom i standardima i normativima i na 

prijedlog Instituta. 

(2) Škola je duţna omogućiti besplatno korištenje udţbenika i 

drugih nastavnih sredstava u skladu zakonom koji reguliše 

upotrebu udţbenika na podruĉju Kantona Sarajevo. 

Ĉlan 31. 

(Rad škole/odjeljenja škole druge drţave) 

(1) Druga drţava ili asocijacija drţava mogu organizirati 

školu/odjeljenje na teritoriji Kantona u skladu s ovim 

zakonom i raditi po nastavnim planovima i programima 

koje su donijeli organi druge drţave u skladu sa vlastitim 

propisima. 

(2) Škola/Odjeljenje iz stava (1) ovog ĉlana upisuje se u 

poseban registar koji vodi Ministarstvo u skladu sa 

ĉlanom 17. stav (6) ovog zakona. 

(3) Škola/Odjeljenje iz stava (1) ovog ĉlana obavezna je 

organizirati nastavu iz nacionalne grupe predmeta za 

drţavljane BiH u skladu sa nastavnim planom i 

programom Kantona za predmete nacionalne grupe. 

(4) Drţavljani BiH koji pohaĊaju školu/odjeljenja iz stava (1) 

ovog ĉlana obavezni su pohaĊati nastavu iz nacionalne 

grupe predmeta po vaţećem nastavnom planu i programu 

u Kantonu. 

(5) Škola/Odjeljenje iz stava (1) ovog ĉlana moţe poĉeti s 

radom tek kada Ministarstvo posebnim rješenjem utvrdi 

da su ispunjeni uslovi propisani ovim zakonom. 

(6) Struĉni nadzor, nadzor nad zakonitošću rada i inspekcijski 

nadzor za ove škole provodi se u skladu sa zakonom. 

(7) Protiv rješenja iz stava (5) ovog ĉlana nije dopuštena 

ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor pred nadleţnim 

sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana prijema 

rješenja. 
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Ĉlan 32. 

(Odgojno-obrazovni programi drugih drţava i meĊunarodni 

programi) 

(1) U školi koja ispunjava uslove predviĊene pozitivno 

pravnim propisima mogu se realizirati nastavni planovi i 

programi drugih drţava, asocijacija drţava ili 

meĊunarodni programi, iskljuĉivo uz saglasnost 

Ministarstva. 

(2) Diploma/svjedodţba/druga isprava steĉena po nastavnom 

planu i programu iz stava (1) ovog ĉlana ekvivalentna je 

diplomi/svjedodţbi/drugoj ispravi steĉenoj po nastavnom 

planu i programu odgovarajuće škole u Kantonu. 

(3) Diploma/svjedodţba/druga isprava koja nije izdata na 

jednom od jezika konstitutivnih naroda u BiH za 

ostvarivanje pripadajućih prava obavezno se prevodi i 

ovjerava od strane ovlaštenog sudskog tumaĉa za jezik. 

(4) Priznavanje dokumenata koji nemaju karakter 

diplome/svjedodţbe iz stava (2) ovog ĉlana kao i 

ostvarivanje pripadajućih prava i druga pitanja regulirat će 

se posebnim pravilnikom koji donosi ministar. 

(5) Ministarstvo posebnim sporazumom, kojeg potpisuje sa 

školom-realizatorom programa iz stava (1) ovog ĉlana, 

reguliše sva pitanja bitna za realizaciju ovih programa, a 

posebno ispunjenost pedagoških standarda i normativa 

specifiĉnih za ove programe. 

Ĉlan 33. 

(Programi razmjene uĉenika, ugošćavanja uĉenika i programi 

za djecu i uĉenike iz dijaspore i iseljeništva) 

(1) U školi se mogu realizirati programi razmjene uĉenika, 

ugošćavanja uĉenika i programi za djecu i uĉenike iz 

dijaspore i iseljeništva. 

(2) Bliţe propise o programima iz stava (1) ovog ĉlana donosi 

Ministarstvo, a izraĊuje ih, prati i provodi Institut. 

Ĉlan 34. 

(Godišnji program rada) 

(1) Rad u školi u toku školske godine realizira se na osnovu 

godišnjeg programa rada škole (u daljem tekstu: godišnji 

program) u skladu sa metodologijom izrade godišnjeg 

programa rada škole, koju, na prijedlog Instituta, 

propisuje Ministarstvo. 

(2) Godišnji program sadrţava i godišnji izvještaj o 

realiziranju godišnjeg programa za prethodnu školsku 

godinu. 

(3) Na osnovu nacrta kojeg priprema direktor škole, 

nastavniĉko vijeće utvrĊuje prijedlog godišnjeg programa, 

a usvaja ga školski odbor. 

(4) Škola je obavezna da u elektronskoj verziji najkasnije do 

30. septembra za tekuću školsku godinu, godišnji program 

dostavi Ministarstvu, Institutu i nadleţnom organu 

općine/Grada Sarajeva. 

(5) Institut vrši nadzor nad realizacijom godišnjeg programa 

rada škole. 

Ĉlan 35. 

(Podnošenje izvještaja) 

(1) Osim godišnjeg izvještaja iz ĉlana 34. ovog zakona škola 

utvrĊuje i izvještaj o realizaciji godišnjeg programa za 

prvo polugodište tekuće školske godine. 

(2) Izvještaj iz stava (1) ovog ĉlana utvrĊuje se po istoj 

proceduri propisanoj u ĉlanu 34. stav (3) ovog zakona i 

dostavlja se u elektronskoj formi Ministarstvu i Institutu u 

roku od 30 dana od dana završetka nastave u prvom 

polugodištu. 

(3) Institut saĉinjava analizu izvještaja iz ĉlana 34. ovog 

zakona i izvještaj iz st. (1) i (2) ovog ĉlana i daje 

prijedloge mjera za unapreĊenje rada škola, koji dostavlja 

Ministarstvu, školama i nadleţnom organu općine/Grada 

Sarajeva. 

(4) Rok za izradu i dostavljanje analize iz stava (3) je 60 dana 

od dana završetka nastave u prvom polugodištu, odnosno 

do 31. oktobra za izvještaj iz ĉlana 34. ovog zakona. 

Ĉlan 36. 

(Akcioni planovi za suzbijanje maloljetniĉke delikvencije) 

(1) Vlada preko resornih ministarstava u saradnji sa školama, 

roditeljima, uĉenicima i organima lokalne samouprave 

promovira i provodi akcione planove za suzbijanje 

maloljetniĉke delikvencije s ciljem zajedniĉkog i 

organiziranog djelovanja i saradnje u borbi protiv 

zlostavljanja, zloupotrebe djece i mladih, zloupotrebe 

droge, alkohola i drugih opijata, maloljetniĉke 

delikvencije, te svih drugih pojava koje ugroţavaju 

zdravlje, ţivot i dobrobit uĉenika i oĉuvanje mentalnog 

zdravlja uĉenika. 

(2) Realiziranjem planova iz stava (1) ovog ĉlana škola u 

godišnjim programima planira aktivnosti s ciljem 

promoviranja i razvijanja partnerstva škole, roditelja i 

lokalne sredine, u svim pitanjima od znaĉaja za 

ostvarivanje odgojno-obrazovne funkcije škole te interesa 

i potreba škole. 

(3) Na prijedlog Ministarstva Vlada će donijeti program 

zapošljavanja psihologa, socijalnih radnika i pedagoga u 

školama, u skladu sa pedagoškim standardima i 

normativima. 

Ĉlan 37. 

(Eksperimentalni program) 

(1) Škola ima autonomiju u okviru zakonskih i podzakonskih 

akata da osmišljava, predlaţe i realizira eksperimentalne 

programe vodeći raĉuna o standardima i normativima 

odrţivosti postojećih i primjeni novih oblika i metoda 

rada u odgojno-obrazovnom radu. 

(2) Saglasnost na izvoĊenje ekperimentalnog programa u 

školi daje Ministarstvo na prijedlog Instituta. 

(3) Ministarstvo, na prijedlog Instituta, donosi akt o 

eksperimentalnim programima. 

Ĉlan 38. 

(Vannastavne aktivnosti) 

(1) U cilju razvijanja posebnih interesovanja uĉenika i 

njihovih sklonosti i sposobnosti, u školi se organiziraju i 

provode vannastavne aktivnosti. 

(2) Vannastavne aktivnosti provode se u vidu vannastavnih i 

posebnih programa putem sekcija, klubova, grupa, 

uĉeniĉkih zadruga, projekata i drugih oblika (posjeta 

muzejima, galerijama, pozorištima). 

(3) Rad uĉeniĉke zadruge iz stava (2) ovog ĉlana preciznije se 

ureĊuje internim aktima škole u skladu sa zakonom. 

(4) Ministar donosi pravilnik o realizaciji škole u prirodi, 

izleta, studijskih posjeta, ekskurzija, 

kampovanja/logorovanja, društveno-korisnog uĉenja i 

drugih oblika odgojno-obrazovnog rada, koji se obavezno 

planiraju godišnjim programom rada. 

(5) Ministarstvo na prijedlog Instituta donosi katalog 

vannastavnih i posebnih programa i uputstvo o realizaciji. 



S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 11. 7. 2024. KANTONA SARAJEVO Broj 27 - Strana 11 

 

Ĉlan 39. 

(Praktiĉna nastava/rad i laboratorijski rad/vjeţbe u školi) 

(1) Praktiĉna nastava/rad i laboratorijski rad/vjeţbe u školi 

izvode se u skladu sa nastavnim planom i programom i 

propisom koji reguliše dualno obrazovanje, u školskim 

radionicama, laboratorijama i kabinetima te drugim 

objektima, opremljenim u skladu sa odgovarajućim 

normativima. 

(2) Praktiĉna nastava/rad se, pod struĉnim nadzorom škole, 

moţe izvoditi u preduzećima, ustanovama i kod 

samostalnih privrednika/obrtnika koji imaju odgovarajuću 

opremu, tehniĉko-tehnološka sredstva i druge 

odgovarajuće uvjete u skladu sa nastavnim planom i 

programom, propisom koji reguliše dualno obrazovanje, 

standardom zanimanja i standardom kvalifikacija. 

(3) Uvjeti, oblici, metode, postupci i nadzor nad izvoĊenjem 

praktiĉne nastave/rad izvan školskog prostora škola sa 

preduzećima, ustanovom ili samostalnim 

privrednikom/obrtnikom reguliraju se ugovorom koji 

obavezno sadrţi odredbe kojima se potpisnici obavezuju 

obezbijediti sigurnost uĉenika tokom obavljanja praktiĉne 

nastave, propisom koji reguliše dualno obrazovanje, 

standardom zanimanja i standardom kvalifikacija. 

(4) Pravilnik o izvoĊenju praktiĉne nastave/rad i 

laboratorijskog rada/vjeţbi donosi ministar, na prijedlog 

Instituta. 

Ĉlan 40. 

(Ferijalna praksa) 

(1) Godišnjim programom rada srednje škole utvrĊuje se 

mogućnost organiziranja, program, vrijeme i trajanje 

ferijalne prakse uĉenika. 

(2) Ferijalna praksa se, pod nadzorom srednje škole, izvodi u 

privrednim društvima, ustanovama i kod samostalnih 

privrednika/obrtnika koji imaju odgovarajuću opremu, 

tehniĉko-tehnološka sredstva i druge odgovarajuće uvjete 

u skladu sa nastavnim planom i programom. 

(3) Bliţi uvjeti izvoĊenja ferijalne prakse utvrĊuju se 

ugovorom srednje škole i privrednog društva, ustanove ili 

samostalnog privrednika/obrtnika u skladu sa pravilnikom 

kojeg donosi ministar, na prijedlog Instituta. 

(4) Ugovor iz stava (3) ovog ĉlana obavezno sadrţi odredbe 

kojima se potpisnici obavezuju obezbijediti sigurnost 

uĉenika tokom obavljanja ferijalne prakse. 

(5) Ugovor o obavljanju ferijalne prakse potpisuje roditelj 

uĉenika i privredno društvo, ustanova ili samostalni 

privrednik/obrtnik. 

Ĉlan 41. 

(Društveno-korisno uĉenje) 

(1) U srednjoj školi se realizuje obavezno Društveno-korisno 

uĉenje (u daljem tekstu: DKU). 

(2) U toku srednjoškolskog obrazovanja uĉenici su obavezni 

imati 40 sati DKU (uĉenici IV stepena), odnosno 30 sati 

(uĉenici III stepena). 

(3) U osnovnoj školi moţe se realizovati DKU. 

(4) Naĉin realizacije DKU reguliše se aktom Ministarstva, na 

prijedlog Instituta. 

Ĉlan 42. 

(Pedagoška i metodiĉka praksa studenata) 

(1) U školi se moţe obavljati pedagoško-metodiĉka praksa 

studenata i polaganje praktiĉnog dijela ispita. 

(2) Sporazum o naĉinu realizacije pedagoško-metodiĉke 

prakse u školi kao javnoj ustanovi sklapaju Ministarstvo i 

univerziteti. 

Ĉlan 43. 

(Nastava u kući, odnosno zdravstvenoj ustanovi) 

(1) Za uĉenike koji se nalaze na duţem lijeĉenju zbog većih 

motoriĉkih teškoća, hroniĉnih i drugih bolesti i koji ne 

mogu pohaĊati nastavu u školi, uz obavezno mišljenje 

ljekara specijaliste i uz odobrenje Ministarstva, organizira 

se nastava u kući, odnosno zdravstvenoj ustanovi ili im se 

omogućava polaganje predmetnog ili razrednog ispita. 

(2) Nastava u zdravstvenoj ustanovi organizira se u 

stacionarnim uvjetima koje preuzima osnovna škola 

najbliţa zdravstvenoj ustanovi, odnosno osnovna škola 

koja ima kapacitete za ovaj vid nastave u kojoj je 

registrirano podruĉno odjeljenje "Škole u bolnici", 

odnosno srednja škola koju uĉenik pohaĊa. 

(3) Za nastavnike koji realizuju odgojno-obrazovni rad u 

"Školi u bolnici" potrebno je osigurati dodatno struĉno 

usavršavanje u skladu sa potrebama uĉenika koji su 

smješteni u zdravstvenoj ustanovi. 

(4) Za uĉenike iz stava (1) ovog ĉlana za koje se organizira 

nastava u kući, odluku o organizaciji online nastave 

donosi nastavniĉko vijeće. 

VI - ORGANIZACIJA RADA ŠKOLE 

Ĉlan 44. 

(Poĉetak i trajanje školske godine) 

(1) Na prijedlog Instituta, Ministarstvo utvrĊuje školski 

kalendar za svaku školsku godinu i objavljuje ga 

najkasnije do 30. jula tekuće godine za narednu školsku 

godinu. 

(2) Školski kalendar iz stava (1) ovog ĉlana moţe se mijenjati 

u toku školske godine. 

(3) Za škole kojima je osnivaĉ Crkva odnosno vjerska 

zajednica, školski kalendar za svaku školsku godinu 

donosi osnivaĉ uz saglasnost Ministarstva. 

(4) Školska godina u pravilu poĉinje 1. septembra, a završava 

se 31. augusta naredne godine. 

(5) Nastavna godina poĉinje prvog radnog dana u septembru 

tekuće, a završava se najkasnije do 30. juna naredne 

godine, osim ako Ministarstvo drugaĉije ne propiše 

školskim kalendarom. 

(6) Nastavna godina poĉinje intoniranjem drţavne himne i 

isticanjem drţavnih simbola Bosne i Hercegovine. 

Drţavna himna se intonira i svakog prvog nastavnog dana 

u svakom mjesecu na poĉetku prvog ĉasa svake smjene u 

kojoj se realizira odgojno-obrazovni rad. 

(7) Nastava u školi se realizira po polugodištima i traje 37 

radnih sedmica, s tim da se nastavni plan i program 

planira i realizira u okviru 35 nastavnih sedmica. 

(8) Nastava u prvom i završnom razredu osnovne škole traje 

36 radnih sedmica, s tim da se nastavni plan i program 

planira i realizira u okviru 34 nastavne sedmice. 

(9) Nastava u završnom razredu srednje škole ostvaruje se u 

okviru 32 radne sedmice s tim da se programski sadrţaji 

realizuju u okviru 30 nastavnih sedmica. 

(10) Razlika u broju radnih i nastavnih sedmica u st. (7), (8) i 

(9) ovog ĉlana koristi se za realiziranje posebnih 

programskih sadrţaja, drugih oblika odgojno-obrazovnog 

rada, obiljeţavanje drţavnih i vjerskih praznika, kulturnih 
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i sportskih aktivnosti planiranih godišnjim programom 

rada i kalendarom u odjeljenskoj knjizi. 

(11) Nastava u prvom polugodištu poĉinje prvog radnog dana 

u septembru i u pravilu se završava 31. decembra tekuće 

kalendarske godine. 

(12) Zimski odmor u pravilu za uĉenike traje ĉetiri sedmice i 

koristi se nakon završetka nastave u prvom polugodištu. 

(13) Nastava u drugom polugodištu poĉinje poslije zimskog 

odmora i završava se nakon ispunjenja uvjeta iz st. (7), (8) 

i (9) ovog ĉlana. 

(14) Vlada, na prijedlog Ministarstva, izuzetno moţe donijeti 

odluku da realizacija nastave traje i kraće od vremena 

propisanog u st. (7), (8) i (9) ovog ĉlana i da se prekine u 

toku školske godine ili da se realizira online, i to u 

sluĉajevima proglašenja prirodne katastrofe, elementarne 

nepogode, stanja neposredne ugroţenosti, ratnog stanja i 

klimatskih ili drugih uvjeta, s tim da u toku školske 

godine bude ostvaren godišnji fond nastavnih sati. 

Ĉlan 45. 

(Dan nastavnika Kantona) 

(1) Svjetski dan nastavnika - 5. oktobar ustanovljen je kao 

Dan nastavnika u Kantonu i planira se školskim 

kalendarom. 

(2) Dan nastavnika Kantona Sarajevo obiljeţava se kao radni 

i nenastavni dan uz prigodan program sa ciljem promocije 

njegovog znaĉaja i uloge nastavnika u društvu. 

(3) U okviru programa iz stava (2) ovog ĉlana promoviraju se 

nastavnici koji su dali najveći doprinos u obrazovanju u 

skladu sa kriterijima. 

Ĉlan 46. 

(Organiziranje odgojno-obrazovnog rada) 

(1) Broj uĉenika u odjeljenju odreĊuje se standardima i 

normativima. 

(2) U školama ĉiji osnivaĉ nije Kanton broj uĉenika u 

odjeljenju utvrĊuje školski odbor s tim što broj uĉenika ne 

moţe biti veći od maksimalnog broja predviĊenog 

standardima i normativima. 

(3) Nastava se moţe organizirati u kombiniranim 

razredima/odjeljenjima/grupama/klasama u skladu sa 

standardima i normativima. 

(4) Odgojno-obrazovni rad se realizira u jednoj smjeni, osim 

ako nisu ispunjeni prostorni, kadrovski i drugi uvjeti. 

(5) Redovna osnovna škola i centar su obavezni da organizuju 

produţeni boravak uĉenika kao poseban oblik odgojno-

obrazovanog rada, u skladu sa pedagoškim standardima i 

normativima, a isti moţe biti sufinansiran iz Budţeta 

Kantona Sarajevo. 

(6) Bliţi propis o organizaciji odgojno-obrazovnog rada iz 

stava (5) ovog ĉlana donosi Ministarstvo, na prijedlog 

Instituta uz saglasnost Vlade. 

(7) Redovna nastava ne moţe poĉeti prije 8:00 sati niti 

završiti poslije 20:00 sati. 

(8) Raniji ili kasniji poĉetak i završetak redovne nastave od 

onog definisanog u stavu (7) ovog ĉlana odobrava 

Ministarstvo. 

(9) Ministarstvo pri utvrĊivanju školskog kalendara iz ĉlana 

44. stav (1) ovog zakona obavezno odreĊuje jednu 

sedmicu za realizaciju online nastave u toku školske 

godine za uĉenike od šestog razreda osnovne škole do 

trećeg odnosno ĉetvrtog razreda srednje škole. 

(10) Izuzetno, direktor moţe u sluĉajevima većega kvara na 

sistemu grijanja, poplave, poţara i sliĉnih sluĉajeva više 

sile u školi donijeti odluku o realizaciji online nastave na 

period do uspostavljanja uslova za redovan rad o ĉemu 

odmah obavještava Ministarstvo. 

(11) Na prijedlog Instituta, Ministarstvo donosi bliţi propis o 

realizaciji online nastave, posebno vodeći raĉuna o 

dostupnosti sadrţaja online nastave svim uĉenicima. 

(12) Propisom iz stava (11) ovog ĉlana potrebno je definisati 

obavezno usavršavanje nastavnika o realizaciji online 

nastave. 

Ĉlan 47. 

(Organizacija nastave) 

(1) Škola organizira odgojno-obrazovni rad u petodnevnoj 

radnoj sedmici. 

(2) Nastavni ĉas u školi traje 45 minuta, u centrima 40 

minuta, a praktiĉna nastava u preduzećima i drugim 

institucijama traje 60 minuta, osim ako drukĉije nije 

propisano nastavnim planom i programom ili individualno 

prilagoĊenim programom (u daljem tekstu: IPP). 

(3) Odgojno-obrazovni rad za uĉenike s teškoćama i uĉenike 

sa invaliditetom obuhvata i ĉasove individualnog rada 

struĉnjaka, a sve u skladu sa IPP-om. 

(4) Dnevno opterećenje za uĉenika u zdravstvenoj ustanovi iz 

ĉlana 43. ovog zakona traje najviše dva sata. 

(5) Ministarstvo ili direktor mogu, u izuzetnim sluĉajevima, 

odluĉiti da produţe ili skrate trajanje ĉasova. 

(6) Za uĉenike I, II i III razreda osnovne škole moţe se 

organizovati fleksibilno trajanje nastavnog ĉasa unutar 

zadanog dnevnog vremenskog okvira. 

(7) U toku sedmice uĉenici I, II i III razreda osnovne škole 

mogu imati najviše 20 ĉasova svih oblika odgojno-

obrazovanog rada s tim da u toku dana ne mogu imati više 

od ĉetiri ĉasa redovne nastave. 

(8) U toku sedmice uĉenici IV, V i VI razreda osnovne škole 

mogu imati najviše 25 ĉasova nastave, s tim da u toku 

dana ne mogu imati više od pet ĉasova redovne nastave. 

(9) U toku sedmice uĉenici VII, VIII i IX razreda mogu imati 

najviše 30 ĉasova nastave, s tim da u toku dana ne mogu 

imati više od šest ĉasova redovne nastave. 

(10) Izuzetno, uĉenici od V do IX razreda u toku sedmice 

mogu imati jedan ĉas više redovne nastave u odnosu na 

broj ĉasova propisanim u st. (8) i (9) ovog ĉlana i to samo 

za predmete koji se po standardima i normativima dijele u 

grupe, alternativne i izborne predmete koji se realiziraju u 

grupama/kombinovanim grupama. 

(11) U toku sedmice uĉenici srednje škole mogu imati najviše 

35 ĉasova nastave, s tim da u toku dana ne mogu imati 

više od sedam ĉasova redovne nastave. 

(12) Nadoknada nastavnih ĉasova moţe se realizirati drugim 

primjerenim sadrţajima (odlazak u pozorište, kino, 

posjeta muzeju, društveno-korisno uĉenje, volontiranje, 

kulturne i sportske aktivnosti i sl.). Ovaj oblik nadoknade 

nastavnih ĉasova predlaţe predmetni nastavnik, a 

odobrava direktor škole. Ograniĉenje iz st. (7), (8), (9), 

(10) i (11) ovog ĉlana ne odnosi se na ovaj oblik 

nadoknade nastavnih ĉasova. 
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VII - DOKUMENTACIJA I EVIDENCIJA 

Ĉlan 48. 

(Dokumentacija i evidencija) 

(1) U školi se u elektronskom i/ili materijalnom obliku vodi 

dokumentacija i evidencija u skladu sa propisom koji 

donosi Ministarstvo. 

(2) Direktor, pomoćnik direktora, nastavnici, saradnici i 

struĉni saradnici obavezni su uredno i blagovremeno 

voditi dokumentaciju i evidenciju i odgovorni su za 

aţurnost njihovog voĊenja. 

(3) Podaci u matiĉnoj knjizi trajne su vrijednosti. 

(4) Škola uĉeniku izdaje javnu ispravu. 

Ĉlan 49. 

(Vrsta i naĉin voĊenja evidencije) 

(1) Škola vodi evidenciju o: 

a) uĉeniku, 

b) uspjehu uĉenika u uĉenju, vladanju i izostancima, 

c) odgojno-obrazovnom radu, 

d) radnicima, 

e) školskom inventaru, 

f) školskom prostoru i drugo. 

(2) Evidencija iz stava (1) ovog ĉlana vodi se u elektronskom 

i/ili materijalnom obliku. 

Ĉlan 50. 

(Informacioni sistem upravljanja u obrazovanje i obrazovni 

identifikator) 

(1) S ciljem efikasnog funkcioniranja odgojno-obrazovnog 

sistema dio evidencije vodi se kroz sistem "Education 

Management Information System" (u daljem tekstu: 

EMIS), koji, u svojstvu vlasnika, uspostavlja i kojim 

upravlja Ministarstvo. 

(2) EMIS je sistem za prikupljanje, obradu i generisanje 

podataka i izvještaja, a sastoji se od dva nivoa baza 

podataka: 

a) školska baza, za ĉiji rad je zaduţeno EMIS 

odgovorno lice u školi koje brine o njegovom 

funkcioniranju i 

b) ministarska baza za ĉiji rad je zaduţeno EMIS 

odgovorno lice u Ministarstvu. 

(3) Ministarsku bazu podataka ĉine objedinjene baze svih 

škola koje se vode kao pojedinaĉne baze podataka. 

(4) Obrada liĉnih podataka u EMIS sistemu vrši se uz 

korištenje obaveznih mjera tehniĉke zaštite, koje 

ukljuĉuju pohranu u bazu podataka i pristup serveru, 

preko mreţe kontrolirane s firewall-om. Podaci o prenosu 

od udaljenih korisniĉkih raĉunara do servera i obratno 

zaštićeni su od prisluškivanja i izmjene. Zaštita se provodi 

upotrebom kriptografije, upotrebom HTTPS protokola i 

alternativno upotrebom VPN mreţa. 

(5) Za potrebe voĊenja informacionog sistema upravljanja u 

obrazovanju (EMIS sistema) iz ovog ĉlana i propisa koji 

reguliše zaštitu liĉnih podataka dodjeljuje se obrazovni 

identifikator (u daljem tekstu: oID) uĉeniku i zaposlenom, 

koji uĉenike prati kroz sve nivoe obrazovanja. 

(6) Obrazovni identifikator predstavlja individualnu i 

neponovljivu oznaku koja se sastoji od 12 karaktera i koja 

se dodjeljuje uĉeniku i zaposlenom u automatiziranom 

postupku preko EMIS sistema, pri prvom upisu u 

obrazovnu ustanovu. 

(7) Obrazovni identifikator se dodjeljuje i uĉeniku stranom 

drţavljaninu, licu bez drţavljanstva, prognanom i 

raseljenom licu. 

(8) Prilikom automatskog dodjeljivanja oID-a obrazovna 

ustanova unosi podatke u EMIS sistemu o identitetu 

uĉenika: ime, prezime, ime roditelja, jedinstveni matiĉni 

broj graĊanina, drugi identifikacioni broj za lice koje nije 

upisano u matiĉnu knjigu roĊenih Bosne i Hercegovine. 

Ĉlan 51. 

(Evidencija o uĉeniku) 

(1) Evidenciju o uĉeniku ĉine podaci o njegovom identitetu 

(liĉni podaci o identitetu roditelja, obrazovnom, 

socijalnom i zdravstvenom statusu i/ili invaliditetu), 

uspjehu uĉenika, te podaci o preporuĉenoj i pruţenoj 

dodatnoj obrazovnoj, zdravstvenoj i socijalnoj podršci. 

(2) Liĉni podaci o uĉeniku iz stava (1) ovog ĉlana su: ime i 

prezime uĉenika, jedinstveni matiĉni broj, spol, datum 

roĊenja, mjesto, općina i drţava roĊenja, obrazovni 

identifikator, podaci o prebivalištu, podaci o boravku, 

kontakt podaci, matiĉni broj uĉenika, nacionalna 

pripadnost i drţavljanstvo. 

(3) Liĉni podaci o roditelju uĉenika iz stava (1) ovog ĉlana 

su: ime i prezime roditelja, adresa, mjesto, općina 

stanovanja, kontakt telefon, odnosno adresa elektronske 

pošte na koje je moguće prenijeti hitne poruke roditelju u 

vrijeme kada uĉenik boravi u školi. 

(4) Podaci o obrazovnom statusu uĉenika iz stava (1) ovog 

ĉlana su podaci o vrsti škole i trajanju obrazovanja i 

odgoja, organizaciji odgojno-obrazovnog rada, obaveznim 

i izbornim predmetima, fakultativnim predmetima, 

stranim jezicima, podaci IPP-u, Individualno 

edukacijskom programu (u daljem tekstu: IEP) i 

Individualno tranzicijskom planu (u daljem tekstu: ITP), 

dopunskoj i dodatnoj nastavi, cjelodnevnoj nastavi i 

produţenom boravku, slobodnim aktivnostima za koje se 

opredijelio i drugim oblastima školskog programa u 

kojima uĉestvuje, uĉešću na takmiĉenjima, nagradama, 

izostancima, izreĉenim odgojno-disciplinskim mjerama. 

(5) Podaci o zdravstvenom statusu uĉenika iz stava (1) ovog 

ĉlana, na osnovu dostavljenog izvoda iz medicinske 

dokumentacije, obraĊuju se radi osiguranja posebnih 

odgojno-obrazovnih potreba uĉenika i opšte dobrobiti 

uĉenika, a to su sljedeći podaci: o zdravstvenom statusu 

uĉenika (zdrav/bolestan), vrsti oboljenja, dijagnozi, 

terapiji, mjerama podrške i sl. 

(6) Podaci kojima se odreĊuje socijalni status uĉenika, 

roditelja su: podaci o uvjetima stanovanja (stanovanje u 

stanu, kući, porodiĉnoj kući, podstanarstvu, domu, da li 

uĉenik ima svoju sobu i drugim oblicima stanovanja), 

udaljenosti domaćinstva od škole, stanju porodice (broj 

ĉlanova porodiĉnog domaćinstva, da li su roditelji ţivi, 

braĉni status roditelja, samohrani roditelj, njihov 

obrazovni nivo i zaposlenje, penzioner roditelj), kao i 

podatak o primanju novĉane socijalne pomoći i da li 

porodica moţe obezbijediti uţinu, knjige i pribor za 

uĉenje. 

Ĉlan 52. 

(Evidencija o uspjehu uĉenika) 

(1) Evidenciju o uspjehu uĉenika ĉine podaci o: 

a) ocjenama, 
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b) zakljuĉnim ocjenama iz nastavnih predmeta na kraju 

prvog i drugog polugodišta, 

c) izostancima, 

d) pohvalama i nagradama, 

e) odgojno-disciplinskim mjerama i ocjenama iz 

vladanja, 

f) izdatim javnim ispravama, 

g) predmetnim, razrednim i drugim ispitima, 

h) rezultatima eksterne mature i drugim ispitima i 

oblicima provjere znanja, koji se obraĊuju u skladu 

sa ovim zakonom i 

i) drugim statusima/okolnostima u skladu sa 

potrebama Ministarstva i/ili Instituta. 

(2) Evidencija iz stava (1) ovog ĉlana vodi se i putem 

elektronskog dnevnika koji je sastavni dio EMIS sistema. 

Ĉlan 53. 

(Evidencija o radnicima) 

(1) Evidenciju o radnicima ĉine sljedeći podaci: 

a) ime i prezime, 

b) jedinstveni matiĉni broj graĊana, 

c) jedinstveni matiĉni broj radnika, 

d) spol, 

e) datum roĊenja, mjesto, općina i drţava roĊenja, 

f) obrazovni identifikator, 

g) adresa, mjesto, općina i drţava stanovanja, 

h) kontakt telefon, 

i) adresa elektronske pošte, 

j) nivo i vrsta obrazovanja, 

k) o struĉnom usavršavanju i steĉenom zvanju, 

l) o drţavljanstvu, 

m) o vrsti radnog odnosa, 

n) o naĉinu i duţini radnog angaţovanja, 

o) o struĉnom ispitu, 

p) o zaduţenjima i fondu ĉasova/sati, 

r) o plaćama, 

s) o radnom staţu, 

t) uĉešću u radu organa i tijela škole, a u svrhu 

ostvarivanja odgojno-obrazovnog rada, u skladu sa 

ovim zakonom i 

u) drugim statusima/okolnostima u skladu sa zakonom. 

(2) Liĉni podaci iz stava (1) ovog ĉlana obraĊuju se za 

potrebe struĉnog usavršavanja, potrebe škole, Instituta i 

Ministarstva. 

Ĉlan 54. 

(Naĉin prikupljanja podataka za evidenciju) 

(1) Liĉne podatke, koji se prikupljaju i obraĊuju u EMIS-u, a 

potiĉu iz javnih isprava, dostavljaju školi roditelji, 

odnosno radnici liĉno. Izuzetno, podatke iz javnih isprava 

škola ili Ministarstvo moţe pribaviti po sluţbenoj 

duţnosti. 

(2) Izuzetno, liĉni podaci koji se obraĊuju u EMIS sistemu 

zavisno od prirode tih podataka mogu biti pribavljeni na 

propisanom obrascu EMIS, kao izjave i izjašnjenja 

roditelja. 

(3) Na osnovu podataka unesenih u EMIS škola izdaje javne 

isprave. 

Ĉlan 55. 

(Obrada i kontrola podataka) 

(1) Obradu i kontrolu podataka iz EMIS sistema za svaku 

školu vrši ovlašteno lice te škole. 

(2) Obradu i kontrolu svih podataka iz EMIS sistema za sve 

škole vrše ovlaštena lica, koje ovlasti Ministarstvo. 

(3) Vrste, naziv, sadrţaj obrazaca i naĉin voĊenja 

dokumentacije i evidencije u materijalnom i/ili 

elektronskom obliku se definišu u skladu sa propisom iz 

ĉlana 48. stav (1) ovog zakona. 

Ĉlan 56. 

(VoĊenje evidencije i dokumentacije) 

(1) Evidencija se vodi na bosanskom jeziku ili hrvatskom 

jeziku ili srpskom jeziku, latiniĉnim pismom u skladu sa 

ovim zakonom. 

(2) Podaci u EMIS-u aţuriraju se na dan nastanka promjene, a 

najkasnije u roku od 30 dana od dana nastanka promjene. 

(3) Škola je duţna izvršiti izmjene u skladu sa Pravilnikom o 

primjeni informacionog sistema EMIS u osnovnim i 

srednjim školama u Kantonu Sarajevo, Pravilnikom o 

voĊenju pedagoške dokumentacije i evidencije u osnovnoj 

školi i Pravilnikom o voĊenju pedagoške dokumentacije i 

evidencije u srednjoj školi i domu uĉenika. 

Ĉlan 57. 

(Rokovi ĉuvanja podataka) 

(1) Matiĉna knjiga i elektronska dokumentacija sa liĉnim 

podacima uĉenika i njihovom uspjehu ĉuvaju se trajno. 

(2) Podaci iz drugih evidencija ĉuvaju se pet godina. 

Ĉlan 58. 

(Svrha obrade i zaštite podataka) 

(1) Svrha obrade podataka je obezbjeĊivanje indikatora u 

obrazovanju, radi praćenja efikasnog i kvalitetnog 

funkcioniranja odgojno-obrazovnog sistema, planiranja 

obrazovne politike praćenja, prouĉavanje i unapreĊivanje 

odgojno-obrazovnog nivoa uĉenika, profesionalnog 

statusa i usavršavanja nastavnika, rada obrazovnih 

ustanova, efikasnog finansiranja sistema obrazovanja i 

stvaranje osnova za provoĊenje istraţivanja u oblasti 

obrazovanja, izvještavanje o obrazovnim indikatorima po 

preuzetim meĊunarodnim obavezama i uĉešću 

programima Europske unije za saradnju u oblasti 

obrazovanja, kao i obavljanje drugih poslova iz 

nadleţnosti Ministarstva. 

(2) Sva lica koje dolaze u kontakt s podacima u 

informacionom sistemu upravljanja u obrazovanju, 

odnosno podacima koji su u bazu uskladišteni moraju biti 

upoznati da dolaze u kontakt s podacima koji 

predstavljaju sluţbenu tajnu, te da se moraju pridrţavati 

propisa o zaštiti liĉnih podataka BiH i da svaka 

zloupotreba podataka iz baze podataka za sobom povlaĉi 

odgovornost kao i sankcije u skladu sa zakonom. 

(3) Za potrebe nauĉno-istraţivaĉkog rada i prilikom izrade 

obrazovno-statistiĉkih analiza, liĉni podaci koriste se i 

objavljuju na naĉin kojim se obezbjeĊuje zaštita identiteta 

uĉesnika odgojno-obrazovanog rada. 

(4) Podaci iz dokumentacije i evidencije moraju biti zaštićeni 

od zloupotrebe, uništenja, gubitka, neovlaštenih promjena 

ili pristupa, u skladu s odredbama zakona i pravilnikom o 

primjeni informacionog sistema EMIS u Kantonu, a kojeg 

donosi ministar najkasnije u roku od dvanaest mjeseci 

nakon usvajanja ovog zakona. 

(5) Detaljnije upute o naĉinu prikupljanja podataka, osoblju 

koje je ovlašteno da koristi informacije sadrţane u 

pojedinaĉnim datotekama, naĉin snimanja i prijenosa 

liĉnih podataka, naĉin njihovog uništavanja nakon isteka 
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roka ĉuvanja i druge postupke i mjere zaštite propisuju se 

pravilnikom iz stava (4) ovog ĉlana. 

(6) Ovlaštenje za pristup i nivoe pristupa podacima iz EMIS-a 

odobrava Ministarstvo kao kontrolor podataka na nivou 

Kantona. 

VIII - SAMOVREDNOVANJE, VANJSKO 

VREDNOVANJE, EKSTERNA PROCJENA ZNANJA, 

MATURA I EKSTERNA MATURA 

Ĉlan 59. 

(Samovrednovanje) 

(1) Na prijedlog Instituta, Ministarstvo uz konsultacije sa 

Sindikatom, donosi propis na osnovu kojeg se u školi 

najmanje jedanput u dvije godine provodi postupak 

samovrednovanja rada direktora i radnika, odnosno 

uspješnosti realiziranja Kurikuluma. 

(2) Samovrednovanjem se obavezno vrednuju: kvalitet 

školske kulture, kvalitet školske klime, kvalitet nastave i 

vannastavnih aktivnosti, kvalitet rada struĉne sluţbe 

škole, saradnja škole sa društvenom zajednicom, kao i 

drugi elementi utvrĊeni propisom iz stava (1) ovog ĉlana. 

(3) Rezultati provedenog samovrednovanja dostavljaju se 

školskom odboru i Institutu. Institut na osnovu 

dostavljenih pokazatelja daje opšte i posebne preporuke za 

unapreĊenje odgojno-obrazovnog rada koje se dostavljaju 

školi. Škola upoznaje vijeće roditelja škole sa opštim 

preporukama. 

Ĉlan 60. 

(Vanjsko vrednovanje) 

(1) Na prijedlog Instituta, Ministarstvo uz konsultacije sa 

Sindikatom donosi propis, na osnovu kojeg se u školi 

najmanje jedanput u dvije godine provodi postupak 

vanjskog vrednovanja rada direktora i radnika, odnosno 

uspješnosti realiziranja Kurikuluma. 

(2) Škole su obavezne koristiti sve pokazatelje uspješnosti 

odgojno-obrazovnog rada za analizu i samovrednovanje, 

radi trajnog unapreĊivanja kvalitete rada škole. 

(3) Rezultate vanjskog vrednovanja škola i Institut su 

obavezni analizirati i na osnovu istih unaprijediti odgojno-

obrazovni rad. 

(4) Rezultati analize iz stava (3) ovog ĉlana koriste se za 

izradu strateških dokumenata, preporuka, smjernica, za 

donošenje odluka, unaprjeĊenje propisa, a sve kako bi se 

postigli ciljevi i naĉela iz ĉlana 3. ovog zakona. 

Ĉlan 61. 

(Eksterna procjena znanja, eksterna matura, matura/završni 

ispit) 

(1) Eksterna procjena znanja, koja neće utjecati na zakljuĉnu 

ocjenu uĉenika, provodi se u skladu sa pravilnikom koji, 

na prijedlog Instituta, donosi ministar, kako bi se izvršilo 

vrednovanje steĉenih znanja i vještina uĉenika. 

(2) Na kraju završnog razreda škole (deveti razred osnovne 

škole i treći, odnosno ĉetvrti razred srednje škole) 

utvrĊuje se obaveza polaganja eksterne mature, odnosno 

mature/završnog ispita u skladu sa pravilnicima koje, na 

prijedlog Instituta, donosi ministar. 

(3) Eksterna matura u srednjim školama provodi se na kraju 

završnog razreda ĉetverogodišnje škole kada se ostvari 

valorizacija iste prema visokoškolskim ustanovama i 

uskladi sa zakonom o visokom obrazovanju, a u skladu sa 

pravilnikom koji, na prijedlog Instituta, donosi ministar. 

IX - UĈENICI 

Ĉlan 62. 

(Školsko podruĉje za osnovnu školu) 

(1) Školsko podruĉje za osnovnu školu je prostorno podruĉje 

s kojeg se uĉenici upisuju u odreĊenu školu na osnovu 

prebivališta. 

(2) Općinsko vijeće na ĉijoj teritoriji se nalazi škola utvrĊuje 

školsko podruĉje za svaku školu i poštivanje principa iz 

ĉlana 22. stav (12) ovog zakona, u vezi sa kojim je 

obaveza škole upisati djecu kao školske obveznike, izuzev 

za paralelne škole i centre kojima je upisno podruĉje cijeli 

Kanton. 

(3) Pri utvrĊivanju školskog podruĉja poštovat će se osnovni 

princip, a to je da se uĉenicima omogući pohaĊanje škole 

koja je najbliţa njihovom mjestu stanovanja. 

(4) Škola moţe na svom školskom podruĉju organizirati 

nastavu i u podruĉnim školama, a u skladu sa standardima 

i normativima. 

(5) Odlukom Vlade škola moţe organizirati i nastavu za 

podruĉna odjeljenja van Kantona. 

(6) Škola kojoj osnivaĉ nije Kanton, upisuje školske 

obveznike na osnovu ugovora s roditeljima uĉenika 

nezavisno o školskom podruĉju. 

(7) U školu kao javnu ustanovu moţe se upisati i uĉenik koji 

ima prebivalište na podruĉju druge općine/školskog 

podruĉja na teritoriji Kantona, odnosno na teritoriji BiH, 

samo uz prethodnu saglasnost Ministarstva, pri ĉemu 

prednost upisa imaju uĉenici koji pripadaju školskom 

podruĉju škole. 

Ĉlan 63. 

(Školski obveznik) 

(1) Uĉenik ima pravo i obavezu da redovno pohaĊa nastavu i 

izvršava školske obaveze, da se ponaša u skladu sa 

školskim propisima i da se odgovorno odnosi prema 

imovini škole, drugim uĉenicima, nastavnicima i drugim 

radnicima škole. 

(2) Osnovni odgoj i obrazovanje poĉinje upisom u prvi razred 

osnovne škole i obavezno je za svu djecu, od šeste do 15. 

godine ţivota, odnosno do 17. godine ţivota kada zbog 

okolnosti uĉenik nije mogao završiti osnovni odgoj i 

obrazovanje do 15. godine ţivota. 

(3) Školskim obveznikom redovne osnovne škole smatra se 

dijete koje do 1. marta tekuće godine navrši pet i po 

godina ţivota. 

(4) Škola koja ima odgovarajuće prostorne i kadrovske uvjete 

moţe omogućiti upis u školu djetetu koje je mlaĊe od 

utvrĊene starosne dobi predviĊene za poĉetak obaveznog 

odgoja i obrazovanja, uz pismeni zahtjev roditelja i ako 

škola, nakon što razmotri preporuke komisije za upis 

uĉenika u prvi razred osnovne škole iz ĉlana 64. stav (1) 

ovog zakona, da mišljenje da je to u najboljem interesu 

djeteta. 

(5) Upis djeteta u osnovnu školu iz stava (4) ovog ĉlana moţe 

se izvršiti samo ako dijete do kraja kalendarske godine 

puni šest godina ţivota. Izuzetno, uz struĉno mišljenje 

komisije koju imenuje Ministarstvo moţe se izvršiti upis 

djeteta koje šest godina ţivota puni poslije kraja 

kalendarske godine. 

(6) Na osnovu mišljenja komisije iz ĉlana 64. stav (1) ovog 

zakona, školski obveznik moţe se privremeno osloboditi 
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upisa u redovnu školu, najdalje do navršenih sedam 

godina ţivota. 

(7) Odgoj i obrazovanje u srednjoj školi poĉinje upisom u 

prvi razred srednje škole i obavezno je za sve uĉenike od 

završetka osnovnog odgoja i obrazovanja do sticanja 

srednje struĉne spreme, a najkasnije do 22. godine ţivota, 

osim uĉenika sa teškoćama i uĉenika sa invaliditetom koji 

imaju pravo na nastavak redovnog školovanja do 26. 

godine ţivota. 

(8) Pravo upisa u prvi razred srednje škole imaju kandidati 

koji pored ostalih uvjeta iz ovog zakona ispunjavaju uvjet 

da do kraja tekuće godine ne navršavaju 18 godina ţivota, 

odnosno uĉenici s teškoćama u razvoju i uĉenici s 

invaliditetom uz uvjet da do kraja tekuće godine ne 

navršavaju 22 godine ţivota. 

(9) Izuzetno, pravo upisa u prvi razred srednje škole imaju i 

kandidati koji navršavaju ili imaju navršenih 18 godina 

ţivota do kraja tekuće godine, uz preporuku nadleţne 

sluţbe socijalne zaštite ili ljekara specijaliste. 

Ĉlan 64. 

(Uvjeti za upis uĉenika u osnovnu školu) 

(1) Procjenu zrelosti djeteta za polazak u osnovnu školu vrši 

komisija za upis uĉenika u prvi razred na osnovu propisa 

kojeg donosi Ministarstvo na prijedlog Instituta. 

(2) Direktor, na prijedlog nastavniĉkog vijeća, za svaku 

školsku godinu imenuje komisiju iz stava (1) ovog ĉlana. 

Ĉlan 65. 

(Upis uĉenika u osnovnu školu) 

(1) Upis u redovnu osnovnu školu obavlja se u februaru na 

osnovu spiskova školskih obveznika koje školama 

dostavlja nadleţni organ općine na ĉijoj teritoriji se škola 

nalazi, najkasnije do poĉetka upisnog roka. 

(2) Roditelj kod prijavljivanja djeteta za upis u školu 

dostavlja: izvod iz matiĉne knjige roĊenih, ljekarsko 

uvjerenje o psihofiziĉkom stanju djeteta za upis u školu i 

zdravstvenom statusu i uvjerenje/certifikat o pohaĊanju 

obaveznog predškolskog programa za djecu u godini pred 

polazak u školu. 

(3) Upis u prvi razred škole ĉiji osnivaĉ nije Kanton vrši se na 

osnovu javnog konkursa, koji se objavljuje u sredstvima 

javnog informisanja. 

(4) S roditeljima uĉenika koji budu upisani u školu iz stava 

(3) ovog ĉlana škola je obavezna zakljuĉiti ugovor. 

(5) Upis u paralelnu školu vrši se u mjesecu martu, odnosno u 

augustu pod uvjetom da se u martu nije prijavio 

minimalan broj uĉenika. 

(6) Paralelna škola moţe organizirati razredne ispite za 

uĉenike, a osnovna muziĉka škola i za odrasle u skladu sa 

ovim zakonom i zakonom koji reguliše obrazovanje 

odraslih. 

(7) Paralelna škola moţe organizirati odjeljenja pripremnog 

razreda. 

(8) U paralelnu školu moţe se upisati uĉenik: 

a) u pripremno odjeljenje nakon završenog II razreda 

redovne škole i 

b) u I razred nakon završenog III razreda redovne 

škole. 

(9) Izuzetno talentirani uĉenici mogu se, na prijedlog 

komisije za upis uĉenika, upisati u paralelnu školu i ranije, 

nego je predviĊeno stavom (5) ovog ĉlana. 

(10) Izuzetno, upis u redovnu osnovnu školu, osim u februaru, 

moguće je organizirati i u mjesecu augustu, a zbog 

objektivnih razloga i tokom školske godine. 

(11) Škola je obavezna da po obavljenom upisu školskih 

obveznika dostavi izvještaj o upisu Ministarstvu, Institutu 

i općini na ĉijem podruĉju se nalazi, najkasnije do 1. 

aprila za februarski upisni rok, odnosno do 10. aprila za 

paralelnu školu. 

Ĉlan 66. 

(Uvjeti za upis uĉenika u srednju školu) 

(1) Uĉenici se upisuju u prvi razred srednje škole na osnovu 

javnog konkursa koji se objavljuje najkasnije dva mjeseca 

prije poĉetka školske godine. 

(2) Javni konkurs za upis uĉenika u prvi razred srednje škole 

sadrţi: 

a) plan upisa u prvi razred srednje škole (broj 

kandidata po školama i zanimanjima) i 

b) kriterije za upis uĉenika u prvi razred. 

(3) Elemente iz stava (2) ovog ĉlana utvrĊuje Vlada, na 

prijedlog Ministarstva najkasnije do 30. marta tekuće 

godine i isti se moţe mijenjati samo uz saglasnost Vlade. 

(4) Uĉenik koji je u prvi razred srednje škole upisan u jednu 

srednju školu ne moţe biti upisan u drugu srednju školu u 

tekućoj školskoj godini, bez saglasnosti Ministarstva u 

izuzetnim sluĉajevima koji su propisani stavom (2) taĉka 

b) ovog ĉlana. 

(5) Nakon upisa uĉenika u srednju školu, osnovna škola iz 

koje uĉenik s invaliditetom ili teškoćama prelazi obavezna 

je na zahtjev srednje škole dostaviti pedagoški karton, 

izvještaj o implementaciji individualno prilagoĊenog 

programa i individualno tranzicijski plan srednjoj školi u 

koju je uĉenik upisan. 

Ĉlan 67. 

(Upis uĉenika u prvi razred srednje škole) 

(1) Pravo upisa u prvi razred srednje škole imaju uĉenici koji 

se nalaze na rang listi primljenih uĉenika škole nakon 

realizacije prijava za upis u prvi razred srednje škole 

putem informacionog sistema EMIS. 

(2) Status uĉenika srednje škole stiĉe se upisom u srednju 

školu. 

(3) Ministarstvo će uĉenicima koji su bili obavezni da se 

upišu putem javnog konkursa, a isti nisu konkurisali za 

upis u prvi razred srednje škole, omogućiti upis u srednju 

školu u kojoj je ostalo upraţnjeno mjesto u skladu sa 

planom upisa u prvi razred srednje škole i kriterijima iz 

ĉlana 66. stav (2) ovog zakona. 

(4) Uĉenik moţe paralelno pohaĊati i srednju umjetniĉku 

školu pored redovne škole, te steći drugo zanimanje na 

naĉin da dio ili ukupnu nastavu pohaĊa u srednjoj 

umjetniĉkoj školi, odnosno da poloţi razliku predmeta u 

odnosu na nastavni plan i program po kojem se obrazuje u 

redovnoj školi, ukoliko umjetniĉka škola omogućava 

takav oblik rada. 

(5) Uĉenik moţe steći i specijalan status u skladu sa ĉlanom 

92. ovog zakona. 

Ĉlan 68. 

(Upis uĉenika u prvi razred srednje škole koji su osnovno 

obrazovanje završili izvan Kantona) 

(1) Uĉenici drţavljani BiH koji su završili osnovnu školu u 

BiH izvan Kantona upisuju se pod istim uvjetima kao i 

uĉenici s podruĉja Kantona. 
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(2) Izuzetno, djeca povratniĉke populacije u entitetu 

Republika Srpska i djeca porodica koje vraćaju iz 

dijaspore mogu biti upisana pod povoljnijim uslovima na 

osnovu odluke Vlade. 

(3) Djeca strani drţavljani mogu biti upisana pod povoljnijim 

uslovima na osnovu odluke Vlade. 

Ĉlan 69. 

(Prelazak uĉenika) 

(1) Prelazak uĉenika koji nije posljedica odgojno-disciplinske 

mjere iz jedne škole u drugu koja ostvaruje isti obrazovni 

program, vrši se na osnovu pisanog akta - prevodnice, uz 

obavezu škole iz koje uĉenik prelazi da u roku od dva 

dana od dana prijema zahtjeva za izdavanje prevodnice, 

elektronskim ili putem pošte dostavi prevodnicu školi u 

koju uĉenik prelazi. 

(2) Škola u koju uĉenik prelazi obavezna je da školu iz stava 

(1) ovog ĉlana u roku od dva dana od dana upisa uĉenika 

obavijesti o statusu uĉenika. 

(3) Škola iz koje uĉenik odlazi ispisuje uĉenika u roku od 

sedam dana od dana prijema obavijesti o upisu uĉenika u 

drugu školu. 

(4) Ukoliko uĉenik iz neopravdanih razloga ne pohaĊa 

nastavu ili ne nastavi školovanje u narednom razredu u 

školi u kojoj je završio školovanje ili škola nema 

informacija o njegovom statusu, duţna je u roku od 15 

dana pismenim putem obavijestiti sluţbu za socijalni rad 

nadleţne općine. 

(5) Dok se ne riješi pitanje statusa uĉenika iz stava (4) ovog 

ĉlana škola je duţna voditi evidenciju o odsustvovanju 

uĉenika. 

(6) Prelazak uĉenika iz odjeljenja u odjeljenje iste škole, koji 

nije posljedica odgojno-disciplinske mjere, vrši se na 

obrazloţen zahtjev roditelja uĉenika nastavniĉkom vijeću 

kao prvostepenom organu. 

(7) Roditelj ima pravo ţalbe na odluku iz stava (6) ovog ĉlana 

školskom odboru u roku od 15 dana od dana prijema iste. 

Ĉlan 70. 

(Izuzeci od redovnog pohaĊanja nastave) 

(1) Lice starije od 15 godina koje ne pohaĊa redovnu osnovnu 

školu moţe sticati osnovno obrazovanje u skladu s ovim 

zakonom i zakonom kojim se reguliše obrazovanje 

odraslih. 

(2) Uĉenik koji navrši 15 godina starosti nema obavezu da 

pohaĊa redovnu osnovnu školu. Za takvog uĉenika 

nastavniĉko vijeće škole u kojoj je uĉenik bio posljednji 

put upisan u saradnji sa Institutom izraĊuje poseban plan 

za daljnje osnovno obrazovanje i prati realizaciju 

posebnog plana. 

(3) Uĉenik koji je mlaĊi od 15 godina, a za svojom 

generacijom zaostaje tri i više godina u redovnom 

školovanju, moţe biti izuzet od obaveze redovnog 

pohaĊanja nastave i bit će mu omogućeno polaganje 

razrednog ispita ukoliko je to u najboljem interesu 

uĉenika, a uĉenik moţe u svakom trenutku biti ukljuĉen u 

redovno pohaĊanje nastave. 

(4) Sluţba za socijalnu zaštitu u uskoj saradnji sa školom u 

kojoj je uĉenik bio posljednji put upisan obavezuje se da 

vodi brigu o naĉinu završetka osnovnog obrazovanja 

ukoliko roditelji to nisu u mogućnosti. 

(5) Po završetku osnovnog obrazovanja uĉenika iz st. (1), (2) 

i (3) ovog ĉlana, Institut izraĊuje posebni plan za srednje 

obrazovanje i prati realizaciju posebnog plana. 

(6) O statusu uĉenika iz st. (1), (2) i (3) ovog ĉlana škola je 

duţna obavijestiti Ministarstvo i Institut. 

(7) Lice starije od 18 godina koje ne pohaĊa srednju školu 

moţe sticati osnovno obrazovanje u skladu s ovim 

zakonom i zakonom kojim se reguliše obrazovanje 

odraslih. 

Ĉlan 71. 

(Preusmjeravanje uĉenika u srednjoj školi) 

(1) Redovan uĉenik srednje škole u ĉetverogodišnjem 

trajanju, koji je tokom ukupnog dotadašnjeg srednjeg 

obrazovanja u uĉenju postigao najmanje prosjeĉnu ocjenu 

opšteg uspjeha "vrlodobar" na kraju školske godine i ima 

primjerno vladanje moţe podnijeti zahtjev za 

preusmjerenje u istoj ili drugoj srednjoj školi. 

(2) Redovan uĉenik, na zanimanju III stepena, koji je tokom 

ukupnog dotadašnjeg srednjeg obrazovanja u uĉenju 

postigao najmanje prosjeĉnu ocjenu opšteg uspjeha 

"vrlodobar" na kraju školske godine i ima primjerno 

vladanje moţe podnijeti zahtjev za preusmjerenje na 

obrazovanje za zanimanje IV stepena u istoj ili drugoj 

srednjoj školi. 

(3) Izuzetno, iz razloga koje cijeni nastavniĉko vijeće škole u 

kojoj uĉenik traţi preusmjeravanje na zanimanju III ili IV 

stepena, na zahtjev uĉenika/roditelja, uĉenik se moţe 

preusmjeriti na zanimanje istog stepena, niţeg stepena ili 

višeg stepena, i sa manjim prosjekom općeg uspjeha i 

niţom ocjenom vladanja kako je definisano u st. (1) i (2) 

ovog ĉlana. 

(4) Ukoliko u toku obrazovanja uĉenik zaostaje u 

savladavanju nastavnih sadrţaja ili ne završi razred moţe 

se, uz njegov i pristanak roditelja, preusmjeriti na 

obrazovanje za zanimanje sa jednostavnijim programom. 

(5) Odluku za uĉenike iz st. (1), (2), (3) i (4) ovog ĉlana 

donosi nastavniĉko vijeće srednje škole, posebno 

uzimajući u obzir standarde i normative. 

(6) Na odluku nastavniĉkog vijeća moţe se izjaviti ţalba 

školskom odboru. Odluka školskog odbora je konaĉna i 

protiv iste nije dopuštena ţalba, ali se moţe pokrenuti 

upravni spor pred nadleţnim sudom u Sarajevu u roku od 

30 dana od dana prijema odluke. 

(7) Preusmjeravanje iz st. (1), (2), (3) i (4) ovog ĉlana 

podrazumijeva obavezu uĉenika da polaţe dopunske ispite 

kao razliku predmeta, koju utvrĊuje nastavniĉko vijeće 

srednje škole. 

(8) Troškove polaganja dopunskih ispita, koji su posljedica 

promjene zanimanja u toku redovnog školovanja, snose 

roditelj uĉenika. 

(9) Izuzetno, školski odbor moţe osloboditi od plaćanja 

roditelja uĉenika iz stava (8) ovog ĉlana, ukoliko se radi o 

roditelju sa lošim socijalnim statusom. 

Ĉlan 72. 

(Ispisivanje uĉenika iz škole) 

(1) Uĉenik se moţe ispisati iz škole: 

a) kada prelazi u drugu srednju školu i 

b) u drugim opravdanim sluĉajevima u skladu sa aktom 

koji donosi Ministarstvo. 
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(2) Uĉenik iz stava (1) ovog ĉlana moţe se ispisati iz škole 

najkasnije dva mjeseca prije završetka nastave u drugom 

polugodištu. 

(3) Maloljetnog uĉenika ispisuju roditelji, a punoljetni uĉenik 

ispisuje se sam, uz obavezu škole da pismeno obavijesti 

roditelja o ispisu uĉenika. 

(4) Škola ispisanom uĉeniku izdaje uvjerenje o uspjehu 

postignutom u toku školske godine do dana ispisa. 

(5) Obrazac uvjerenja iz stava (4) ovog ĉlana propisan je 

pravilnikom o voĊenju pedagoške dokumentacije i 

evidencije, koji donosi ministar, na prijedlog Instituta. 

Ĉlan 73. 

(Nadareni/talentovani uĉenici i uĉenici povratnici iz 

inostranstva) 

(1) U školi se realiziraju programi namijenjeni nadarenim i 

talentiranim uĉenicima i uĉenicima povratnicima iz 

inostranstva. 

(2) Izuzetno, uĉeniku koji u prethodnom razredu ostvari 

odliĉan opći uspjeh i primjerno vladanje i ostvaruje 

izuzetne rezultate propisane programom za nadarene 

uĉenike, moţe se odobriti da završi dva razreda u toku 

jedne školske godine. 

(3) Odluku iz stava (2) ovog ĉlana donosi nastavniĉko vijeće. 

(4) Za nadarene i talentirane uĉenike kao i uĉenike povratnike 

iz inostranstva programe iz stava (1) ovog ĉlana donosi 

nastavniĉko vijeće uz prethodnu saglasnost roditelja za 

ukljuĉivanje uĉenika u program. 

(5) Smjernice za izradu programa iz stava (1) ovog ĉlana 

donosi Ministarstvo, na prijedlog Instituta. 

Ĉlan 74. 

(Sigurnost i zaštita uĉenika) 

(1) U školi se kontinuirano realiziraju sadrţaji sa uĉenicima 

svih razreda usmjereni na prevenciju razliĉitih oblika 

nasilja/neprihvatljivih oblika ponašanja, potiĉe dobrobit 

uĉenika i njihova zaštita u skladu sa propisom kojeg 

donosi Ministarstvo, na prijedlog Instituta. 

(2) Nastavnici/struĉni saradnici u toku realizacije odgojno-

obrazovnog rada prepoznaju faktore rizika koji mogu 

narušiti najbolji interes djeteta i osiguravaju 

pravovremenu struĉnu podršku i tretman. 

(3) Škola u saradnji sa roditeljem uĉenika i uz podršku drugih 

institucija u zajednici (nadleţni centar za socijalni rad, 

centar za mentalno zdravlje, nadleţna policijska uprava) 

prati psihosocijalno stanje uĉenika i preduzima mjere da 

svaki uĉenik dobije pomoć i podršku potrebnu za 

prevazilaţenje takvih problema. 

(4) Škole su obavezne: 

a) stvarati uvjete za zdrav mentalni i fiziĉki razvoj, te 

dobrobit uĉenika, 

b) pruţati savjetodavni rad uĉenicima, 

c) pravovremeno uoĉiti odreĊene faktore rizika koji 

mogu ugroziti psihofiziĉku dobrobit uĉenika, 

d) sprjeĉavati neprihvatljive oblike ponašanja, 

e) brinuti se o sigurnosti uĉenika, 

f) osigurati uvjete za uspješnost svakog uĉenika u 

uĉenju i vladanju, 

g) pratiti zdravstveno stanje uĉenika dok boravi u školi 

i o tome obavještavati roditelje i 

h) voditi evidenciju o neprihvatljivim oblicima 

ponašanja i/ili drugim faktorima koji mogu ugroziti 

najbolji interes uĉenika i zaštiti uĉenika, te provoditi 

mjere odgojno-obrazovne podrške i struĉnog 

tretmana uĉenika u skladu sa propisom koji donosi 

Ministarstvo. 

Ĉlan 75. 

(Prava i obaveza zaštite prava uĉenika) 

(1) Škola je obavezna na poĉetku školske godine upoznati 

uĉenike, roditelje uĉenika i nastavnike, s njihovim 

pravima, duţnostima, obavezama i odgovornostima 

utvrĊenim ovim zakonom i pravilima, kao i o 

nadleţnostima odreĊenih institucija za rješavanje 

problema. 

(2) Svi uĉesnici odgojno-obrazovnog rada i svi radnici škole 

duţni su preduzimati mjere zaštite prava uĉenika, te o 

svakom kršenju tih prava, posebno o oblicima tjelesnog ili 

duševnog nasilja, cyber nasilja, seksualnog nasilja, 

zanemarivanja ili nemarnog postupanja, zlostavljanja ili 

izrabljivanja uĉenika, odmah obavijestiti direktora koji je 

duţan postupiti u skladu sa zakonom. 

(3) U školi se ne dozvoljava bilo koji oblik zastrašivanja, 

zlostavljanja, fiziĉkog kaţnjavanja, vrijeĊanja, 

poniţavanja, degradiranja ili bilo kojeg oblika ponašanja 

koji narušava psihofiziĉko zdravlje uĉenika. 

(4) U sluĉaju sukoba prava, prednost se daje onom pravu, 

tumaĉenju ili djelovanju koje će najviše koristiti interesu 

djeteta. 

(5) Škola je obavezna postupati u skladu sa Smjernicama za 

postupanje u sluĉajevima nasilja nad djecom u BiH. 

(6) Škola je obavezna odmah po saznanju da postoji 

mogućnost da je ugroţen najbolji interes djeteta (npr. 

nasilje nad ili meĊu djecom, zanemarivanje, i sl.) 

organizirati multisektorski sastanak kojem u isto vrijeme 

prisustvuju: roditelji svih ukljuĉenih uĉenika, struĉna 

sluţba škole, direktor škole, razrednik/razrednici, 

predstavnik nadleţne sluţbe za socijalni rad, predstavnik 

nadleţne policijske uprave, predstavnik nadleţnog centra 

za mentalno zdravlje i predstavnici drugih sluţbi u 

zajednici, u cilju izrade Individualnog plana podrške i 

Individualnog plana brige. 

(7) Izrada individualnog plana podrške i Individualnog plana 

brige iz stava (6) ovog ĉlana u cilju zaštite uĉenika i 

pruţanja odgojne podrške i struĉnog tretmana bliţe se 

propisuju propisom koji donosi Ministarstvo. 

(8) Zapisnik sa odrţanog multisektorskog sastanka iz stava 

(6) ovog ĉlana škola je u obavezi dostaviti Ministarstvu i 

Institutu. 

(9) Ministarstvo donosi bliţi propis o naĉinu postupanja lica 

iz stava (2) ovog ĉlana u preduzimanju mjera zaštite prava 

uĉenika te prijave kršenja tih prava nadleţnim tijelima. 

Ĉlan 76. 

(Prevoz i ishrana uĉenika) 

(1) Kanton u saradnji sa Gradom Sarajevo, općinama i 

drugim zainteresovanim subjektima obezbjeĊuje sredstva 

za finansiranje troškova prevoza uĉenika osnovnih i 

srednjih škola sa podruĉja Kantona. 

(2) Prijevoz uĉenika moţe se organizovati u sistemu 

organizovanog linijskog prijevoza putnika ili vanlinijskog 

prijevoza putnika. 

(3) Svi uĉenici osnovne i srednje škole imaju pravo na 

besplatan javni linijski prijevoz tokom cijele školske 

godine. 
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(4) Uĉenik osnovne škole kao javne ustanove ima pravo na 

besplatan vanlinijski prijevoz ukoliko: 

a) stanuje na udaljenosti većoj od dva kilometra od 

škole koju pohaĊa, 

b) pohaĊa školu koja pripada školskom podruĉju ili 

pohaĊa školu koja je fiziĉki najbliţa mjestu 

stanovanja, a po mjestu stanovanja ne pripada 

školskom podruĉju i 

c) nema organizovan sistem redovnog linijskog 

prijevoza putnika kojim bi zadovoljio potrebu 

odlaska u školu i povratka iz škole. 

(5) U sluĉaju da uĉenik ima većih problema u kretanju, ima 

pravo na besplatan prijevoz i na manjoj udaljenosti od dva 

kilometra od škole koju pohaĊa i mjesta stanovanja 

uĉenika, i to korištenjem prijevoza kako je organiziran u 

školi koju pohaĊa i za uĉenike koji stanuju na udaljenosti 

većoj od dva kilometra. 

(6) Uĉenici sa teškoćama i uĉenici sa invaliditetom koji 

pohaĊaju centre ili druge obrazovne ustanove i nemaju 

posebno organizovan prijevoz za uĉenike, osigurava se 

naknada za prijevoz za uĉenika sa teškoćama/uĉenika sa 

invaliditetom i njegovog pratioca, i to korištenjem prava 

na jedan od naĉina kako slijedi: 

a) ukoliko uĉenik ima mogućnost korištenja javnog 

linijskog prijevoza putnika odobriti sredstva za 

kupovinu mjeseĉnog kupona za uĉenika i pratioca i 

b) ukoliko uĉenik nema mogućnost korištenja javnog 

linijskog prijevoza putnika odobriti sredstva u visini 

troškova goriva po preĊenom kilometru. 

(7) Pravo iz st. (4) i (6) ovog ĉlana regulira se posebnim 

sporazumom o saradnji izmeĊu Ministarstva, resornog 

ministarstva za saobraćaj i jedinice lokalne samouprave. 

(8) U školi se organizuje ishrana uĉenika u skladu sa 

pravilnikom kojeg donosi ministar. 

Ĉlan 77. 

(Vijeće uĉenika) 

(1) U školi se osniva vijeće uĉenika koje ĉine predstavnici 

uĉenika svakog odjeljenja škole izuzev uĉenika I, II i III 

razreda osnovne škole. 

(2) Uloga vijeća uĉenika je: 

a) promoviranje interesa i vrijednosti škole u zajednici 

na ĉijem podruĉju se nalazi škola, 

b) prezentiranje stavova uĉenika nastavniĉkom vijeću, 

c) podsticanje angaţiranosti uĉenika u radu škole i 

d) informiranje školskog odbora o svojim stavovima, 

kada ocijeni da je to potrebno ili po zahtjevu 

školskog odbora, o svakom pitanju koje se odnosi na 

rad i upravljanje školom. 

(3) Detaljni propisi o naĉinu izbora, djelokrugu rada i 

funkcioniranju vijeća uĉenika, kao i druga prava i obaveze 

uĉenika u radu ureĊuju se pravilima škole. 

Ĉlan 78. 

(Obrazovanje odraslih i cjeloţivotno uĉenje) 

(1) U osnovnoj školi, osim obrazovanja školskih obveznika, 

moguće je realizirati i programe osnovnog obrazovanja 

odraslih i struĉnog usavršavanja. 

(2) U srednjoj školi, osim realiziranja programa 

općegobrazovnog i odgovarajućeg struĉnog dijela, mogu 

se realizirati i programi obrazovanja odraslih i struĉnog 

usavršavanja, u skladu sa zakonom koji reguliše 

obrazovanje odraslih na podruĉju Kantona Sarajevo. 

(3) Programi obrazovanja odraslih i struĉnog usavršavanja iz 

st. (1) i (2) ovog ĉlana, donose se u skladu sa zakonom 

koji reguliše obrazovanje odraslih u Kantonu Sarajevo. 

(4) Troškove realiziranja programa osnovnog obrazovanja 

odraslih, iz stava (1) ovog ĉlana, kao i troškove prevoza 

polaznika programa osnovnog obrazovanja odraslih 

ukoliko nisu u radnom odnosu, snosi Ministarstvo. 

(5) Prihodi koje škola ostvari od obrazovanja odraslih vlastiti 

su prihodi škole. 

X - UĈENICI SA TEŠKOĆAMA I UĈENICI SA 

INVALIDITETOM 

Ĉlan 79. 

(Odgoj i obrazovanje uĉenika sa teškoćama u razvoju i uĉenika 

sa invaliditetom) 

(1) Podrška uĉenicima sa teškoćama i uĉenicima sa 

invaliditetom podrazumijeva podršku uĉenicima sa: 

a) oštećenjem vida, 

b) oštećenjem sluha, 

c) poremećajima govorno - jeziĉke komunikacije, 

d) motoriĉkim teškoćama, 

e) intelektualnim teškoćama, 

f) poremećajima u ponašanju, 

g) poremećajima iz spektra autizma, 

h) specifiĉnim teškoćama u uĉenju (disleksija, 

disgrafija, diskalkulija), 

i) poremećajem paţnje i hiperaktivnosti, 

j) emocionalnim poremećajima, 

k) kombiniranim razvojnim teškoćama i 

l) ostalim teškoćama. 

(2) Uĉenik iz stava (1) ovog ĉlana ostvaruje pravo na 

odgovarajući program školovanja prema mogućnostima, 

potrebama i interesima uĉenika. 

(3) Uĉenici s teškoćama pohaĊaju redovne osnovne, srednje 

škole i centre kao javne ustanove ravnopravno sa drugim 

uĉenicima, u skladu sa njihovim najboljim interesom. 

Ĉlan 80. 

(Centri kao javne ustanove) 

(1) Centri su javne ustanove za odgoj, obrazovanje i 

rehabilitaciju uĉenika s razliĉitim teškoćama u razvoju i 

uĉenika sa invaliditetom. 

(2) Centar ima status pravnog lica u ĉijoj se djelatnosti mogu 

realizovati programi više nivoa odgoja i obrazovanja 

(predškolsko i/ili osnovno i/ili srednje) i drugi razliĉiti 

programi za dobrobit uĉenika centra (internatski smještaj, 

poludnevni i dnevni smještaj, produţeni boravak, 

edukacijsko-rehabilitacijski tretmani i dr.) sve uz 

prethodnu saglasnost Ministarstva. 

(3) U centru se moţe organizavati i program radnog 

osposobljavanja uĉenika s teškoćama i uĉenika sa 

invaliditetom koji u ovaj program mogu biti ukljuĉeni do 

navršene 26. godine ţivota. 

(4) Uz saglasnost Ministarstva centri mogu biti ukljuĉeni u 

pruţanje podrške uĉenicima sa teškoćama u redovnim 

osnovnim i srednjim školama, a što će se bliţe definirati 

pravilnikom o inkluzivnom obrazovanju kojeg donosi 

ministar. 

(5) Centri imaju pravo na posebna budţetska sredstva za 

realizaciju neophodnih programskih aktivnosti kao i 

prilagoĊavanje okruţenja potrebama uĉenika ali i za 

obezbjeĊenje dodatne podrške uĉenicima sa teškoćama u 

redovnim školama, a sve u skladu sa okvirnim planom 
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unaprjeĊenja odgoja, obrazovanja i rehabilitacije djece sa 

teškoćama kojeg donosi Ministarstvo, na prijedlog 

Instituta. 

(6) Podrška iz stava (4) ovog ĉlana ogleda se kroz posebne 

edukacijsko-rehabilitacijske tretmane (individualni 

defektološki rad, logopedski tretman, psihomotorna 

reedukacija, audiorehabilitacija, vjeţbe orjentacije i 

kretanja, programirane vjeţbe vida, aktivnosti 

svakodnevnog ţivota, rehabilitacija senzorne integracije, 

fizioterapeutski tretman i dr.). 

(7) Ministarstvo, na prijedlog Instituta, donosi nastavne 

planove i programe za centre. 

(8) Ministarstvo, na prijedlog Instituta, donosi program 

radnog osposobljavanja iz stava (3) ovog ĉlana. 

Ĉlan 81. 

(Odgoj, obrazovanje i rehabilitacija uĉenika sa teškoćama i 

uĉenika sa invaliditetom u centrima) 

(1) U centru se realizira nastavni plan i program za odgoj, 

obrazovanje i rehabilitaciju uĉenika sa teškoćama i 

uĉenika sa invaliditetom, u skladu sa odgojno-obrazovnim 

potrebama uĉenika centra. 

(2) U centru se predlaţe, usvaja i realizira Individualno-

prilagoĊeni program (IPP) za svakog uĉenika centra, u 

skladu sa pravilnikom koji na prijedlog Instituta, donosi 

ministar. 

(3) U centru se realiziraju programi podrške uĉenicima centra 

kojima se obezbjeĊuje odgojno-obrazovno napredovanje 

uĉenika, a s ciljem njihovog ukljuĉivanja u redovne škole. 

(4) Putem centara moguće je realizirati programe 

profesionalnog razvoja i struĉnog usavršavanja direktora, 

nastavnika, saradnika, struĉnih saradnika, asistenata u 

nastavi i roditelja uĉenika, u skladu sa pravilnikom o 

inkluzivnom obrazovanju kojeg donosi ministar i planom i 

programom struĉnog usavršavanja kojeg donosi 

Ministarstvo, na prijedlog Instituta. 

Ĉlan 82. 

(Upis uĉenika sa teškoćama u centar) 

(1) Upis u centre vrši se tokom cijele školske godine u skladu 

sa planom upisa kojeg prije poĉetka školske godine 

donosi Ministarstvo. 

(2) Komisija za upis donosi svoje mišljenje o primjerenom 

obliku i programu školovanja u roku od najkraće deset 

dana a najduţe tri mjeseca koliko moţe trajati proces 

opservacije uĉenika. 

(3) Uĉenik za vrijeme opservacije mora biti upisan u centar. 

(4) U toku procesa opservacije uĉenika centar je u obavezi 

redovno informisati roditelje uĉenika i redovno ih 

konsultovati. 

Ĉlan 83. 

(Odgojno-obrazovni i rehabilitacioni rad sa uĉenicima s 

teškoćama i uĉenicima sa invaliditetom u redovnim školama) 

(1) Odgojno-obrazovni rad sa uĉenicima sa teškoćama i 

uĉenicima sa invaliditetom realizira se u redovnim 

školama na osnovu principa inkluzivnog odgoja, 

obrazovanja i rehabilitacije i u skladu sa pravilnikom o 

inkluzivnom obrazovanju koji na prijedlog Instituta, 

donosi ministar. 

(2) Upis uĉenika iz stava (1) ovog ĉlana vrši se u skladu sa ĉl. 

63., 64., 65., 66., 67. i 68. ovog zakona. 

(3) Odgojno-obrazovni rad uĉenika iz stava (1) ovog ĉlana, u 

skladu sa standardima i normativima, realizira se uz 

struĉnu podršku struĉnjaka odgovarajućeg profila, 

asistenata i drugih struĉnjaka po potrebi. 

(4) Ministarstvo donosi odluku o formiranju mobilnog 

struĉnog tima za pruţanje podrške inkluzivnom odgoju, 

obrazovanju i rehabilitaciji. 

(5) Naĉin formiranja mobilnog struĉnog tima, broj ĉlanova, 

struĉni profil struĉnjaka koji ĉine tim, naĉin formiranja i 

funkcionisanja tima iz stava (4) ovog ĉlana bliţe se 

odreĊuje pravilnikom iz stava (1) ovog ĉlana. 

(6) Škola je obavezna da na posebnim obrascima vodi 

evidenciju o uĉenicima sa teškoćama u skladu sa 

pravilnikom iz stava (1) ovog ĉlana. 

(7) Škole imaju pravo na posebna budţetska sredstva u cilju 

realizacije inkluzivnog odgoja, obrazovanja i 

rehabilitacije uĉenik s teškoćama u razvoju, obezbjeĊenja 

razumnog prilagoĊavanja školskog sadrţaja i školskog 

okruţenja potrebama uĉenika i obezbjeĊenja 

pristupaĉnosti. 

(8) Škola koristi i primjenjuje razumljive jezike i tekstove za 

uĉenike s teškoćama: znakovni jezik, Brajevo pismo, 

augmentativne i alternativne oblici komunikacije, taktilnu 

komunikaciju, krupnu štampu, pristupaĉne multimedijske 

sadrţaje, zvuĉne zapise, jednostavan jezik, liĉnog ĉitaĉa, 

ukljuĉujući pristupaĉne informaciono-komunikacione 

tehnologije. 

Ĉlan 84. 

(Individualno prilagoĊeni program (IPP), Individualno 

edukacijski program (IEP) i Individualno tranzicijski programa 

(ITP) u redovnim školama) 

(1) U odgojno-obrazovnom radu sa uĉenicima sa teškoćama i 

uĉenicima sa invaliditetom izraĊuje se i realizira 

Individualno prilagoĊeni program (IPP). IPP je pisani i 

razvojni dokument kojim se preciziraju ciljevi koje uĉenik 

treba postići tokom postavljenog razdoblja pomoću 

strategija poduĉavanja, resursa i podrške neophodnih za 

ostvarenje tih ciljeva. IPP se priprema i realizuje kroz 

nivoe podrške prema odgojno-obrazovnim potrebama 

djeteta, te se prilikom izrade vrši metodiĉka i sadrţajna 

prilagodba. 

(2) U odgojno-obrazovnom radu sa uĉenicima sa teškoćama i 

uĉenicima sa invaliditetom izraĊuje se Individualno 

edukacijski program (IEP). IEP je pisani i razvojni 

dokument, odnosno mapa koja sadrţi programe edukacije 

i odgojne podrške koji će pomoći uĉeniku u odgojno-

obrazovnom procesu i ostvarivanju obrazovnih ciljeva. 

IEP je dokument koji se na osnovu procjene i opservacije 

znanja, vještina i sposobnosti djeteta izraĊuje za 

odreĊenog uĉenika i ima za cilj da zadovolji odgojno-

obrazovne potrebe uĉenika, suština je u metodiĉkoj, ali ne 

i u sadrţajnoj prilagodbi. IEP se moţe izraditi samo za 

neke nastavne predmete ili aktivnosti ili za sve nastavne 

predmete i aktivnosti. 

(3) U odgojno-obrazovnom radu sa uĉenicima sa teškoćama 

izraĊuje se Individualno tranzicijski program (ITP). ITP je 

pisani i razvojni dokument, što znaĉi da je promjenjiv i 

vremenski osjetljiv. Planiranjem tranzicije skupljaju se 

podaci od pojedinaca i iz razliĉitih raspoloţivih okruţenja 

unutar škole i izvan razine škole, sa ciljem koherentnog 

planiranja uĉenikovog prijelaza iz jednog okruţenja u 

drugo okruţenje kao i prijelaz mladog lica u ţivot 

odraslog ĉovjeka. 



S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 11. 7. 2024. KANTONA SARAJEVO Broj 27 - Strana 21 

 

(4) Bliţe odredbe izrade i realizacije IPP, IEP i ITP ureĊuju 

se pravilnikom kojeg donosi ministar, a koji se odnosi na 

sve redovne škole. 

XI - PRAĆENJE, VREDNOVANJE I OCJENJIVANJE 

UĈENIKA 

Ĉlan 85. 

(Ocjenjivanje znanja uĉenika) 

(1) Ocjenjivanje uĉenika se vrši javno i kontinuirano. 

(2) Uĉenici I razreda u redovnoj osnovnoj školi i centru se, na 

osnovu definiranih ishoda pojedinih predmeta, definiranih 

nastavnim planom i programom, opisno ocjenjuju. 

(3) Od II razreda u redovnoj osnovnoj školi i centru, I razreda 

u paralelnoj školi i u srednjoj školi uĉenici se ocjenjuju 

brojĉanim ocjenama: odliĉan (5), vrlodobar (4), dobar (3), 

dovoljan (2) i nedovoljan (1). 

(4) Ministar donosi pravilnik o praćenju, vrednovanju i 

ocjenjivanju uĉenika. 

Ĉlan 86. 

(Ocjene iz vladanja) 

(1) Vladanje uĉenika se ocjenjuje od poĉetka ĉetvrtog razreda 

u redovnoj osnovnoj školi i od peĉetka ĉetvrtog razreda u 

školama iz ĉlana 22. taĉka (1) alineja c). 

(2) U paralelnoj školi i srednjoj školi ocjenjuje se vladanje 

uĉenika tokom cjelokupnog školovanja. 

(3) Ocjene iz vladanja su: primjerno, vrlodobro, dobro, 

zadovoljava i loše. 

(4) Ocjenu iz vladanja utvrĊuje: odjeljensko vijeće na 

prijedlog razrednika, direktor na prijedlog odjeljenskog 

vijeća i nastavniĉko vijeće na prijedlog direktora ili 

odjeljenskog vijeća. 

(5) U javne isprave u koje se upisuje opći uspjeh uĉenika, 

upisuje se i ocjena iz vladanja. Ocjena vladanje uĉenika je 

neovisna od ocjene općeg uspjeha uĉenika. 

Ĉlan 87. 

(Zakljuĉivanje ocjena) 

(1) Prilikom zakljuĉivanja ocjena iz nastavnih predmeta, 

pored numeriĉkih ocjena koje je uĉenik imao tokom 

godine, uzima se u obzir i nastavnikova pedagoška 

procjena napredovanja, rada i zalaganja uĉenika. 

(2) Opći uspjeh uĉenika redovne i paralelne škole i rezultati 

postignuća uĉenika iz nastavnih predmeta utvrĊuju se na 

kraju svakog polugodišta i nakon popravnih ispita. 

(3) Opći uspjeh uĉenika utvrĊuje se na osnovu zakljuĉenih 

ocjena iz svih nastavnih predmeta koji se ocjenjuju 

brojĉano. 

(4) Ocjenu iz nastavnih predmeta na kraju svakog polugodišta 

obavezno zakljuĉuje i uĉenicima javno u odjeljenju 

saopćava predmetni nastavnik, a u sluĉaju njegove 

sprijeĉenosti nastavnik kojeg ovlasti direktor. 

(5) Odjeljensko vijeće škole sredinom oba polugodišta i na 

kraju svakog polugodišta vrši analizu realizacije 

nastavnog plana i programa, s osvrtom na postignuća 

uĉenika i kontinuitet u ocjenjivanju. Nastavniĉko vijeće 

razmatra analizu i usvaja odgovarajuće zakljuĉke. 

(6) Uĉenik je ostvario pozitivan opći uspjeh na kraju 

polugodišta, odnosno na kraju školske godine, ukoliko iz 

pojedinaĉnih predmeta nema ocjenu nedovoljan (1). 

(7) Uĉenik je, nakon zakljuĉivanja ocjena iz svih nastavnih 

predmeta, završio razred: 

a) odliĉnim uspjehom ako je postigao srednju ocjenu 

najmanje 4,50, 

b) vrlodobrim uspjehom ako je postigao srednju ocjenu 

najmanje 3,50, 

c) dobrim uspjehom ako je postigao srednju ocjenu 

najmanje 2,50 i 

d) dovoljnim uspjehom ako je postigao srednju ocjenu 

najmanje 2,00. 

(8) U javne isprave u koje se upisuje opći uspjeh uĉenika, 

pored ocjene odliĉan, vrlodobar, dobar i dovoljan, upisuje 

se i prosjeĉna ocjena općeg uspjeha zaokruţena na dvije 

decimale. 

Ĉlan 88. 

(PrevoĊenje uĉenika u naredni razred i ponavljanje razreda) 

(1) Uĉenik nije s uspjehom završio razred ako na kraju 

školske godine ima zakljuĉnu ocjenu nedovoljan (1) ili je 

neocijenjen u skladu sa ĉlanom 91. ovog zakona. 

(2) Uĉenici I razreda osnovne škole ĉija postignuća na osnovu 

opisnog ocjenjivanja na kraju nastavne godine nisu 

zadovoljavajuća, odnosno uĉenici II i III razreda osnovne 

škole koji na kraju nastavne godine imaju jednu ili više 

ocjena nedovoljan (1) prevode se u naredni razred. 

(3) Uĉenik iz stava (2) ovog ĉlana koji po treći put stekne 

uvjet za prevoĊenje u naredni razred ponavlja razred koji 

je posljednji pohaĊao. 

(4) Roditelji uĉenika iz stava (2) ovog ĉlana mogu zahtijevati 

da njihovo dijete ponavlja razred bez obzira na sticanje 

uvjeta za prevoĊenje u naredni razred o ĉemu odluku 

donosi nastavniĉko vijeće škole. 

(5) Uĉenik od IV do VIII razreda redovne osnovne škole i 

uĉenik razreda koji nije završni razred srednje škole, a 

koji na kraju nastavne godine ima jednu ili dvije ocjene 

nedovoljan (1) upućuje se na popravni ispit u 

augustovskom ispitnom roku. 

(6) Uĉenik IX razreda redovne osnovne škole i završnog 

razreda srednje škole koji na kraju nastavne godine imaju 

jednu ocjenu nedovoljan (1) upućuje se na popravni ispit u 

junskom ispitnom roku, a dvije ocjene nedovoljan (1) 

upućuju se na popravni ispit u augustovskom ispitnom 

roku u skladu sa pravilnikom koji, na prijedlog Instituta, 

donosi Ministarstvo. 

(7) Uĉenik od I do VI razreda paralelne osnovne škole koji na 

kraju nastavne godine ima jednu ocjenu nedovoljan (1) 

upućuje se na popravni ispit, a uĉenik koji ima dvije i više 

ocjena nedovoljan (1) upućuje se na ponavljanje razreda. 

(8) Prije polaganja popravnog ispita škola je duţna 

organizirati instruktivnu nastavu za uĉenika. 

(9) Uĉenik koji na popravnom ispitu ne postigne ocjenu 

najmanje dovoljan (2) ponavlja razred. 

(10) Uĉenik od IV do IX razreda redovne osnovne škole i 

uĉenik srednje škole, koji na kraju nastavne godine ima 

više od dvije ocjene nedovoljan (1), ponavlja razred. 

Ĉlan 89. 

(Ulaganje prigovora na zakljuĉnu ocjenu) 

(1) Roditelj uĉenika ima pravo prigovora na zakljuĉnu 

pojedinaĉnu ocjenu na kraju nastavne godine, odnosno na 

kraju provedenog popravnog ispita. 

(2) Prigovor se podnosi odjeljenskom vijeću, u roku od tri 

radna dana od dana zvaniĉne podjele javnih isprava 

(uvjerenja ili svjedoĉanstva/diplome), odnosno od dana 

polaganja popravnog/predmetnog ili razrednog ispita. 

Prigovorom se moţe traţiti i izuzeće predmetnog 

nastavnika u vezi sa stavom (7) ovog ĉlana. 
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(3) Odjeljensko vijeće obavezno je svaki prigovor razmotriti 

najkasnije dva dana od prijema prigovora i o istom saĉiniti 

mišljenje. 

(4) Odjeljensko vijeće obavezno je izvršiti analizu 

zakljuĉenih ocjena predmetnog nastavnika i u sluĉaju 

nepravilnosti o tome saĉiniti mišljenje. 

(5) Odjeljensko vijeće odmah dostavlja prigovor i mišljenje iz 

st. (3) i (4) ovog ĉlana nastavniĉkom vijeću na 

odluĉivanje. 

(6) Nastavniĉko vijeće obavezno je u roku od tri dana od dana 

dostavljanja prigovora i mišljenja iz stava (5) ovog ĉlana 

donijeti odgovarajuću odluku. 

(7) Ako nastavniĉko vijeće donese odluku o usvajanju 

prigovora, koja podrazumijeva potrebu provjere znanja 

uĉenika, obavezno je imenovati komisiju za provjeru 

znanja. 

(8) Komisija iz stava (7) ovog ĉlana obavezna je izvršiti 

provjeru znanja uĉenika u roku od dva dana od dana 

donošenja odluke. 

(9) Naĉin polaganja ispita pred komisijom iz stava (7) ovog 

ĉlana i druga pitanja bitna za rad komisije ureĊuju se 

pravilima škole. 

(10) Ocjena komisije je konaĉna. 

(11) Ako nastavniĉko vijeće donese odluku o odbijanju 

prigovora, ista je konaĉna. 

Ĉlan 90. 

(Individualiziranje nastavnih sadrţaja) 

(1) Uĉenik koji iz zdravstvenih razloga ne moţe uĉestvovati u 

realizaciji nastavnih sadrţaja iz predmeta Tjelesni i 

zdravstveni odgoj/Sport, bit će privremeno ili trajno izuzet 

iz tih aktivnosti. 

(2) Na osnovu mišljenja nadleţne zdravstvene ustanove, 

uĉenik ne uĉestvuje u realizaciji sadrţaja iz stava (1) ovog 

ĉlana. 

(3) Ako se stav (1) ovog ĉlana primjenjuje na nastavni 

predmet, uĉenik će iz tog predmeta dobiti ocjenu na 

osnovu drugih sadrţaja predmeta iz kojih uĉenik nije 

izuzet. 

(4) Odluku o izuzimanju uĉenika iz odreĊenih aktivnosti na 

period do dvije sedmice donosi predmetni nastavnik, a 

preko tog perioda nastavniĉko vijeće, na osnovu nalaza 

nadleţne zdravstvene ustanove. 

(5) Ukoliko u toku školske godine doĊe do promjene 

zdravstvenih okolnosti uĉenika, na osnovu mišljenja 

nadleţne zdravstvene ustanove, pristupa se 

individualiziranom procesu nastave iz predmeta Tjelesni i 

zdravstveni odgoj/Sport. 

Ĉlan 91. 

(Polaganje predmetnog i razrednog ispita) 

(1) Uĉenik koji iz opravdanih razloga (bolest u duţem 

trajanju, status perspektivnog sportiste i u drugim 

opravdanim sluĉajevima) nije mogao redovno pohaĊati 

nastavu, tj. koji je izostao više od jedne ĉetvrtine od fonda 

nastavnih sati predviĊenih nastavnim planom i 

programom za odreĊeni predmet ili je izostao više od 

jedne ĉetvrtine ukupnog fonda sati za razred, te kao 

posljedicu toga nije mogao biti ocijenjen dovoljnim 

brojem ocjena u skladu sa zakonom, upućuje se na 

polaganje predmetnog odnosno razrednog ispita iz jednog 

ili više predmeta u toku školske godine, kako bi u 

redovnom roku završio odgovarajući razred škole. 

(2) Ako uĉenik zbog bolesti ili drugog opravdanog razloga ne 

pristupi popravnom ili predmetnom, odnosno razrednom 

ispitu u propisanim rokovima, škola mu je duţna 

omogućiti polaganje ispita nakon prestanka razloga zbog 

kojeg nije pristupio ispitu. 

(3) Nakon uspješno poloţenih ispita iz stava (2) ovog ĉlana 

uĉenik moţe nastaviti obrazovanje u višem razredu. 

(4) Nastavniĉko vijeće, u svakom konkretnom sluĉaju, cijeni 

opravdanost razloga nepohaĊanja nastave, donosi odluku 

o potrebi polaganja ispita i procjenjuje opravdanost 

razloga iz stava (2) ovog ĉlana. 

(5) Na odluku nastavniĉkog vijeća uĉenik, odnosno njegov 

roditelj ima pravo ţalbe školskom odboru. Odluka 

školskog odbora je konaĉna i protiv iste nije dopuštena 

ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor pred nadleţnim 

sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana prijema 

odluke. 

(6) Bliţi propis o polaganju razrednih i predmetnih ispita, na 

prijedlog Instituta, donosi Ministarstvo. 

Ĉlan 92. 

(Uĉenici sa specijalnim statusom) 

(1) Uĉenik moţe imati specijalni status. 

(2) Specijalni status iz stava (1) ovog ĉlana mogu ostvariti 

uĉenici koji su proglašeni perspektivnim i vrhunskim 

sportistima, izuzetnim umjetniĉkim talentima ili 

nadarenim uĉenicima s vrhunskim rezultatima na 

kantonalnom, federalnom, drţavnom ili meĊunarodnom 

takmiĉenju. 

(3) Škola dodjeljuje specijalni status na osnovu odluke 

Ministarstva kulture i sporta Kantona Sarajevo o 

proglašenju uĉenika perspektivnim ili vrhunskim 

sportistom, odnosno odluke Ministarstva o proglašenju 

uĉenika izuzetnim talentom i nadarenim uĉenikom, u 

skladu sa ostvarenim rezultatima. 

(4) Specijalni status se potvrĊuje odlukom nastavniĉkog 

vijeća škole, a na osnovu odluka koje donose ministarstva 

iz stava (3) ovog ĉlana. 

(5) Na osnovu odluke iz stava (4) ovog ĉlana, škola će 

uĉenicima sa specijalnim statusom odobriti dugoroĉno ili 

kratkoroĉno odsustvovanje sa nastave radi pripremanja i 

uĉešća na takmiĉenjima, u skladu s pravilima škole. 

(6) Škola moţe uĉenicima sa specijalnim statusom dati 

mogućnost da završe odgovarajući razred putem praćenja 

nastave i ocjenjivanja, odnosno organiziranjem 

instruktivno-konsultativne nastave u školi i/ili online i 

polaganja predmetnih ispita ili razrednog ispita u toku 

školske godine. 

XII - STIMULATIVNE I ODGOJNO-DISCIPLINSKE 

MJERE 

Ĉlan 93. 

(Priznanja, pohvale i nagrade) 

Ministar, na prijedlog Instituta, donosi pravilnik kojim se 

reguliraju uvjeti i naĉini dodjeljivanja priznanja, pohvala i 

nagrada uĉenicima koji postiţu izuzetne rezultate u odgojno-

obrazovnom radu, vannastavnim i drugim aktivnostima. 

Ĉlan 94. 

(Izricanje odgojno-disciplinskih mjera za povrede uĉeniĉkih 

duţnosti) 

(1) U toku školske godine uĉeniku od IV razreda osnovne 

škole se posebnim rješenjem izriĉu odgojno-disciplinske 
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mjere za uĉinjene teţe povrede uĉeniĉkih duţnosti kao što 

su: 

a) neopravdano izostajanje sa nastave, 

b) kraĊa, 

c) konzumiranje, podsticanje na konzumiranje, 

odnosno pomaganje uĉeniku u upotrebi alkohola, 

duhanskih proizvoda ili svih vrsta narkotika, ostalih 

proizvoda za pušenje i proizvoda koji izazivaju 

nikotinsku ovisnost, 

d) izazivanje, podstrekivanje ili uĉestvovanje u tuĉi, 

e) posjedovanje oruţja ili hladnog oruĊa, 

f) izazivanje nacionalne, etniĉke, spolne 

diskriminacije, rasne ili vjerske netrpeljivosti, 

g) zloupotreba sredstava komunikacije i postavljanje 

neprimjerenih sadrţaja na edukativnim platformama 

i drugim javnim platformama, 

h) nemaran odnos prema radu, uĉenju i aktivnostima u 

školi, 

i) neprimjeren odnos prema drugim uĉenicima, 

nastavnicima i drugim radnicima i školskoj imovini i 

j) drugi sluĉajevi utvrĊeni pravilima škole. 

(2) Odgojno-disciplinske mjere radi povreda uĉeniĉkih 

duţnosti, neispunjavanja obaveza i neprimjerenog 

ponašanja za teţe povrede iz stava (1) ovog ĉlana i lakše 

povrede propisane pravilima škole su: 

a) ukor razrednika, koji sa sobom povlaĉi smanjenje 

ocjene iz vladanja na "vrlodobar", 

b) ukor odjeljenjskog vijeća, koji sa sobom povlaĉi 

smanjenje ocjene iz vladanja na "dobar", 

c) ukor direktora, koji sa sobom povlaĉi smanjenje 

ocjene iz vladanja na "zadovoljava", 

d) ukor nastavniĉkog vijeća, koji sa sobom povlaĉi 

smanjenje ocjene iz vladanja na "loše", 

e) mjera "premještaj u drugo odjeljenje iste škole" ako 

postoji mogućnost, 

f) mjera "premještaj u drugu najbliţu osnovnu školu na 

podruĉju općine, odnosno Kantona" i 

g) mjera "iskljuĉenje iz srednje škole". 

(3) Mjera premještanja u drugu najbliţu školu na podruĉju 

općine, odnosno Kantona, moţe se izreći dva puta samo 

za uĉenike od petog do devetog razreda osnovne škole, 

iskljuĉivo nakon što su prethodno preduzete sve odgojno-

obrazovne metode u korekciji ponašanja uĉenika. 

(4) Najbliţa osnovna škola iz stava (3) ovog ĉlana, obavezna 

je primiti uĉenika kome je, nakon konaĉnog rješenja, 

izreĉena odgojno-disciplinska mjera premještaj u drugu 

najbliţu osnovnu školu. Škola iz koje je uĉenik 

premješten obavezna je dostaviti pedagoški karton 

uĉenika, kao i evidenciju iz ĉlana 74. stav (4) taĉka h) 

ovog zakona. 

(5) Osnovna škola koja izriĉe odgojno-disciplinsku mjeru 

premještaj u drugu najbliţu školu duţna je o tome 

obavijestiti i Centar za socijalni rad Kantona Sarajevo. 

(6) Odgojno-disciplinske mjere izriĉu se postepeno, osim u 

sluĉajevima teţe povrede uĉeniĉkih duţnosti iz stava (1) 

pod taĉ. b), c), d), e), f), g), j) ovog ĉlana i drugim 

sluĉajevima koji su pravilima škole izuzeti od obaveze 

postepenog izricanja odgojno-disciplinske mjere. 

(7) Odgojno-disciplinska mjera vaţi za školsku godinu u 

kojoj je izreĉena, osim mjere premještaja u drugu osnovnu 

školu, a moţe se u toku školske godine ublaţiti ili ukinuti 

ukoliko uĉenik svojim ponašanjem pokaţe da je došlo do 

prestanka razloga za izricanje mjere. 

(8) Odgojno obrazovne mjere izriĉu se uz primjenu dobrih 

praksi i zaštite dobrobiti uĉenika uz primjenu ĉl. 74. i 75. 

ovog zakona. 

(9) Bliţe odredbe o odgojno-disciplinskim mjerama donosi 

Ministarstvo. 

Ĉlan 95. 

(Ulaganje ţalbe na izreĉene odgojno-disciplinske mjere) 

(1) Odgojno-disciplinske mjere iz ĉlana 94. stav (2) taĉ. d), 

e), f) i g) ovog zakona izriĉe nastavniĉko vijeće posebnim 

rješenjem. 

(2) Na rješenje o izricanju odgojno-disciplinskih mjera iz 

stava (1) ovog ĉlana, uĉenik, odnosno njegov roditelj 

moţe izjaviti ţalbu školskom odboru škole u roku od tri 

dana od dana dostavljanja rješenja. 

(3) U odluĉivanju po ţalbi iz stava (2) ovog ĉlana, školski 

odbor moţe donijeti odluku kojom: 

a) odbacuje ţalbu kao nedopuštenu, neurednu ili 

neblagovremenu, i potvrĊuje odluku nastavniĉkog 

vijeća, 

b) odbija ţalbu kao neosnovanu i potvrĊuje odluku 

nastavniĉkog vijeća, 

c) prihvata ţalbu kao osnovanu i vraća istu na ponovni 

postupak nastavniĉkom vijeću i 

d) prihvata ţalbu i preinaĉuje odluku nastavniĉkog 

vijeća i primjenjuje drugu disciplinsku mjeru koju 

smatra primjerenom. 

(4) Školski odbor je obavezan donijeti odluku u roku od osam 

dana od dana prijema ţalbe iz stava (2) ovog ĉlana. 

(5) Odluka Školskog odbora je konaĉna i na istu nije 

dopuštena ţalba, ali se moţe pokrenuti upravni spor pred 

nadleţnim sudom u Sarajevu u roku od 30 dana od dana 

prijema odluke. 

(6) Po konaĉnosti odluke iz stava (5) ovog ĉlana škola je 

obavezna obavijestiti Institut i dostaviti pedagoški karton 

uĉenika uz evidenciju iz ĉlana 74. stav (4) taĉka h) ovog 

zakona. Institut će pratiti nastavak obrazovanja uĉenika 

kojem je izreĉena mjera "iskljuĉenje iz srednje škole". 

(7) Uĉeniku kojem je izreĉena disciplinska mjera "iskljuĉenje 

iz srednje škole", a koji svojim ponašanjem ne ugroţava 

lica ni imovinu škole, škola je obavezna omogućiti 

pohaĊanje nastave i nakon izricanja mjere sve dok odluka 

ne postane konaĉna. 

(8) Uĉenik kojem je izreĉena mjera "iskljuĉenje iz srednje 

škole" moţe nastaviti obrazovanje u drugoj srednjoj školi 

u kojem će za uĉenika uz pomoć Instituta biti izraĊen 

individualni plan podrške i individualni plan brige u 

skladu sa propisom kojeg, uz saglasnost Vlade, donosi 

Ministarstvo. 

XIII - RADNICI ŠKOLE 

Ĉlan 96. 

(Ljekarski pregled) 

(1) Svaki radnik škole, ukljuĉujući i radnika na odreĊeno 

vrijeme, prije poĉetka školske godine obavezan je obaviti 

sistematski ljekarski pregled u zdravstvenoj ustanovi i 

uvjerenje o ljekarskom pregledu dostaviti u školu kod 

koje se nalazi njegov personalni dosije. Sadrţaj 

sistematskog ljekarskog pregleda propisuje Ministarstvo 

uz pribavljanje mišljenja Ministarstva zdravstva Kantona, 

a u skladu sa odredbama kolektivnog ugovora. 
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(2) U školi se ne moţe dozvoliti bilo kakav angaţman u 

nastavnom, odnosno radnom procesu licu za koje se 

odgovarajućom medicinskom procedurom utvrdi da nije 

sposoban za rad, da je alkoholiĉar, ovisnik o narkoticima, 

kao i lice koje boluje od zarazne ili duševne bolesti. 

(3) Radnik škole iz stava (2) ovog ĉlana za kojeg se utvrde 

okolnosti iz ovog ĉlana, odmah će po utvrĊivanju datih 

ĉinjenica biti udaljen iz procesa rada i upućen na lijeĉenje. 

(4) U sluĉaju osnovane sumnje da je radniku psihofiziĉko 

zdravlje narušeno u tolikoj mjeri da isto bitno umanjuje 

njegovu radnu sposobnost direktor će, nakon prethodno 

pribavljenog mišljenja sindikata, školskom odboru uputiti 

obrazloţeni prijedlog za donošenje odluke o upućivanju 

radnika na ocjenu radne sposobnosti. 

(5) Ako školski odbor utvrdi da je prijedlog direktora 

opravdan, donijet će odluku o upućivanju radnika na 

ocjenu radne sposobnosti. 

(6) Radniku koji odbije izvršiti odluku iz stava (5) ovog 

ĉlana, otkazat će se ugovor o radu zbog nedoliĉnog 

ponašanja i kršenja obaveza iz radnog odnosa. 

(7) Ako se utvrdi da radnik nije u mogućnosti uredno 

izvršavati obaveze u odgojno-obrazovnom radu zbog 

trajno narušenog psihofiziĉkog zdravlja, ponudit će mu se 

odgovarajući poslovi prema preostaloj radnoj sposobnosti, 

a u skladu sa standardima i normativima. 

(8) Ako škola nema odgovarajuće poslove iz stava (7) ovog 

ĉlana, radniku će se otkazati ugovor o radu zbog liĉno 

uvjetovanih razloga. 

(9) Ako radnik odbije prihvatiti ponudu iz stava (7) ovog 

ĉlana, otkazat će mu se ugovor o radu zbog liĉno 

uvjetovanih razloga. 

Ĉlan 97. 

(Profil i struĉna sprema) 

(1) Profil i struĉnu spremu nastavnika utvrĊuje Ministarstvo 

posebnim aktom na prijedlog Instituta, uz saglasnost 

Vlade. 

(2) Broj struĉnih saradnika, saradnika i ostalih radnika, profil 

i struĉna sprema, kao i poslovi koje obavljaju u školi 

utvrĊuju se standardima i normativima. 

Ĉlan 98. 

(Sedmiĉne obaveze radnika) 

(1) Ĉetrdesetosatna radna sedmica radnika utvrĊuje se 

godišnjim programom u skladu sa standardima i 

normativima i kolektivnim ugovorima. 

(2) Radniku se, u skladu sa kolektivnim ugovorima, na 

poĉetku školske godine izdaje rješenje o 40-satnoj radnoj 

sedmici. 

(3) Nastavnik općeobrazovne i struĉnoteorijske nastave u 

srednjoj školi, u okviru ĉetrdesetsatne radne sedmice 

moţe ima najviše 25 ĉasova neposrednog odgojno-

obrazovnog rada u srednjoj školi, a nastavnik praktiĉne 

nastave u okviru ĉetrdesetosatne radne sedmice moţe 

imati najviše 28 ĉasova neposredno odgojno-obrazovnog 

rada. 

(4) Neposredni odgojno–obrazovni rad podrazumijeva ĉasove 

redovne, dopunske, dodatne, fakultativne, pripremnu i 

instruktivne nastave, razredništvo-ĉas odjeljenske 

zajednice, voĊenje sekcije ili drugih oblika vannastavnih 

aktivnosti, uĉeniĉkih organizacija, društvena, kulturna i 

sportska aktivnost. Norma ĉasova redovne nastave po 

predmetima utvrĊena je standardima i normativima. 

(5) Izuzetno od stava (3) ovog ĉlana, direktor moţe iz 

opravdanih razloga utvrditi da nastavnik ima do 30 ĉasova 

neposrednog odgojno-obrazovnog rada, u periodu ne 

duţem od jednog polugodišta u toku jedne školske godine. 

(6) Raspored radnog vremena utvrĊuje direktor u skladu 

zakonom, standardima i normativima i opštim aktima 

škole. 

Ĉlan 99. 

(Zasnivanje radnog odnosa, zbrinjavanje radnika i prestanak 

radnog odnosa) 

(1) Radnici škole definiraju radni angaţman ugovorom o 

radu. 

(2) Upraţnjeno radno mjesto u školama kao javnim 

ustanovama prvo se popunjava preraspodjelom radnika s 

jedinstvene rang liste radnika za ĉijim radom je potpuno 

ili djelimiĉno prestala potreba u odnosu na ugovor o radu 

na neodreĊeno vrijeme koji su zakljuĉili sa poslodavcem 

na osnovu javnog konkursa, koja se vodi u Ministarstvu. 

(3) Ukoliko u školi kao javnoj ustanovi postoji upraţnjeno 

radno mjesto, škola je duţna prvo preuzeti lice sa spiska 

radnika za ĉijim je radom potpuno ili djelomiĉno prestala 

potreba iz stava (2) ovog ĉlana, koje ispunjava sve opće i 

posebne uvjete za to radno mjesto. 

(4) Pravo na evidentiranje u spisak radnika za ĉijim je radom 

potpuno ili djelimiĉno prestala potreba iz stava (2) ovog 

ĉlana imaju radnici, koji su u radnom odnosu na 

neodreĊeno vrijeme, kao i radnici koji su imenovani na 

neku od javnih funkcija, u organima i ustanovama Bosne i 

Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine, organima i 

ustanovama kantona, Grada Sarajeva i općine i radniku 

izabranom na profesionalnu funkciju u sindikatu, ĉija 

prava i obaveze iz radnog odnosa na njegov zahtjev 

miruju, te ukoliko se prethodno radno mjesto popuni, a 

najduţe ĉetiri godine od dana izbora, odnosno 

imenovanja. 

(5) Ministar, uz konsultacije sa sindikatom, donosi pravilnik o 

zbrinjavanju radnika za ĉijim je radom djelimiĉno ili 

potpuno prestala potreba, a program zbrinjavanja viška 

radnika u školama, u skladu sa kolektivnim ugovorom i na 

prijedlog Ministarstva, donosi Vlada. 

(6) Ukoliko se popunjavanje upraţnjenog radnog mjesta u 

skladu sa stavom (2) ovog ĉlana ne moţe realizirati, 

upraţnjeno mjesto oglašava se putem javnog konkursa 

nakon prethodno pribavljene saglasnosti Ministarstva za 

raspisivanje javnog konkursa. 

(7) Radnik koji je upisan u evidenciju iz stava (4) ovog ĉlana 

briše se iz evidencije ako zasnuje radni odnos ili odbije 

zasnovati radni odnos u skladu s odredbom stava (3) ovog 

ĉlana najkasnije istekom otkaznog roka. 

(8) Javni konkurs iz stava (6) ovog ĉlana provodi se u skladu 

sa pravilnikom za prijem radnika koji, uz konsultacije sa 

sindikatom i uz saglasnost Vlade, donosi ministar. 

(9) Izuzetno, radni odnos moţe se zasnovati ugovorom o radu 

na odreĊeno ili na neodreĊeno vrijeme i bez javnog 

konkursa u skladu sa kolektivnim ugovorom. 

(10) Kada to zahtjevaju potrebe, o ĉemu odluĉuje Ministarstvo, 

direktor će radniku, na prijedlog Ministarstva i uz 

saglasnost radnika, omogućiti rad na poslovima vezanim 

uz spomenute potrebe u ili izvan škole. 

(11) Za vrijeme rada na poslovima iz stava (10) ovog ĉlana, 

koji ne moţe trajati duţe od godinu dana, škola moţe 
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zasnovati radni odnos ugovorom na odreĊeno vrijeme sa 

licem koje će mijenjati radnika iz stava (10) ovog ĉlana na 

njegovim redovnim poslovima. 

(12) U sluĉajevima iz stava (10) ovog ĉlana Ministarstvo, 

direktor škole i radnik potpisuju sporazum kojim se 

ureĊuju meĊusobne obaveze. 

Ĉlan 100. 

(Pripravnici i struĉno osposobljavanje bez zasnivanja radnog 

odnosa) 

(1) Nastavnik, saradnik i struĉni saradnik koji nije poloţio 

struĉni ispit ima status pripravnika. 

(2) Struĉnom ispitu ne moţe pristupiti lice koje nije završilo 

nastavniĉki fakultet, a nema poloţenu pedagoško-

psihološku i didaktiĉko-metodiĉku grupu predmeta. 

(3) Program osposobljavanja za samostalni odgojno-

obrazovni rad, staţiranje, profil i struĉna sprema mentora, 

sastav komisije, naĉin i troškovi polaganja ispita za 

samostalni odgojno-obrazovni rad, odnosno za polaganje 

struĉnog ispita, obrazac uvjerenja o poloţenom struĉnom 

ispitu i voĊenje evidencije, reguliraju se pravilnikom o 

polaganju struĉnog ispita koji, na prijedlog Instituta, 

donosi ministar. 

(4) Licu bez radnog iskustva, u skladu sa Zakonom o radu 

("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 26/16, 89/18 i 

44/22) i kriterijima iz Zakona o volontiranju ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 110/12) i kolektivnim 

ugovorom i pravilnikom iz stava (3) ovog ĉlana i uz 

saglasnost Ministarstva, škola moţe omogućiti struĉno 

osposobljavanje za samostalni odgojno-obrazovni rad, bez 

zasnivanja radnog odnosa. 

Ĉlan 101. 

(Lica koja nemaju završen nastavniĉki fakultet) 

(1) U skladu propisom iz ĉlana 97. ovog zakona izuzetno, u 

nedostatku nastavnika sa odgovarajućim kvalifikacijama u 

školi se mogu angaţirati i lica sa radnim iskustvom ili bez 

radnog iskustva u nastavi, a koja nemaju završen 

nastavniĉki fakultet. 

(2) Lice iz stava (1) ovog ĉlana koje ima poloţenu 

pedagoško-psihološku i didaktiĉko-metodiĉku grupu 

predmeta obavezno je poloţiti ispit za samostalni 

odgojno-obrazovni rad, odnosno struĉni ispit. 

(3) Lice iz stava (1) ovog ĉlana u ĉijem studiju nije bila 

zastupljena pedagoško-psihološka i didaktiĉko-metodiĉka 

grupa predmeta obavezna su poloţiti navedenu grupu 

predmeta i struĉni ispit za samostalni odgojno-obrazovni 

rad. 

(4) Licima iz st. (2) i (3) ovog ĉlana škola je duţna odmah po 

zakljuĉivanju ugovora o radu izdati rješenje o 

pripravniĉkom staţu, odnosno rješenje o staţiranju, sa 

rokom polaganja ispita za samostalni odgojno-obrazovni 

rad, odnosno, struĉnog ispita i imenovati mentora, a 

licima iz stava (3) i rješenje o obavezi polaganja 

pedagoško-psihološke i didaktiĉko-metodiĉke grupe 

predmeta. 

(5) Rok za polaganje ispita grupe predmeta iz stava (3) ovog 

ĉlana je 12 mjeseci od dana stupanja na rad ovih lica. 

(6) Lice iz stava (3) ovog ĉlana odmah nakon što poloţi 

pedagoško-psihološku i didaktiĉko-metodiĉku grupu 

predmeta uz uslov da je obavilo pripravniĉki staţ u 

propisanom trajanju, stiĉe pravo polaganja ispita za 

samostalni odgojno-obrazovni rad, odnosno struĉnog 

ispita. 

(7) Rok za polaganje ispita za samostalni odgojno-obrazovni 

rad, odnosno struĉnog ispita za lice iz stava (3) ovog ĉlana 

je šest mjeseci od dana poloţenog posljednjeg ispita 

pedagoško-psihološke i metodiĉko-didaktiĉke grupe 

predmeta, odnosno šest mjeseci od posljednjeg dana 

obavljenog pripravniĉkog staţa, u protivnom mu prestaje 

radni odnos u toj školi. 

Ĉlan 102. 

(Obaveza verifikacije nastave) 

(1) Izuzetno u nedostatku nastavnika sa odgovarajućim 

kvalifikacijama, na odreĊeno vrijeme mogu biti zaposleni 

nastavnici koji nemaju propisane kvalifikacije, propisan 

profil i struĉnu spremu u skladu sa ovim zakonom i 

propisima kojima je ureĊena ova oblast. 

(2) Nastavu koju izvode nastavnici iz stava (1) ovog ĉlana na 

kraju prvog polugodišta i nastavne godine verificira 

nastavnik koji ispunjava uslove u skladu sa ovim 

zakonom i propisima kojima je ureĊena ova oblast. 

(3) Angaţman lica iz stava (1) ovog ĉlana ureĊuje se u skladu 

sa posebnim programom kojeg donosi Vlada. 

Ĉlan 103. 

(Struĉno usavršavanje radnika) 

(1) Nastavnik je samostalan u izvoĊenju nastave, izboru 

oblika i metoda rada, u okvirima utvrĊenim nastavnim 

planom i programom i drugim pozitivno pravnim 

propisima. 

(2) Nastavnik ima obavezu pripremiti se za organizaciju i 

obavljanje neposrednog odgojno-obrazovnog rada, za ĉas, 

odnosno nastavnu jedinicu, kao i druge oblike odgojno-

obrazovnog rada. 

(3) Radnici škole imaju pravo i obavezu da se kontinuirano 

struĉno usavršavaju kroz programe koje je, na prijedlog 

Instituta, odobrilo Ministarstvo. 

(4) Direktor, pomoćnik direktora i nastavnik obavezni su 

svake druge školske godine realizirati ugledni ĉas. 

Ĉlan 104. 

(Ocjenjivanje radnika) 

(1) Rad radnika se sistematiĉno i kontinuirano prati i 

ocjenjuje. 

(2) Ministar, uz konsultacije sa sindikatom, na prijedlog 

Instituta, donosi pravilnik o ocjenjivanju, napredovanju i 

sticanju struĉnih zvanja radnika. 

Ĉlan 105. 

(Odgovornost radnika škole i nosilaca funkcija u tijelima škole) 

(1) Nosioci funkcija u organima škole i radnici škole imaju 

naglašenu društvenu odgovornost. 

(2) Pravilnikom o radu i kolektivnim ugovorima preciznije se 

regulira postupak utvrĊivanja disciplinske odgovornosti 

radnika i postupka o suspenziji radnika. 

(3) U sluĉaju kada je protiv lica iz stava (1) ovog ĉlana 

potvrĊena optuţnica za kriviĉna djela za koja se 

odredbama Kriviĉnog zakona Federacije Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 

36/03, 37/03 –Ispravka, 21/04 - Ispravka, 69/04, 18/05, 

42/10, 42/11, 59/14, 76/14, 46/16, 75/17 i 31/23) moţe 

izreći kazna zatvora u trajanju od šest mjeseci i više, škola 

je obavezna donijeti odluku o suspenziji tih lica iz 

nastavnog procesa do okonĉanja kriviĉnog postupka. 
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(4) Licima iz stava (3) ovog ĉlana kojima je izreĉena 

pravosnaţna presuda ili mjera zbog poĉinjenog jednog ili 

više kriviĉnih djela iz stava (3) ovog ĉlana škola je 

obavezna donijeti rješenje o prestanku radnog odnosa i u 

pismenoj formi obavijestiti Ministarstvo. 

(5) Ministarstvo vodi registar lica iz st. (3) i (4) ovog ĉlana. 

(6) Škola je obavezna donijeti rješenje o prestanku radnog 

odnosa ĉlanu rukovodnog osoblja ili radniku koji je 

predao dokumenta ili izjave tokom postupka izbora, 

imenovanja ili zasnivanja radnog odnosa, za koje se 

kasnije utvrdi da nisu vjerodostojni. 

XIV - ORGANI UPRAVLJANJA, RUKOVOĐENJA I 

STRUĈNI ORGANI 

Ĉlan 106. 

(Školski odbor) 

(1) Školski odbor je organ upravljanja u školi. 

(2) Školski odbor osnovne škole kao javne ustanove broji 

ĉetiri ĉlana i to: jedan predstavnik Ministarstva - 

predsjednik, jedan predstavnik općine na ĉijem podruĉju 

se nalazi škola kojeg predlaţe općinski organ, jedan 

predstavnik roditelja uĉenika škole i jedan predstavnik 

radnika škole. 

(3) Školski odbor srednje škole, srednjoškolskog i školskog 

centra kao javne ustanove sa podruĉja Grada Sarajeva 

broji ĉetiri ĉlana i to: jedan predstavnik Ministarstvo-

predsjednik, jedan predstavnik Grada Sarajeva kojeg 

predlaţe gradski organ, jedan predstavnik roditelja 

uĉenika škole i jedan predstavnik radnika škole. 

(4) Školski odbor srednje škole, srednjoškolskog i školskog 

centra kao javne ustanove izvan podruĉja Grada Sarajeva 

broji ĉetiri ĉlana i to: jedan predstavnik Ministarstva 

predsjednik, jedan predstavnik općine na ĉijem podruĉju 

se nalazi škola kojeg predlaţe općinski organ, jedan 

predstavnik roditelja uĉenika škole i jedan predstavnik 

radnika škole. 

(5) Zamjenika predsjednika školskog odbora bira školski 

odbor. 

(6) Izuzetno iz st. (2), (3) i (4) ovog ĉlana školski odbor 

škole, srednjoškolskog i školskog centra kao javne 

ustanove koju je osnovala vjerska zajednica odnosno 

crkva samostalno ili sa drugim pravnim ili fiziĉkim licem 

broji ĉetiri ĉlana i to: jedan predstavnik osnivaĉa - 

predsjednik, jedan predstavnik Ministarstva, jedan 

predstavnik roditelja uĉenika škole i jedan predstavnik 

radnika škole. 

(7) Broj ĉlanova školskog odbora škole kao ustanove utvrĊuje 

se aktom o osnivanju škole, a u njegovom sastavu je 

obavezan predstavnik Ministarstva. 

(8) Ĉlanove školskog odbora škole kao javne ustanove, na 

osnovu javnog konkursa, imenuje i razrješava Vlada, a 

ĉlanove školskog odbora škole kao ustanove imenuje i 

razrješava osnivaĉ. 

(9) U proceduri koja prethodi postupku imenovanja ĉlanova 

školskog odbora, kandidati za ĉlanove školskog odbora iz 

reda roditelja, odnosno radnika obavezni su u pisanom 

obliku obezbijediti većinsku podršku vijeća roditelja škole 

(u daljem tekstu: vijeće roditelja), odnosno većinsku 

podršku radnika. 

(10) Ministar donosi pravilnik u vezi sa izborom, razrješenjem, 

nadleţnostima i radom školskih odbora. 

(11) Javni konkurs za imenovanje ĉlanova školskog odbora 

oglašava se najkasnije šest mjeseci prije isteka mandata, a 

objavljuje se na zvaniĉnoj internet stranici Vlade, 

Ministarstva i škole u kojoj se vrši izbor predsjednika i/ili 

ĉlanova školskog odbora. Škola je obavezna tekst 

konkursa istovremeno objaviti i na vidnom mjestu u školi, 

kako bi sa sadrţajem teksta konkursa bili upoznati svi 

zainteresirani kandidati. 

(12) Ĉlanovi školskog odbora imenuju se na mandatni period 

od ĉetiri godine, sa mogućnošću jednog reizbora u istom 

školskom odboru bez obzira na strukturu, a mandat 

ĉlanova teĉe od dana konstituiranja školskog odbora. 

(13) Naĉin rada školskog odbora regulira se poslovnikom o 

radu. 

(14) Konstituirajuću sjednicu školskog odbora saziva 

predsjednik starog saziva školskog odbora ili njegov 

zamjenik, u roku od 15 dana od dana dostavljanja odluke 

Vlade o imenovanju školskog odbora. U nemogućnosti da 

predsjednik ili zamjenik starog saziva školskog odbora 

sazove konstituirajuću sjednicu, istu saziva Ministarstvo. 

(15) Sjednicama školskog odbora predsjedava predsjednik 

školskog odbora, a u sluĉaju da je predsjednik sprijeĉen 

da zakaţe i vodi sjednicu, sjednicu će zakazati zamjenik 

predsjednika. 

(16) Obavljanje duţnosti ĉlana školskog odbora je dobrovoljno 

i bez naknade. 

(17) U sluĉaju da strukture iz ovog ĉlana ne dostave u roku od 

15 dana prijedloge vršilaca duţnosti ĉlanova školskog 

odbora Vlada će na prijedlog Ministarstva imenovati 

privremeno tijelo koje će upravljati školom u ime 

školskog odbora, s ciljem spreĉavanja blokade rada 

školskog odbora. Imenovano tijelo ima mandat da obavlja 

povjerenu duţnost dok se ne imenuje školski odbor u 

skladu sa zakonom. 

Ĉlan 107. 

(Standardi i kriteriji za nominiranje/imenovanje predsjednika i 

ĉlanova školskih odbora) 

(1) Predstavnik osnivaĉa kojeg predlaţe Ministarstvo, 

odnosno predstavnik Grada Sarajeva ili općine: 

a) mora imati najmanje VII stepen struĉne spreme ili 

prvi ciklus studija po bolonjskom procesu, 

b) ne moţe biti radnik te škole, 

c) ne moţe biti roditelj uĉenika koji pohaĊa tu školu i 

d) ne moţe biti direktor škole registrirane u Kantonu. 

(2) Vlada, na prijedlog Ministarstva, donosi odluku o 

standardima i kriterijima za nominiranje/imenovanje 

predsjednika i ĉlanova školskih odbora kao javnih 

ustanova na podruĉju Kantona. 

(3) Za predsjednika i ĉlana školskog odbora ne moţe biti 

imenovano lice koje ima smetnje za imenovanje u skladu 

sa zakonima kojima se regulišu pitanja sukoba interesa na 

svim nivoima vlasti, kao ni lica: 

a) izabrana u organe predstavniĉke, zakonodavne, 

izvršne i sudske vlasti, 

b) izabrana u organe i tijela politiĉkih partija, 

c) radnik Ministarstva, 

d) radnik Instituta i 

e) radnik općine na podruĉju Kantona i radnik Grada 

Sarajeva. 

(4) Predsjednik i ĉlanovi školskog odbora koji budu 

imenovani na funkcije i radna mjesta iz stava (3) ovog 
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ĉlana obavezni su podnijeti ostavke na pozicije koje 

obavljaju u školskom odboru. 

(5) Školski odbor treba da odraţava etniĉki sastav uĉenika i 

roditelja, školskog osoblja i lokalne zajednice u kojoj 

škola djeluje, u najvećoj mogućoj mjeri prema popisu 

stanovništva u Bosni i Hercegovini iz 1991. godine i u 

skladu sa Zakonom o ravnopravnosti spolova u Bosni i 

Hercegovini ("Sluţbeni glasnik BiH" br. 16/03 i 102/09). 

(6) U školskom odboru ne moţe se dozvoliti angaţman licu 

za koje se odgovarajućom medicinskom procedurom 

utvrdi da je: alkoholiĉar, ovisnik o narkoticima, kao i lice 

osuĊivano za kriviĉna djela za koja se moţe izreći kazna 

zatvora u trajanju od najmanje jedne godine. 

(7) O licima iz stava (6) ovog ĉlana kojima je izreĉena 

pravosnaţna presuda ili mjera zbog poĉinjenog jednog ili 

više kriviĉnih djela iz stava (6) ovog ĉlana škola je 

obavezna obavijestiti osnivaĉa odnosno Ministarstvo radi 

donošenja odluke o njihovom razrješenju. 

Ĉlan 108. 

(Nadleţnosti školskog odbora) 

(1) Nadleţnosti školskog odbora u donošenju akata škole su: 

a) donošenje pravila škole, 

b) donošenje godišnjeg programa rada škole za tekuću 

godinu i izvještaja o realizaciji godišnjeg programa 

rada za prethodnu godinu, 

c) donošenje finansijskog plana i usvajanje godišnjeg 

obraĉuna, 

d) donošenje općeg akta o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji radnih mjesta, i drugih općih akata u 

skladu sa pozitivno pravnim propisima i 

e) donošenje programa rada i izvještaja o radu koji 

podnosi osnivaĉu. 

(2) Školski odbor je nadleţan za rješavanje o: 

a) izboru, imenovanju i razrješenju direktora i 

pomoćnika direktora/voditelj dijela nastavnog 

procesa kao i zakljuĉivanju ugovora o radu i 

prestanku rada direktora škole u skladu sa 

pravilnikom koji donosi ministar, 

b) imenovanju komisija u skladu sa pozitivno-pravnim 

propisima, 

c) korištenju sredstava preko iznosa odreĊenog 

pozitivno pravnim propisima, 

d) ţalbi uĉenika, odnosno roditelja uĉenika na rješenje 

o izricanju odgojno-disciplinske mjere iz ĉlana 94., 

stav (2), taĉ. d), e), f) i g) ovog zakona, 

e) utvrĊivanju prijedloga plana upisa uĉenika u prvi 

razred, 

f) verificiranju konaĉne liste upisanih uĉenika u prvi 

razred, 

g) ţalbama i prigovorima kandidata po javnom 

konkursu za prijem radnika i 

h) ţalbama i prigovorima koji se odnose na rad 

direktora škole. 

(3) Školski odbor je nadleţan za odluĉivanje u drugom 

stepenu na odluke direktora škole na koje je dopuštena 

ţalba ili prigovor. 

(4) Školski odbor, osim nadleţnosti propisanih u st. (1), (2) i 

(3) ovog ĉlana, obavlja i sljedeće: 

a) razmatra prijedloge odluka, preporuke i prijedloge 

koje se upute školskom odboru i preduzima 

odgovarajuće mjere, 

b) rješava sva pitanja odnosa s osnivaĉem, 

c) u prvom stepenu razmatra i odluĉuje o pitanjima 

radnopravnog statusa direktora škole, 

d) prati, ocjenjuje i kontrolira rad direktora škole, 

e) u vanrednim situacijama kada je direktor privremeno 

sprijeĉen da obavlja poslove iz nadleţnosti direktora, 

uz saglasnost Ministarstva, ovlašćuje nastavnika ili 

struĉnog saradnika koji ispunjava uslove za 

direktora koji će, pored svojih poslova, obavljati i 

poslove i radne zadatke direktora, sve dok traje ta 

sprijeĉenost, 

f) donosi plan kadrovskih potreba u osnovnoj školi i 

srednjoj školi za petogodišnji period, 

g) utvrĊuje konaĉnu listu radnika koji su djelomiĉno ili 

potpuno ostali bez radnih zadataka, 

h) na osnovu saglasnosti Ministarstva, na prijedlog 

direktora, donosi odluku o raspisivanju konkursa za 

prijem radnika, 

i) na prijedlog direktora donosi odluku o raspisivanju 

konkursa/oglasa za prijem pripravnika i 

j) vrši i druge poslove u skladu sa pozitivno pravnim 

propisima i pravilima škole. 

(5) Odluke školskog odbora su valjane ako za njih glasa 

većina od ukupnog broja ĉlanova. 

(6) Predsjednik i ĉlanovi školskog odbora odgovorni su za 

zakonitost rada školskog odbora. 

(7) Ministarstvo moţe poništiti, staviti van snage, odnosno 

obustaviti od izvršenja odluku školskog odbora, ako je 

protivna zakonu, podzakonskim i provedbenim aktima i 

pravilima škole, i o tome obavijestiti u roku od sedam 

dana od dana donošenja odluke, direktora i školski odbor. 

(8) Direktor škole je obavezan odmah obavijestiti 

Ministarstvo o odluci školskog odbora za koju smatra da 

je suprotna zakonu, odnosno koja moţe nanijeti 

materijalnu štetu školi. 

Ĉlan 109. 

(Direktor škole) 

(1) Direktor je organ rukovoĊenja u školi. 

(2) Direktora škole kao javne ustanove bira i imenuje školski 

odbor, na osnovu objavljenog javnog konkursa, uz 

prethodnu saglasnost Vlade Kantona. 

(3) Ukoliko Vlada u roku od 60 dana od dana dostavljanja 

zahtjeva za davanje saglasnosti ne odluĉi o podnesenom 

zahtjevu, smatrat će se da je data saglasnost za 

predloţenog kandidata. 

(4) Direktora škole kao javne ustanove ĉiji osnivaĉ nije 

Kanton bira i imenuje školski odbor, na osnovu javnog 

konkursa i uz saglasnost osnivaĉa. 

(5) Na osnovu prijedloga Instituta, ministar donosi pravilnik u 

vezi sa licenciranjem, izborom, razrješenjem, 

suspenzijom, nadleţnostima, radom, pravima i obavezama 

direktora škole kao javne ustanove. 

(6) Direktor škole kao javne ustanove se imenuje na period od 

ĉetiri godine sa mogućnošću ponovnog izbora, uz 

ograniĉenje od najviše dva uzastopna mandata u istoj 

školi. 

(7) Za direktora škole kao javne ustanove moţe biti 

imenovano lice koje, osim općih ispunjava i sljedeće 

uvjete: 

a) da u pogledu struĉne spreme ispunjava uvjete za 

radna mjesta u školi u kojoj konkuriše, a kako 
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slijedi: nastavnik, pedagog, pedagog-psiholog, 

psiholog, a u centru i struĉni saradnik koji je u 

neposrednom radu sa uĉenicima; 

b) da ima najmanje osam godina radnog staţa a od toga 

ukupno najmanje pet godina radnog staţa na 

poslovima radnih mjesta iz taĉke a) ovog stava ili na 

rukovodnim poslovima u školi (poslovi direktora ili 

pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog 

procesa), 

c) da ima najmanje visoku struĉnu spremu ili najmanje 

završen I ciklus bolonjskog visokoobrazovnog 

procesa sa 240 ECTS bodova, 

d) da ima najmanje struĉno zvanje mentora, 

e) da posjeduje licencu/certifikat za obavljanje poslova 

direktora koju izdaje Institut, 

f) i druge posebne uvjete propisane pravilnikom iz 

stava (5) ovog ĉlana. 

(8) Za direktora škole ne moţe ponovo biti izabrano lice koje 

je u istoj školi birano ĉetiri puta na poziciju direktora ili 

pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog procesa. 

(9) Za direktora i pomoćnika direktora/voditelja dijela 

nastavnog procesa ne moţe biti imenovano lice koje ima 

smetnje za imenovanje i obavljanje funkcije u skladu sa 

Zakonom o sukobu interesa u organima vlasti u Federaciji 

Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH" 

broj 70/08) i Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim 

imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH" br. 12/03, 34/03 i 65/13) kao ni 

lice koje ima smetnje za imenovanje i obavljanje funkcije 

u skladu sa Zakonom o prevenciji i suzbijanju korupcije u 

Kantonu Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

br. 35/22, 44/22-Ispravka i 52/22-Ispravka). 

(10) Za direktora i pomoćnika direktora/voditelja dijela 

nastavnog procesa ne moţe biti imenovano lice protiv 

kojeg je potvrĊena optuţnica ili izreĉena pravosnaţna 

presuda ili mjera za jedno ili više kriviĉnih djela za koja 

se odredbama Kriviĉnog zakona Federacije Bosne i 

Hercegovine moţe izreći kazna zatvora u trajanju od tri 

mjeseca i više. 

(11) Za direktora i pomoćnika direktora/voditelja dijela 

nastavnog procesa ne moţe biti imenovano lice za koje se 

utvrdi da je alkoholiĉar, ovisnik o narkoticima, ili da 

boluje od duševne bolesti. 

(12) Direktora škole kao ustanove imenuje i razrješava školski 

odbor na osnovu pravila ustanove, bez ograniĉenja u 

pogledu broja mandata i trajanja mandata. 

(13) U proceduri koja prethodi postupku izbora i imenovanja 

direktora osnovne škole kao javne ustanove, ĉlanovi 

školskog odbora iz reda roditelja, odnosno radnika 

obavezni su podrţati obrazloţen prijedlog Vijeća roditelja, 

odnosno radnika koji se dobija neposrednim i tajnim 

izjašnjavanjem svih zainteresovanih ĉlanova Vijeća 

roditelja, odnosno radnika u skladu sa pravilnikom iz 

stava (5) ovog ĉlana. 

(14) Školski odbor obavezan je razriješiti duţnosti direktora i 

prije isteka mandata zbog dokazanog kršenja zakona ili 

profesionalne nekompetentnosti ili u sluĉaju nastupanja 

okolnosti iz st. (8), (9) i (10) ovog ĉlana. 

(15) Uslov iz stava (7) taĉka e) ovog ĉlana primjenjivat će se 

po donošenju propisa iz stava (5) ovog ĉlana. 

Ĉlan 110. 

(Radno-pravni status direktora) 

(1) Radniku škole registrirane u Kantonu koji se imenuje za 

direktora škole sa podruĉja Kantona, prava i obaveze iz 

radnog odnosa, koji podrazumijevaju prethodno radno 

mjesto, miruju najduţe do kraja drugog uzastopnog 

mandata. Postupak mirovanja prava i obaveza se pokreće 

na liĉni zahtjev koji se podnosi školskom odboru u roku 

od trideset dana od dana imenovanja, odnosno od stupanja 

na snagu ovog zakona. 

(2) Ako je za sticanje odreĊenih prava vaţno prethodno 

trajanje radnog odnosa s istim poslodavcem, radniku iz 

stava (1) ovog ĉlana, nakon povratka na rad, period 

mirovanja ugovora o radu ubraja se u neprekinuto trajanje 

radnog odnosa. 

(3) Pravo na mirovanje prava i obaveza iz stava (1) odnosi se 

i na direktore u prvom ili drugom mandatu u trenutku 

donošenja ovog zakona. 

(4) Do donošenja pravilnika iz ĉlana 109. stav (5) ovog 

zakona na pitanja u vezi sa licenciranjem, izborom, 

razrješenjem, nadleţnostima, radom, pravima i 

obavezama direktora škole kao javne ustanove 

primjenjuju se odgovarajuće odredbe zakona, 

podzakonskih akata i odgovarajućih kolektivnih ugovora, 

kojima se ureĊuju navedena pitanja koja nisu utvrĊena 

ovim zakonom. 

(5) U sluĉaju prestanka mandata direktora razrješenjem prije 

isteka mandata zbog nesavjesnog ili nestruĉnog obavljanja 

poslova direktora, razriješeni direktor gubi pravo na 

mirovanje prava i obaveza iz stava (1) ovog ĉlana, kao i 

pravo na zbrinjavanje u skladu sa ĉlanom 99. stav (4) 

ovog zakona. 

Ĉlan 111. 

(Poslovi direktora) 

(1) Direktor škole je odgovoran za zakonitost rada i struĉni 

rad škole. 

(2) Direktor je obavezan ovlastiti lice za obavljanje poslova 

direktora u sluĉaju njegovog odsustva, a ako direktor nije 

u mogućnosti ovlastiti lice školski odbor donosi odluku o 

ovlašćenju. 

(3) Direktor škole, osim poslova i zadataka utvrĊenih ovim 

zakonom, obavlja i sljedeće poslove: 

a) priprema nacrt godišnjeg programa nakon ĉijeg 

donošenja je odgovoran za njegovo provoĊenje, 

b) predlaţe finansijski plan škole i podnosi finansijski 

izvještaj školskom odboru, 

c) zakljuĉuje ugovor o radu, odnosno donosi rješenje o 

prestanku ugovora o radu radnicima, i druga rješenja 

koja se tiĉu radno-pravnog statusa radnika. 

d) utvrĊuje raspored nastavnika i drugih radnika škole 

na odreĊene poslove, u skladu sa općim aktom o 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u školi, 

e) utvrĊuje podjelu ĉasova meĊu nastavnicima u skladu 

sa nastavnim planom i programom, 

f) utvrĊuje raspored radnog vremena nastavnika i 

struĉnih saradnika u skladu sa ĉlanom 98. ovog 

zakona, 

g) utvrĊuje raspored ĉasova, 

h) obavlja poslove u vezi sa izradom godišnjeg 

programa i izvještaja o radu iz ĉl. 34. i 35. ovog 

zakona, 
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i) rješava po ţalbama i prigovorima na rad nastavnika, 

struĉnih saradnika i drugih radnika škole, 

j) utvrĊuje prijedlog liste radnika koji su djelomiĉno ili 

potpuno ostali bez radnih zadataka, 

k) predlaţe školskom odboru odluku o raspisivanju 

konkursa za prijem radnika, 

l) predlaţe školskom odboru odluku o raspisivanju 

konkursa za prijem pripravnika, 

m) izvršava odluke školskog odbora i nastavniĉkog 

vijeća i 

n) vrši i druge poslove utvrĊene pozitivno pravnim 

propisima i pravilima škole. 

Ĉlan 112. 

(Vršilac duţnosti direktora) 

(1) Vršilac duţnosti direktora imenuje se u sluĉajevima 

propisanim zakonom. 

(2) Ukoliko direktor nije imenovan, odnosno ukoliko je 

razriješen prije isteka mandata, školski odbor će iz reda 

nastavnika ili struĉnih saradnika škole odmah imenovati 

vršioca duţnosti direktora na period koji ne moţe biti duţi 

od šest mjeseci od dana imenovanja i u roku od 30 dana 

od dana imenovanja vršioca duţnosti raspisati javni 

konkurs za izbor i imenovanje direktora. 

(3) Ako školski odbor ne imenuje vršioca duţnosti direktora, 

Ministarstvo će posebnim aktom ovlastiti nastavnika ili 

struĉnog saradnika škole, da obavlja poslove iz 

nadleţnosti direktora. 

(4) Vršiocu duţnosti pripadaju sva prava i obaveze direktora 

škole. 

(5) Vršiocu duţnosti direktora miruju prava i obaveze u školi 

na period u kojem obavlja poslove vršioca duţnosti 

direktora i bez podnošenja zahtjeva za mirovanje prava. 

Ĉlan 113. 

(Pomoćnik direktora/voditelj dijela nastavnog procesa) 

(1) Škola, u skladu sa standardima i normativima ima pravo 

na pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog 

procesa. 

(2) Pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog procesa u 

skladu sa pravilima škole imenuje školski odbor, na 

prijedlog direktora škole, nakon provedene procedure koja 

prvo podrazumijeva interno oglašavanje u školi, a ukoliko 

se ne izvrši izbor iz reda nastavnika i struĉnih saradnika u 

školi, škola objavljuje javni konkurs. 

(3) Pomoćnik direktora/voditelj dijela nastavnog procesa 

rasporeĊuje se na to mjesto na period trajanja mandata 

direktora škole, uz obavezu potvrĊivanja rasporeĊivanja 

ili provoĊenja procedure iz stava (2) ovog ĉlana za svaki 

naredni mandat istog ili drugog direktora. 

(4) Na pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog 

procesa analogno se primjenjuju odredbe ĉlana 109. stav 

(7) ovog zakona. 

(5) Mandat pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog 

procesa traje do isteka mandata direktora s mogućnošću 

ponovnog izbora uz ograniĉenje od najviše dva uzastopna 

mandata u istoj školi. 

(6) Školski odbor razriješit će pomoćnika direktora/voditelja 

dijela nastavnog procesa na zahtjev direktora u roku od 15 

dana od dana podnošenja inicijative za razrješenje. 

(7) Radniku škole registrirane u Kantonu koji se imenuje za 

pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog procesa 

škole kao javne ustanove, prava i obaveze iz radnog 

odnosa, koji podrazumijevaju prethodno radno mjesto, 

miruju najduţe do prestanka mandata pomoćnika 

direktora/voditelja dijela nastavnog procesa. Postupak 

mirovanja prava i obaveza se pokreće na liĉni zahtjev koji 

se podnosi školskom odboru u roku od 30 dana od dana 

imenovanja, odnosno od donošenja ovog zakona. 

(8) Pravo na mirovanje prava i obaveza iz stava (7) ovog 

ĉlana odnosi se i na pomoćnike direktora/voditelje dijela 

nastavnog procesa zateĉenim na tom radnom mjestu u 

trenutku donošenja ovog zakona. 

(9) Za pomoćnika direktora/voditelja dijela nastavnog procesa 

ne moţe ponovo biti imenovano lice koje je u istoj školi 

imenovano ĉetiri puta na poziciju direktora ili pomoćnika 

direktora/voditelja dijela nastavnog procesa. 

Ĉlan 114. 

(Struĉni organi) 

(1) U školi postoje sljedeći struĉni organi: 

a) nastavniĉko vijeće, 

b) odjeljenjska vijeća i 

c) struĉni aktivi škole. 

(2) Struĉni organi svoje odluke donose većinom glasova 

ukupnog broja ĉlanova tog organa. 

(3) Naĉin rada struĉnih organa škole regulira se poslovnikom 

o radu tih struĉnih organa. 

Ĉlan 115. 

(Nastavniĉko vijeće) 

(1) Ĉlanovi nastavniĉkog vijeća su: direktor, pomoćnik 

direktora/voditelj dijela nastavnog procesa, nastavnici i 

struĉni saradnici škole. 

(2) Nastavniĉkim vijećem predsjedava direktor, a u njegovom 

odsustvu pomoćnik direktora/voditelj dijela nastavnog 

procesa, pedagog škole ili ĉlan nastavniĉkog vijeća kojeg 

ovlasti direktor škole. 

(3) Nastavniĉko vijeće obavlja sljedeće poslove: 

a) utvrĊuje prijedlog godišnjeg programa rada i 

izvještaj o radu, 

b) donosi odluke o organizaciji odgojno-obrazovnog 

rada, 

c) prati ostvarivanje i realizaciju nastavnog plana i 

programa i preduzima mjere za njegovo izvršavanje 

i o tome podnosi izvještaj školskom odboru, 

d) razmatra realizaciju nastavnog plana i programa s 

posebnim osvrtom na postignuća uĉenika kao i na 

kontinuitet ocjenjivanja uĉenika, 

e) usvaja IEP, IPP i ITP, i druge posebne programe u 

skladu sa zakonom, 

f) na prijedlog odjeljenskog vijeća utvrĊuje potrebu 

uvoĊenja posebnog oblika nastave (dopunska, 

instruktivna, konsultativna, dodatna i sl.), 

g) razmatra zahtjeve za prelazak uĉenika iz jedne 

srednje škole u drugu shodno ĉl. 69., 70. i 71. 

ovog zakona, 

h) odluĉuje o ţalbama i prigovorima na zakljuĉne 

ocjene, 

i) odluĉuje o zahtjevima uĉenika, 

j) utvrĊuje obim i raspored instruktivno-konsultativne 

nastave za vanredne uĉenike, 

k) utvrĊuje prijedlog programa struĉnog usavršavanja 

nastavnika i struĉnih saradnika, program rada 

struĉnih organa i komisija i razmatra realizaciju 

istih, 
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l) vrši raspored uĉenika u odjeljenja, 

m) na prijedlog direktora donosi odluku o izboru 

razrednika i predsjednika struĉnih aktiva, 

n) analizira uspjeh uĉenika i rad odjeljenskih vijeća, 

o) analizira rad nastavnika i struĉnih saradnika, 

p) imenuje komisije za polaganje ispita, 

r) razmatra izvještaj o polaganju ispita, 

s) razmatra izvještaj o izvršenom struĉnom nadzoru, 

t) odobrava uĉeniku škole završavanje dva razreda u 

toku jedne školske godine, 

u) stara se o profesionalnom usmjeravanju uĉenika, 

v) razmatra odgojno-disciplinske mjere i donosi 

odgovarajuće odluke, 

z) preporuĉuje nabavku struĉnih ĉasopisa i druge 

struĉne literature, 

aa) procjenjuje opravdanost razloga nepohaĊanja 

nastave, 

bb) donosi odluku o dodjeli specijalnog statusa uĉenika, 

cc) utvrĊuje prijedlog posebnih programa za nadarene 

uĉenike i uĉenike povratnike iz inostranstva i 

dd) vrši i druge poslove utvrĊene zakonom i pravilima 

škole. 

Ĉlan 116. 

(Odjeljensko vijeće) 

(1) Ĉlanovi odjeljenjskog vijeća su razrednik, nastavnici koji 

realiziraju nastavu u tom odjeljenju i asistent u nastavi u 

tom odjeljenju i koordinator praktiĉne nastave za uĉenike 

tog odjeljenja. 

(2) Sjednicu odjeljenskog vijeća zakazuje razrednik, a o 

terminu odrţavanja sjednice obavještava direktora i 

pedagoga škole. Sjednicom predsjedava razrednik. 

(3) U sluĉaju sprijeĉenosti razrednika da zakaţe sjednicu ili 

kada razrednik ne zakaţe sjednicu na zahtjev direktora, 

sjednicu zakazuje i istom predsjedava direktor škole ili 

ĉlan nastavniĉkog vijeća kojeg odredi direktor. 

(4) Sjednici odjeljenskog vijeća moţe prisustvovati direktor, 

pomoćnik direktora ili voditelj dijela nastavnog procesa, 

struĉni saradnici, ĉlanovi školskog tima za inkluziju, 

ĉlanovi mobilnog struĉnog tima. 

(5) Odjeljensko vijeće obavlja slijedeće poslove: 

a) analizira uspjeh uĉenika i rad nastavnika u 

odjeljenju, 

b) prati razvoj uĉenika i na osnovu toga predlaţe izbor 

programa primjerenih sposobnostima uĉenika, 

c) odluĉuje o programima za nadarene uĉenike, za 

uĉenike sa teškoćama i o oblicima nastave koji će se 

primjenjivati u odjeljenjima u cjelini ili za pojedine 

grupe uĉenika ili uĉenika pojedinaĉno, 

d) usklaĊuje rad nastavnika u odgojno-obrazovnom 

procesu, 

e) utvrĊuje zakljuĉne ocjene i opći uspjeh uĉenika u 

uĉenju i vladanju, dodjeljuje i predlaţe dodjeljivanje 

priznanja, pohvala i nagrada, izriĉe i drugim 

organima predlaţe odgojno-disciplinske mjere 

prema uĉenicima i 

f) obavlja i druge poslove utvrĊene zakonom i 

pravilima škole. 

Ĉlan 117. 

(Struĉni aktiv škole) 

(1) Ĉlanovi struĉnog aktiva škole su nastavnici odreĊenih 

nastavnih predmeta ili dva i više srodnih predmeta, 

odnosno nastavnici odreĊenih nastavnih oblasti. 

(2) Struĉnim aktivom koordinira predsjednik struĉnog aktiva. 

(3) U sluĉaju sprijeĉenosti predsjednika da zakaţe sjednicu ili 

to ne uĉini na zahtjev direktora sjednicu zakazuje i njom 

predsjedava direktor škole ili ĉlan struĉnog aktiva kojeg 

odredi direktor. 

(4) Struĉni aktiv obavlja slijedeće poslove: 

a) prati realizaciju nastavnog plana i programa i 

predlaţe mjere za njegovo unapreĊenje, 

b) usaglašava kriterije ocjenjivanja, 

c) predlaţe izmjene nastavnog plana i programa u 

skladu s tehnološkim razvojem i dostignućima u toj 

oblasti, 

d) predlaţe direktoru podjelu predmeta i ĉasova na 

nastavnike, 

e) uĉestvuje u izradi i izboru programa struĉnog 

usavršavanja nastavnika i 

f) obavlja i druge poslove utvrĊene pravilima škole. 

XV - PRAVA I OBAVEZE RODITELJA 

Ĉlan 118. 

(Prava i obaveze roditelja) 

(1) Prava i obaveze koje proistiĉu iz uloge roditelja ostvaruju 

se u skladu sa zakonom i ostalim propisima. 

(2) Pravo i obaveza roditelja je redovno i blagovremeno 

informiranje, konsultiranje i praćenje odgojno-obrazovnih 

postignuća i dobrobiti uĉenika kroz saradnju sa školom. 

(3) Roditelji imaju pravo birati predstavnike i biti birani u 

školskim organima i tijelima u skladu sa zakonom. 

(4) Roditelj je duţan upisati dijete u školu u skladu sa ĉl. 63., 

65., 66. i 67. ovog zakona, te se brinuti o njegovom 

redovnom pohaĊanju svih oblika odgojno-obrazovnog 

rada u koje je uĉenik ukljuĉen. 

(5) Roditelj je obavezan uĉestvovati u stvaranju poticajnog 

ambijenta za odgoj i obrazovanje djeteta. 

(6) Roditelj uĉenika duţan je brinuti se da uĉenik redovno 

izvršava obaveze iz odgojno-obrazovnog procesa, poštuje 

pravila škole, te u primjerenom roku obavještava o 

razlogu izostanka uĉenika s nastave. 

(7) Ako roditelj zanemaruje svoje obaveze škola je duţna 

roditelju uputiti pisani poziv za razgovor s razrednikom i 

struĉnim saradnicima. 

(8) Ako roditelj uĉestalo zanemaruje obaveze iz ovog ĉlana, 

škola je duţna o tome obavijestiti Ministarstvo i nadleţnu 

ustanovu socijalne zaštite. 

(9) Roditelji uĉenika srednje škole ĉije je prebivalište ili 

boravište izvan Kantona imaju pravo ovlastiti, izjavom 

ovjerenom kod nadleţnog općinskog organa, drugo lice da 

umjesto njega prisustvuje roditeljskim sastancima, 

odnosno informacijama. 

Ĉlan 119. 

(Vijeće roditelja) 

(1) Vijeće roditelja je tijelo koje se bira za tekuću školsku 

godinu, a ĉine ga po jedan predstavnik roditelja uĉenika iz 

svakog odjeljenja koji se bira na prvom roditeljskom 

sastanku, a najkasnije do kraja septembra tekuće školske 

godine. 
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(2) Prvu sjednicu Vijeća roditelja saziva direktor najkasnije 

do kraja prve sedmice oktobra tekuće školske godine. 

(3) Vijeće roditelja u školi radi i djeluje na osnovu poslovnika 

o radu vijeća roditelja. 

(4) Vijeće roditelja svoje aktivnosti moţe koordinirati i 

meĊusobno saraĊivati izmeĊu škola na nivou općina ili 

kao vijeće roditelja na nivou Kantona. 

(5) Vijeće roditelja uĉestvuje u kreiranju i predlaganju 

rješenja za pitanja koja su u vezi sa: 

a) promoviranjem interesa zajednice u kojoj se škola 

nalazi i interesa škole u toj zajednici, 

b) prezentiranje stavova roditelja uĉenika školskom 

odboru ili bilo kojoj drugoj zainteresiranoj strani, 

c) podrţavanjem aktivnog uĉešća roditelja i zajednice u 

radu škole, 

d) uĉešćem u pripremi i realizaciji odgovarajućih 

projekata koji podrţavaju i promoviraju odgojno-

obrazovni rad u školi, 

e) razvijanjem komunikacije i odnosa izmeĊu uĉenika, 

nastavnika, roditelja i zajednice, 

f) predlaganjem mjera za unapreĊenje odgojno-

obrazovnog rada, 

g) predlaganjem mjera za unapreĊenje saradnje 

roditelja sa školom, 

h) pruţanjem pomoći i podrške u poboljšanju uvjeta 

rada škole, 

i) saopštavanjem svojih stavova organima škole i 

j) druge aktivnosti koje su od općeg interesa za rad 

škole. 

XVI - SINDIKAT ŠKOLE 

Ĉlan 120. 

(Organiziranje sindikata u školi) 

(1) U školi se moţe organizirati sindikat. 

(2) Škola se obavezuje da neće svojim djelovanjem i 

aktivnostima ni na koji naĉin onemogućavati sindikalni 

rad, sindikalno organiziranje i pravo radnika da se uĉlane 

u sindikat dok se sindikat obavezuje da svojim 

aktivnostima ni na koji naĉin neće onemogućavati 

funkcionisanje rada škole. 

(3) Škola je duţna omogućiti prostor i opremu za rad i 

djelovanje sindikatu u skladu sa zakonom, kolektivnim 

ugovorom, pravilima i drugim pozitivno pravnim 

propisima za ovu oblast. 

(4) Odnosi izmeĊu sindikata škole i poslodavca, direktora 

škole, reguliraju se kolektivnim ugovorom i pravilima 

škole. 

XVII - DOM UĈENIKA 

Ĉlan 121. 

(Djelatnost i organizacija doma uĉenika) 

(1) Dom uĉenika je ustanova u kojoj se obezbjeĊuje 

obrazovanje i odgoj, smještaj i ishrana, kulturna 

djelatnost, fiziĉka rekreacija i zadovoljavanje drugih 

potreba uĉenika srednjih škola. 

(2) Dom uĉenika moţe se organizirati kao posebna ustanova 

ili kao jedinica u sastavu srednje škole. 

(3) Na dom uĉenika analogno se primjenjuju sve odredbe 

ovog zakona kojima se reguliraju: status srednje škole što 

podrazumijeva osnivanje, rad i prestanak rada, godišnji 

program rada i izvještaj, nadzor nad radom, prijem 

uĉenika, prava i obaveze uĉenika, nastavnika i struĉnih 

saradnika, organi upravljanja, rukovoĊenja i kontrole 

poslovanja, opći akti, voĊenje dokumentacije i evidencije 

i drugo. 

Ĉlan 122. 

(Pedagoški standardi i normativi za dom uĉenika) 

(1) Za osnivanje domova uĉenika osnivaĉ je duţan da, pored 

općih uvjeta utvrĊenih ovim zakonom, osigura sredstva i 

uvjete u skladu sa pedagoškim standardima i normativima 

za dom uĉenika. 

(2) Pedagoške standarde i normative iz stava (1) ovog ĉlana 

donosi Vlada. 

Ĉlan 123. 

(Rad doma uĉenika) 

(1) Poslovi, ciljevi, zadaci, sadrţaj, vrsta i obim odgojno-

obrazovnih aktivnosti u domu uĉenika utvrĊuju se 

programom obrazovno-odgojnog rada. 

(2) Jedinstveni program odgojno-obrazovnog rada za sve 

domove uĉenika donosi Ministarstvo, na prijedlog 

Instituta. 

(3) Bliţi propis o radu doma uĉenika, odnosno uvjete za 

prijem uĉenika, finansiranje smještaja i prehrane u 

uĉeniĉkim domovima donosi Ministarstvo, na prijedlog 

Instituta. 

Ĉlan 124. 

(Pravila doma) 

(1) Dom uĉenika ima pravila doma uĉenika, koja donosi 

školski/upravni odbor. 

(2) Pravila doma uĉenika iz stava (1) ovog ĉlana, pored 

odredaba utvrĊenih ovim zakonom, sadrţe i odredbe koje 

se odnose na: 

a) struĉno usavršavanje odgajatelja i struĉnih saradnika 

doma uĉenika, 

b) saradnju doma uĉenika sa srednjim školama i 

drugim odgovarajućim ustanovama, 

c) naĉin upisa i prijema u dom uĉenika, 

d) zdravstvenu zaštitu uĉenika u domu i 

e) druga pitanja kojima se posebno regulira rad u 

domu. 

Ĉlan 125. 

(Struĉni organi) 

(1) Struĉni organ doma uĉenika je pedagoško vijeće koje ĉine 

svi odgajatelji i struĉni saradnici doma uĉenika. 

(2) Dom uĉenika moţe imati i druge struĉne organe koje 

formira u zavisnosti od svojih potreba, u skladu s 

pravilima doma. 

(3) Bliţe odredbe o sadrţaju i naĉinu rada struĉnih organa 

doma uĉenika utvrĊuju se pravilima doma uĉenika. 

Ĉlan 126. 

(Odgajatelji i direktor) 

(1) Odgajatelj u domu uĉenika moţe biti lice koje ispunjava 

uvjete za nastavnika, pedagoga ili psihologa u srednjoj 

školi, sa završenim VII stepenom struĉne spreme, 

odnosno najmanje I ciklusom bolonjskog 

visokoobrazovnog procesa. 

(2) Za direktora doma uĉenika moţe biti imenovano lice koje 

pored općih uvjeta ispunjava uvjete za direktora škole. 
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XVIII - FINANSIRANJE ŠKOLE I IMOVINA ŠKOLE 

Ĉlan 127. 

(Obaveze finansiranja) 

(1) Vlada, na prijedlog Ministarstva, donosi odluku o 

kriterijima za finansiranje škola na osnovu kojih se iz 

Budţeta Kantona finansira rad škola kao javnih ustanova. 

(2) Osnivaĉ škole osigurava sredstva potrebna za finansiranje, 

odnosno sufinansiranje škole i to za: 

a) plaće i naknade plaća radnika s doprinosima na 

plaće, 

b) ostala materijalna prava radnika iz kolektivnog 

ugovora, 

c) struĉno usavršavanje i obuka radnika, 

d) realizaciju školskog razvojnog plana, 

e) odgoj i obrazovanje uĉenika sa 

invaliditetom/teškoćama, što izmeĊu ostalog 

ukljuĉuje realizaciju razumnog prilagoĊavanja, 

pristupaĉnost, struĉnu podršku i opremu i pomagala 

za nesmetano uĉenje, 

f) školska takmiĉenja, 

g) realizaciju eksperimentalnih programa, 

h) vanjsko vrednovanje i provoĊenje eksterne mature, 

i) nabavku nastavnih sredstava i uĉila, 

j) nabavku opreme, nastavnih sredstava i uĉila 

definisanih standardima i normativima, 

k) nabavku mašina i alata u skladu sa tehnološkim 

napretkom i nastavnim planom i programom, 

l) kapitalne projekte izgradnje, dogradnje i 

rekonstrukcije školskog prostora te njegovo 

opremanje, 

m) tekuće i investiciono odrţavanje objekata i opreme 

škole, 

n) aktivnosti znaĉajne za rad škole, 

o) program rada s nadarenim uĉenicima i uĉenicima 

koji se školu za deficitarna zanimanja ukljuĉujući i 

stipendiranje uĉenika, 

p) obrazovanje uĉenika na jeziku i pismu nacionalnih 

manjina, 

r) opremanje škola kabinetskom, didaktiĉkom i 

informatiĉkom opremom koja ukljuĉuje i posebne 

raĉunarske programe i sadrţaje, 

s) opremanje školskih biblioteka udţbenicima, 

obaveznom lektirom, struĉnom literaturom i drugim 

biblioteĉkim alatima, 

t) troškove osiguranja škola od odgovornosti prema 

trećim licima, 

u) prijevoz uĉenika koji nije redovni linijski prijevoz i 

v) druge troškove povezane sa realizacijom odgojno-

obrazovnih djelatnosti u smislu kurikuluma u uţem i 

kurikuluma u širem smislu iz ĉlana 27. ovog zakona. 

(3) Skupština, na prijedlog Vlade, u Budţetu Kantona 

Sarajevo će obezbijediti minimalno 3,5% od ukupnih 

ostvarenih prihoda Budţeta Kantona Sarajevo prethodne 

godine bez: primitaka, namjenskih prihoda, vlastitih 

prihoda, transfera i donacija budţetskihkorisnika. 

Navedena sredstva će se planirati za nabavku opreme, 

rekonstrukciju i investiciono odrţavanje, materijal i sitan 

inventar te tekuće odrţavanje škola kao javnih ustanova. 

(4) Kontrolu finansijskog poslovanja škole obavljaju 

Ministarstvo, nadleţna inspekcija i drugi organi u skladu 

sa propisima. 

Ĉlan 128. 

(Sticanje prihoda) 

(1) Pored sredstava koja osigurava osnivaĉ iz ĉlana 127. ovog 

zakona škola moţe obavljati djelatnost i sticati prihode 

pod uslovom da ne ugrozi osnovnu registriranu djelatnost 

i to iz: 

a) tekućih transfera drugih nivoa vlasti i meĊunarodnih 

organizacija, 

b) donacijom pravnih i fiziĉkih lica i 

c) vlastitih prihoda škole koje uredbom utvrdi Vlada. 

(2) Prihodi iz stava (1) ovog ĉlana uplaćuju se u skladu sa 

pravilnikom o naĉinu uplate javnih prihoda budţeta i 

vanbudţetskih fondova na teritoriji Federacije BiH i 

prihodi su škole koja je prihod ostvarila. 

Ĉlan 129. 

(Troškovi obrazovanja) 

(1) Redovno obrazovanje uĉenika u školi, kao javnoj 

ustanovi, je besplatno dok je plaćanje školarine u 

privatnim školama regulirano odlukom osnivaĉa i 

internim aktima škole kao ustanove. 

(2) Uĉenici strani drţavljani, koji nemaju prebivalište na 

teritoriji Kantona, obavezni su sufinansirati troškove 

obrazovanja u školi kao javnoj ustanovi u skladu sa 

odlukom Vlade Kantona. 

(3) U troškovima školovanja uĉenika po programima drugih 

drţava i meĊunarodnim programima u javnim ustanovama 

koje realiziraju meĊunarodne programe participiraju 

njihovi roditelji u visini definiranoj pravilnikom koji 

donosi Školski odbor uz saglasnost Ministarstva. 

Ĉlan 130. 

(Imovina) 

(1) Škola stiĉe imovinu, upravlja njome i koristi je u skladu sa 

zakonom. 

(2) Nepokretnosti i druga imovina škole obezbijeĊena od 

osnivaĉa za osnivanje i rad škole imovina je osnivaĉa, ako 

aktom o osnivanju ustanove nije drugaĉije odreĊeno. 

(3) Imovina steĉena obavljanjem registrirane djelatnosti 

škole, kao i imovina steĉena na osnovu zavještanja i 

poklona ili na drugi zakonit naĉin svojina je škole koja je 

tu imovinu stekla. 

(4) Imovina iz stava (3) ovog ĉlana moţe se sticati samo u 

cilju obavljanja, razvijanja i unapreĊenja osnovne 

djelatnosti i ne moţe biti korištena u cilju promjene 

statusa škole ili uzurpacije prava osnivaĉa od strane 

drugih subjekata ili škole. 

(5) Imovina iz st. (2) i (3) ovog ĉlana ne moţe se otuĊiti ili na 

neki drugi naĉin opteretiti bez prethodne saglasnosti 

osnivaĉa, a moţe se koristiti samo u cilju obavljanja 

registrirane djelatnosti u skladu sa ovim zakonom. 

(6) Imovina škole amortizira se u skladu sa zakonom. 

(7) Imovinu i imovinske interese škole kao javne ustanove 

zastupa i štiti Pravobranilaštvo Kantona, u skladu sa 

zakonom. 

XIX - NADZOR NAD ZAKONITOŠĆU RADA, STRUĈNI 

NADZOR I INSPEKCIJSKI NADZOR 

Ĉlan 131. 

(Nadzor) 

(1) Nadzor u smislu ovog zakona podrazumijeva: nadzor nad 

zakonitošću rada škola, struĉni nadzor i inspekcijski 

nadzor. 
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(2) Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata škole iz stava 

(1) ovog ĉlana vrši Ministarstvo neposredno ili putem 

Instituta, te preduzima mjere za koje je ovlašteno 

zakonom. 

(3) Struĉni nadzor iz stava (1) ovog ĉlana vrši Institut. 

(4) Inspekcijski nadzor iz stava (1) ovog ĉlana nad 

provoĊenjem ovog zakona, podzakonskih i općih akata iz 

oblasti odgoja i obrazovanja i s tim u vezi preduzimanje 

odgovarajućih mjera vrše inspektori u skladu sa zakonom. 

(5) Direktor škole je obavezan da u svim segmentima 

omogući nesmetano obavljanje nadzora od strane 

Ministarstva, Instituta i organa inspekcije. 

(6) Na rješenje prosvjetnog inspektora ili direktora Instituta 

moţe se izjaviti ţalba Ministarstvu. Rješenje Ministarstva 

je konaĉno i protiv istog nije dopuštena ţalba, ali se moţe 

pokrenuti upravni spor pred nadleţnim sudom u Sarajevu 

u roku od 30 dana od dana prijema rješenja. 

(7) Bliţi propis o nadzoru nad zakonitošću rada škole i 

struĉnom nadzoru donosi Ministarstvo, na prijedlog 

Instituta. 

(8) Akti, koje u obavljanju inspekcijskog nadzora donosi 

inspektor, dostavljaju se licima i organima definiranim u 

zakonu. 

XX - POTREBE I INTERESI KANTONA, DJELOKRUG 

JEDINICA LOKALNE SAMOUPRAVE I GRADA U 

OBLASTI ODGOJA I OBRAZOVANJA 

Ĉlan 132. 

(Djelokrug Grada Sarajeva i jedinica lokalne samouprave) 

(1) Gradsko/Općinsko vijeće samostalno i s drugim 

općinskim vijećima, pravnim i fiziĉkim licima iskazuje 

interes za osnivanje ili za prestanak rada škole. 

(2) Nadleţni organ grada/općine: 

a) radi na poboljšanju prostornih i materijalnih uvjeta 

škola na svom podruĉju, 

b) vodi evidenciju djece dorasle za upis u školu i 

spiskove te djece dostavlja školama na svom 

podruĉju, 

c) predlaţe Ministarstvu školsko podruĉje osnovne 

škole na svom podruĉju, 

d) u koordinaciji sa Ministarstvom i školama 

uspostavlja saradnju škola sa školama u drugim 

gradovima i inozemstvu, 

e) osigurava i pomaţe realiziranje javnih, kulturnih i 

sportskih manifestacija u školama i 

f) uĉestvuje u uspostavljanju i realiziranju saradnje 

škola sa nevladinim i drugim organizacijama, 

g) u saradnji sa školom moţe organizirati društveno-

korisno uĉenje u skladu sa zakonom. 

(3) Predstavnika školskog odbora u osnovnoj školi na 

podruĉju Općine bira nadleţni općinski organ. 

(4) Predstavnika Školskog odbora u srednjoj školi na 

podruĉju Grada Sarajeva bira nadleţni organ Grada 

Sarajeva, a predstavnika u srednjoj školi izvan podruĉja 

Grada Sarajeva bira nadleţni općinski organ. 

(5) Odluke iz samoupravnog djelokruga općina iz ovog 

zakona donose općinska vijeća. 

XXI - KAZNENE ODREDBE 

Ĉlan 133. 

(Novĉane kazne) 

(1) Prije izricanja novĉane kazne inspektor je duţan dati 

vremenski rok u kojem će se ispraviti uoĉene 

nepravilnosti. Ukoliko se u predviĊenom roku ne isprave 

uoĉene nepravilnosti iz neopravdanih razloga primijenit 

će se novĉane kazne kako slijedi. 

(2) Novĉanom kaznom u iznosu od 90.000 KM do 100.000 

KM kaznit će se domaće ili strano pravno lice koje poĉne 

sa radom ili izda svjedodţbu ili drugu javnu ispravu prije 

upisa u Registar škola koje vodi Ministarstvo (ĉl. 13. i 21. 

ovog zakona). 

(3) Novĉanom kaznom od 2.000 do 5.000 KM kaznit će se za 

prekršaj škola ili dom uĉenika ako: 

a) realizira nastavu po nastavnom planu i programu 

koji nije donio nadleţni organ (ĉlan 28. ovog 

zakona), 

b) se u školi upotrebljavaju udţbenici koja nije odobrio 

nadleţni organ (ĉlan 30. ovog zakona), 

c) ne realizuje godišnji fond nastavnih ĉasova (ĉlan 44. 

ovog zakona), 

d) ne upiše uĉenika koji je doselio na njeno školsko 

podruĉje ili ako ga upiše bez prevodnice, koju 

popunjava škola iz koje je došao (ĉl. 62. i 69. ovog 

zakona), 

e) ne upiše školske obveznike sa svog školskog 

podruĉja (ĉlan 65. ovog zakona), 

f) izvještaj o upisu ne dostavi nadleţnim organima u 

propisanom roku (ĉlan 65. ovog zakona), 

g) obavi ispite suprotno bliţim propisima (ĉl. 88. i 91. 

ovog zakona), 

h) ne postupa u skladu sa standardima i normativima, 

i) ne postupa u skladu s pravilnicima koje donosi 

ministar, 

j) organi škole ne obavljaju poslove iz svoje 

nadleţnosti, već iz nadleţnosti drugog organa u 

skladu s ovim zakonom, 

k) nastavu realizira nastavni kadar koji nema profil i 

struĉnu spremu u skladu sa ovim zakonom i 

propisima koji ureĊuju ovu oblast, osim izuzetno u 

nedostatku nastavnika sa odgovarajućim 

kvalifikacijama, a u skladu sa ĉlanom 102. ovog 

zakona. 

l) ne izvrši naloţenu upravnu mjeru u roku i na naĉin 

kako je naloţena rješenjem inspektora. 

(4) Za prekršaje iz stava (3) ovog ĉlana zakona kaznit će se i 

odgovorna osoba u školi ili domu uĉenika novĉanom 

kaznom od 500 do 1.500 KM. 

(5) Novĉanom kaznom od 1.000 do 5.000 KM kaznit će se za 

prekršaj škola ili dom uĉenika ako: 

a) omogući politiĉko djelovanje u školi (ĉl. 4. i 107. 

ovog zakona), 

b) ne vodi propisanu dokumentaciju i evidenciju i 

uredno i blagovremeno ne upisuje sve propisane 

podatke (ĉl. 21. i 48. ovog zakona), 

c) ne usvoji godišnji program i izvještaje i ne dostavi ih 

nadleţnim organima do zakonom utvrĊenog roka (ĉl. 

34. i 35. ovog zakona), 

d) ne vrši ocjenjivanje u skladu sa ĉl. 85., 86. i 87. 

ovog zakona, 
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e) uputi uĉenika da ponovi razred, a da o prigovoru 

roditelja uĉenika nije odluĉilo nastavniĉko vijeće 

(ĉlan 89. ovog zakona), 

f) ne organizira ljekarski pregled radnika (ĉlan 96. 

ovog zakona), 

g) ne izvrši ocjenjivanje radnika i ne izda rješenja o 

napredovanju i sticanju struĉnih zvanja radnika (ĉlan 

104. ovog zakona) i 

h) onemogući nesmetano i potpuno obavljanje nadzora 

(ĉlan 131. ovog zakona). 

(6) Za prekršaje iz stava (5) ovog ĉlana kaznit će se direktor 

odnosno predsjednik i ĉlanovi Školskog odbora u školi ili 

domu uĉenika novĉanom kaznom od 500 do 1.500 KM. 

(7) Za prekršaje iz st. (2), (3), (4) i (5) ovog ĉlana, za koje se 

utvrdi liĉna odgovornost, novĉanom kaznom od 500 KM 

do 1.000 KM kaznit će se radnik škole. 

(8) Novĉanom kaznom od 500 KM do 700 KM kaznit će se 

za prekršaj roditelj djeteta ako ne upiše dijete u školu, 

odnosno ako dijete redovno ne pohaĊa nastavu (ĉl. 63., 

65., 66. i 67. ovog zakona). 

(9) Ukoliko ni poslije izvršene kazne roditelj ne upiše dijete u 

školu, odnosno ako dijete redovno ne pohaĊa nastavu, 

kazne se ponavljaju. 

(10) Novĉanom kaznom od 500 KM do 1.000 KM kaznit će se 

za prekršaj predsjednik i ĉlanovi Školskog odbora za 

nezakonit rad Školskog odbora (ĉlan 108. ovog zakona). 

(11) Novĉanom kaznom od 500 KM do 1.000 KM kaznit će se 

za prekršaj sekretar škole za kojeg se utvrdi da nije u 

pisanoj formi upozorio na nezakonito postupanje direktora 

i školski odbor. 

XXII - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 134. 

(Obaveza Vlade u donošenju i usklaĊivanju ostalih propisa i 

akata) 

(1) Vlada će, na prijedlog Ministarstva, u roku od dvanaest 

mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona, uskladiti 

sve akte iz svoje nadleţnosti sa odredbama ovog zakona. 

(2) Akti ĉije odredbe nisu u suprotnosti sa ovim zakonom, a 

koji su iz nadleţnosti Vlade, ostaju na snazi. 

(3) Vlada će u roku od dvanaest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona donijeti bliţe propise iz svoje 

nadleţnosti o pitanjima koja nisu ureĊena podzakonskim 

aktima iz nadleţnosti Vlade u skladu sa ovim zakonom. 

Ĉlan 135. 

(Obaveze Ministarstva u donošenju i usklaĊivanju ostalih 

propisa i akata) 

(1) Ministarstvo će u roku od dvanaest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona, uskladiti sve akte iz svoje 

nadleţnosti sa odredbama ovog zakona. 

(2) Akti ĉije odredbe nisu u suprotnosti sa ovim zakonom, a 

koje donosi Ministarstvo ostaju na snazi. 

(3) Ministarstvo će u roku od dvanaest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona donijeti bliţe propise o 

pitanjima koja nisu ureĊena podzakonskim aktima. 

(4) Do donošenja novih nastavnih planova i programa koristit 

će se postojeći nastavni planovi i programi. 

(5) Do donošenja propisa iz ĉlana 97. ovog zakona kojim se 

utvrĊuje profil i struĉna sprema nastavnika, nastavu u 

Kantonu mogu izvoditi lica: 

a) sa završenim najmanje VII stepenom struĉne 

spreme, sa zvanjem profesora, ili završenim drugim 

fakultetom i poloţenom pedagoško-psihološkom i 

metodiĉko-didaktiĉkom grupom predmeta ili 

b) sa završenim II, odnosno III ciklusom bolonjskog 

visokoobrazovnog procesa na nastavniĉkom 

fakultetu ili drugom fakultetu i poloţenom 

pedagoško-psihološkom i metodiĉko-didaktiĉkom 

grupom predmeta ili, 

c) sa završenim VII, VI i V stepenom (majstori) sa pet 

godina radnog iskustva u struci i poloţenom 

pedagoško-psihološkom i metodiĉko-didaktiĉkom 

grupom predmeta za praktiĉnu i nastavu u okviru 

laboratorijskog rada. 

(6) Propis iz ĉlana 97. ovog zakona moţe propisati i niţu 

struĉnu spremu od one koja je definisana u stavu (5) taĉ. 

a) i b) ovog ĉlana. 

(7) Do donošenja propisa iz ĉlana 97. ovog zakona 

primjenjuju se vaţeći profili i struĉna sprema definisani 

nastavnim planom i programom za nastavne predmete, 

odnosno definisani vaţećim standardima i normativima. 

(8) Prilikom donošenja propisa koji tretiraju poslove iz 

djelatnosti sindikata Ministarstvo će provoditi konsultacije 

sa njihovim ovlaštenim predstavnicima u skladu sa 

zakonom. 

(9) S ciljem efikasnijeg upravljanja budţetskim sredstvima i 

javnim prihodima, Ministarstvo u ime osnivaĉa moţe za 

sve ili više škola provoditi javne nabavke. 

(10) Ĉlan 63. stav (7) ovog zakona se neće primjenjivati dok 

Ministarstvo na prijedlog Instituta ne donese propis iz 

ĉlana 95. stav (8) ovog zakona. 

Ĉlan 136. 

(Obaveza škola u donošenju i usklaĊivanju ostalih propisa i 

akata) 

Škole su u roku od šest mjeseci od dana donošenja ovog 

zakona svoju organizaciju, djelatnost i pravila obavezne 

uskladiti sa odredbama ovog zakona. 

Ĉlan 137. 

(Radnici zateĉeni na radu u školi) 

(1) Radnici zateĉeni na radu u školi u radnom-pravnom 

statusu na neodreĊeno vrijeme, koji ne posjeduju profil i 

struĉnu spremu utvrĊenu propisom iz ĉlana 97. ovog 

Zakona ili pedagoškim standardima i normativima 

predviĊenu za ta radna mjesta, a danom stupanja na snagu 

ovog Zakona imaju više od 20 godina radnog staţa u 

školi, ostaju na svojim poslovima i radnim zadacima bez 

obaveze doškolovavanja. 

(2) Lica zateĉena na poziciji direktora škole, nakon okonĉanja 

tekućeg mandata, mogu biti imenovana za direktora škole 

u istoj školi još jedanput ako na poziciji direktora škole 

nisu bili duţe od ĉetiri godine. 

(3) Uslov iz ĉlana 109. stav (7) taĉka e) ovog zakona 

primjenjivat će se po isteku od dvije godine od dana 

donošenja pravilnika iz ĉlana 109. stav (5) ovog zakona. 

(4) U osnovnoj školi radni odnos mogu zasnovati i lica koja 

su završila I ciklus bolonjskog visokoobrazovnog procesa 

do kraja 2020/21. akademske godine i obavezna su 

doškolovati se u roku od pet godina od donošenja propisa 

kojim se utvrĊuje profil i struĉna sprema nastavnika 

ukoliko propis iz ĉlana 97. predviĊa drugaĉiju struĉnu 

spremu. 

(5) U osnovnoj školi radni odnos mogu zasnovati i lica koja 

su stekla VI stepen struĉne spreme po predbolonjskom 



S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 11. 7. 2024. KANTONA SARAJEVO Broj 27 - Strana 35 

 

sistemu studiranja. Ova lica obavezna su doškolovati se u 

roku od pet godina od donošenja propisa kojim se 

utvrĊuje profil i struĉna sprema nastavnika ukoliko propis 

iz ĉlana 97. predviĊa drugaĉiju struĉnu spremu. 

Ĉlan 138. 

(Vanredni uĉenici) 

Uĉenici koji su na dan donošenja ovog zakona zateĉeni u 

statusu vanrednog uĉenika mogu nastaviti obrazovanje u tom 

statusu do okonĉanja obaveznog obrazovanja. 

Ĉlan 139. 

(Kontinuitet mandata direktora i školskih odbora) 

(1) Donošenjem ovog zakona utvrĊuje se postojanje 

kontinuiteta u mandatima školskih odbora i direktora 

škola te se pravo na dva uzastopna mandata u jednoj školi 

odnosi na već imenovane ĉlanove školskih odbora i 

direktore. 

(2) Ĉlanovi školskog odbora koji ne ispunjavaju standarde i 

kriterije za nominiranje/imenovanje iz ĉlana 107. ovog 

zakona bit će razriješeni. 

Ĉlan 140. 

(Prestanak vaţenja ranijeg propisa) 

Danom poĉetka primjene ovog zakona na podruĉju 

Kantona prestaje da vaţi Zakon o osnovnom odgoju i 

obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 23/17, 

33/17, 30/19, 34/20 i 33/21) i Zakon o srednjem obrazovanju 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 23/17, 30/19 i 

33/21). 

Ĉlan 141. 

(Stupanje na snagu i primjena) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo", a 

primjenjivat će se od prvog dana školske 2024/2025. godine. 

Broj 01-02-32271/24 

09. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

 

Vlada Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 30. sjednici odrţanoj 27.06.2024. godine, 

donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA PRIHVATANJE 

DOSTAVLJENIH IZVJEŠTAJA O IMPLEMENTACIJI 

ODOBRENIH SREDSTAVA PO ISTEKU PERIODA OD 

ŠEST MJESECI I PRIZNAVANJU OPRAVDANIH 

TROŠKOVA NASTALIH U PERIODU ŠEST MJESECI 

OD DANA UPLATE ODOBRENIH SREDSTAVA IZ 

UGOVORA O DODJELI POTICAJNIH SREDSTAVA PO 

OSNOVU PROGRAMA: "PODRŠKA MLADIMA ZA 

POKRETANJE START UP POSLOVNIH SUBJEKATA" 

ZA 2022. GODINU 

I 

Daje se saglasnost Ministarstvu privrede Kantona 

Sarajevo da prihvati izvještaje o implementaciji odobrenih 

sredstava koji su dostavljeni po isteku perioda iz ĉlana 4. stav 

(1) taĉka h) ugovora o dodjeli poticajnih sredstava po osnovu 

programa: "Podrška mladima za pokretanje start up poslovnih 

subjekata" za 2022. godinu i da na osnovu odnosnih izvještaja 

prizna opravdan trošak za prvih šest mjeseci poslovanja 

korisnika sredstava raĉunajući od dana uplate odobrenih 

sredstava. 

II 

Saglasnost iz taĉke I ove odluke se daje za ugovore broj 

07-04-11-51375/22 od 28.12.2022. godine, broj 07-04-11-

51362/22 od 28.12.2022. godine, broj 07-04-11-46048/22 od 

14.11.2022. godine, broj 07-04-11-46045/22 od 14.11.2022. 

godine i broj 07-04-11-46041/22 od 14.11.2022. godine. 

III 

Zaduţuje se Ministarstvo privrede Kantona Sarajevo za 

realizaciju ove odluke. 

IV 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a obavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-6/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 29. stav 

(2) i 31. Zakona o ustanovama ("Sluţbeni list RBiH", broj 6/92, 

8/93 i 13/94), Vlada Kantona Sarajevo, na 30. sjednici odrţanoj 

27.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI UPRAVNOM ODBORU 

JAVNE USTANOVE MUZEJ "ALIJA IZETBEGOVIĆ" 

ZA RAZRJEŠENJE VRŠIOCA DUŢNOSTI DIREKTORA 

I 

Daje se saglasnost Upravnom odboru Javne ustanove 

Muzej "Alija Izetbegović" da razriješi vršioca duţnosti 

direktora Cakić Rizvanović Šejlu zbog okonĉanja konkursne 

procedure. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-7.1/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 29. stav 

(1) Zakona o ustanovama ("Sluţbeni list RBiH", broj 6/92, 8/93 

i 13/94) i ĉlana 14. stav (2) Odluke o osnivanju Javne ustanove 

Muzej "Alija Izetbegović" ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 37/09 i 1/13), Vlada Kantona Sarajevo, na 30. 

sjednici odrţanoj 27.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI UPRAVNOM ODBORU 

JAVNE USTANOVE MUZEJ "ALIJA IZETBEGOVIĆ" 

ZA IMENOVANJE DIREKTORA 

I 

Daje se saglasnost Upravnom odboru Javne ustanove 

Muzej "Alija Izetbegović" da imenuje Cakić Rizvanović Šejlu 
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za direktora Javne ustanove Muzej "Alija Izetbegović" na 

mandatni period od ĉetiri godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-7.2/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 30. sjednici, odrţanoj 27.06.2024. godine, 

donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZMJENU PROJEKTA 

PARKINGA I VANJSKOG UREĐENJA, ALUMINIJSKE 

I DRVENE STOLARIJE ZA POTREBE JAVNE 

USTANOVE ZAVOD ZA ZDRAVSTVENU ZAŠTITU 

ŢENA I MATERINSTVA KANTONA SARAJEVO 

I 

Daje se saglasnost za izmjenu Projekta parkinga i 

vanjskog ureĊenja, aluminijske i drvene stolarije za potrebe 

Javne ustanove Zavod za zdravstvenu zaštitu ţena i materinstva 

Kantona Sarajevo, usvojenog Odlukom Vlade Kantona 

Sarajevo broj 02-04-23639-14/23 od 25.05.2023. godine, a 

prema Zahtjevu Javne ustanove Zavod za zdravstvenu zaštitu 

ţena i materinstva Kantona Sarajevo, broj 10-925-01/24 od 

17.05.2024. godine. 

II 

Ova odluka je sastavni dio Sporazuma o finansiranju 

Projekta parkinga i vanjskog ureĊenja, aluminijske i drvene 

stolarije za potrebe Javne ustanove Zavod za zdravstvenu 

zaštitu ţena i materinstva Kantona Sarajevo, broj 10-11-

47584/23 od 15.11.2023. godine. 

III 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Ministarstvo 

zdravstva Kantona Sarajevo, Ministarstvo finansija Kantona 

Sarajevo i Javna ustanova Zavod za zdravstvenu zaštitu ţena i 

materinstva Kantona Sarajevo, svako u okviru svoje 

nadleţnosti. 

IV 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-8/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa 

Zakljuĉkom Vlade Kantona Sarajevo, broj 02-04-53347-52/23 

od 28.12.2023. godine, Vlada Kantona Sarajevo, na 30. 

sjednici, odrţanoj 27.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZAVODU 

ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA KANTONA 

SARAJEVO DA IZVRŠI PRIJEM U RADNI ODNOS NA 

NEODREĐENO VRIJEME 24 RADNIKA 

I 

Daje se saglasnost Zavodu zdravstvenog osiguranja 

Kantona Sarajevo da izvrši prijem u radni odnos na neodreĊeno 

vrijeme sljedećih radnika: 

- Šef kabineta (VSS) - jedan (1) izvršilac (Kabinet 

direktora), 

- Viši struĉni saradnik za poslove upravnog odbora i 

komisija (VSS) - jedan (1) izvršilac, (Kabinet 

direktora), 

- Struĉni savjetnik za IT (VSS) - jedan (1) izvršilac 

(Sluţba za zajedniĉke poslove i podršku 

poslovanju), 

- Viši struĉni saradnik za mreţu i hardver (VSS) - 

jedan (1) izvršilac (Sluţba za zajedniĉke poslove i 

podršku poslovanju), 

- Struĉni saradnik za nabavke (VSS) - jedan (1) 

izvršilac (Sluţba za zajedniĉke poslove i podršku 

poslovanju), 

- Struĉni savjetnik za informatiĉku sigurnost - CISO 

(VSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba za kvalitet i 

nadzor), 

- Struĉni savjetnik za sisteme upravljanja kvalitetom 

(VSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba za kvalitet i 

nadzor), 

- Struĉni savjetnik za zastupanje i poslove ugovaranja 

(VSS) - dva (2) izvršioca (Sluţba pravnih poslova), 

- Struĉni savjetnik za pravne poslove (VSS) - jedan 

(1) izvršilac (Sluţba pravnih poslova), 

- Viši struĉni saradnik za zdravstveno osiguranje 

(VSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba pravnih poslova), 

- Referent zdravstvenog osiguranja (SSS) - šest (6) 

izvršilaca (Poslovnice), 

- Recepcioner (SSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba za 

opšte poslove), 

- Viši struĉni saradnik za raĉunovodstvene poslove 

(VSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba za finansije-

trezor - Odjeljenja za raĉunovodstvo), 

- Struĉni savjetnik za medicinske poslove (VSS) - 

jedan (1) izvršilac, na neodreĊeno vrijeme (Sluţba 

za medicinske poslove), 

- Viši struĉni saradnik za medicinske poslove i 

kontrolu (VSS) - jedan (1) izvršilac (Sluţba za 

medicinske poslove), 

- Struĉni savjetnik za kontrolu iz oblasti zdravstvene 

zaštite - kontrolor (VSS) - dva (2) izvršioca (Sluţba 

za medicinske poslove), 

- Struĉni savjetnik za kontrolu propisivanja i 

izdavanja lijekova na recept - kontrolor (VSS) - 

jedan (1) izvršilac (Sluţba za medicinske poslove). 

II 

Za radnike iz taĉke I ove odluke Zavod zdravstvenog 

osiguranja Kantona Sarajevo ima obezbijeĊena finansijska 

sredstva u Finansijskom planu Zavoda zdravstvenog osiguranja 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu. 
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III 

Prioritet u zapošljavanju imaju lica utvrĊena u ĉlanu 23. 

Zakona o dopunskim pravima boraca - branitelja BiH 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 31/22 i 8/24). 

IV 

Prilikom prijema kadra u radni odnos Zavod zdravstvenog 

osiguranja Kantona Sarajevo je duţan poštovati odredbe 

Uredbe o postupku prijema u radni osnos u javnom sektoru na 

teritoriji Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 19/21, 10/22 i 28/23). 

V 

Ova odluka stpa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-9/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa 

Zakljuĉkom Vlade Kantona Sarajevo, broj 02-04-53347-52/23 

od 28.12.2023. godine, Vlada Kantona Sarajevo, na 30. sjednici 

odrţanoj 27.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI JAVNOJ USTANOVI 

ZAVOD ZA MEDICINU RADA KANTONA SARAJEVO 

DA IZVRŠI PRIJEM U RADNI ODNOS NA 

NEODREĐENO VRIJEME JEDNOG STRUĈNOG 

SARADNIKA ZA ODRŢAVANJE I RAZVOJ IS 

I 

Daje se saglasnost Javnoj ustanovi Zavod za medicinu 

rada Kantona Sarajevo da izvrši prijem u radni odnos na 

neodreĊeno vrijeme jednog Struĉnog saradnika za odrţavanje i 

razvoj IS. 

II 

Za prijem radnika iz taĉke I ove odluke ustanova ima 

obezbijeĊena finansijska sredstva. 

III 

Prioritet u zapošljavanju imaju lica utvrĊena u ĉlanu 23. 

Zakona o dopunskim pravima boraca - branitelja BiH 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 31/22 i 8/24). 

IV 

Prilikom prijema kadra u radni odnos javna zdravstvena 

ustanova iz taĉke I ove odluke duţna je poštovati odredbe 

Uredbe o postupku prijema u radni odnos u javnom sektoru na 

teritoriji Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 19/21, 10/22 i 28/23). 

V 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33624-14/24 

27. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), 

Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH VLASTITIH PRIHODA 

BUDŢETSKIH KORISNIKA U BUDŢET KANTONA 

SARAJEVO ZA 2024. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (vlastiti javni prihodi) u 

Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu, koja su ostvarena u 

Javnoj ustanovi "Narodno pozorište Sarajevo" iznad planiranih 

sredstava u ukupnom iznosu od 54.000 KM. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0001 JU "Narodno pozorište Sarajevo" 

na ekonomskom kodu: 
Ekon. 

kod 

Subana-

litika 

Funk-

cija  

Opis Iznos (u 

KM) 

6139 - 082 Ugovorene i druge posebne 

usluge 

54.000 

II 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo će evidentirati i 

proknjiţiti uplaćena sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu 

resornog ministarstva, te pratiti utrošak istih. 

III 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-16/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), 

Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH TRANSFERA BUDŢETSKIH 

KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2024. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu od 1.696 KM koja su Javnoj ustanovi "Srednja 

graĊevinsko-geodetska škola" doznaĉena od strane Općine 

Centar Sarajevo u skladu sa Zakljuĉkom za finansiranje 

troškova realizacije projekta "Rebranding web stranice škole". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka 

jedinica 

Naziv budţetskog korisnika 

21 03 0023 JU "Srednja graĊevinsko-geodetska 

škola" 

na ekonomskom kodu: 
Ekon. kod Subana-

litika 

Funkcija  Opis Iznos (u 

KM) 

6139 - 092 Ugovorene i druge posebne 

usluge 

1.696 

II 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 
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ukupnom iznosu od 8.000 KM koja su Javnoj ustanovi 

"Sarajevski ratni teatar SARTR" doznaĉena od strane Općine 

Centar Sarajevo u skladu sa Zakljuĉkom u svrhu realizacije 

nabavke karata za pozorišne predstave za osobe treće ţivotne 

dobi i u skladu sa Zakljuĉkom za edukaciju uĉenika osnovnih 

škola iz oblasti kulture kroz besplatne karte za pozorišne 

predstave. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0005 JU "Sarajevski ratni teatar SARTR" 

na ekonomskom kodu: 
Ekon. kod Subana-

litika 

Funkcija  Opis Iznos (u 

KM) 

6139 - 082 Ugovorene i druge posebne 

usluge 

8.000 

III 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

kantona 732114) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu od 30.983 KM koja su Ministarstvu za nauku, visoko 

obrazovanje i mlade Kantona Sarajevo doznaĉena od strane 

Vlade Zeniĉko-dobojskog kantona u svrhu realizacije 

ERASMUS projekta pod nazivom "Jaĉanje kapaciteta i 

mehanizama za poboljšanje sistema osiguranja kvaliteta u 

visokom obrazovanju u Bosni i Hercegovini" - SMEQA. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka 

jedinica 

Naziv budţetskog korisnika 

35 01 0001 Ministarstvo za nauku, visoko obrazovanje 

i mlade 

na ekonomskim kodovima: 
Ekon. kod Subana-

litika 

Funkcija  Opis Iznos (u 

KM) 

6131 - 098 Putni troškovi 10.500 

6139 QAK002 098 Ostale ugovorene usluge 20.483 

IV 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo evidentirat će i 

proknjiţiti uplaćena sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu 

resornih ministarstava, te pratiti utrošak istih. 

V 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-17/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), 

Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH VLASTITIH PRIHODA 

BUDŢETSKIH KORISNIKA U BUDŢET KANTONA 

SARAJEVO ZA 2024. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (vlastiti javni prihodi od 

prodaje usluga, pristupa i korištenja 722651) u Budţet Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu, koja su ostvarena u Javnoj ustanovi 

"Sarajevska filharmonija" iznad planiranih sredstava u 

ukupnom iznosu 10.000 KM. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0002 JU "Sarajevska filharmonija" 

na ekonomskom kodu: 
Ekon. kod Subanalitika Funkcija  Opis Iznos (u KM) 

6139 - 082 Ugovorene i druge posebne 

usluge 

10.000 

II 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo evidentirat će i 

proknjiţiti uplaćena sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu 

resornog ministarstva, te pratiti utrošak istih. 

III 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-18/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), 

Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH DONACIJA BUDŢETSKIH 

KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2024. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (donacije od pravnih lica 

733112) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u iznosu 

592 KM koja su Javnoj ustanovi OŠ "Izet Šabić" doznaĉena od 

strane Adriatic osiguranje d.d. Sarajevo u skladu sa Odlukom u 

svrhu realizacije studijske posjete bratske škole iz Istanbula. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica 
Naziv budţetskog korisnika 

21 02 0042 JU OŠ "Izet Šabić" 

na ekonomskom kodu: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6139 - 091 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
592 

II 

Odobrava se unos sredstava (donacije od pravnih lica 

733112) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u iznosu 

5.000 KM koja su Javnoj ustanovi "Srednja škola za saobraćaj i 

komunikacije" doznaĉena od strane Prosafety d.o.o. Sarajevo u 

skladu sa Odlukom u svrhu realizacije projekta "Mladi u 

saobraćaju". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica 
Naziv budţetskog korisnika 

21 03 0020 
JU "Srednja škola za saobraćaj i 

komunikacije" 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6134 - 092 
Nabavka materijala i sitnog 

inventara 
3.000 

6139 - 092 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
2.000 
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III 

Odobrava se unos sredstava (donacije od fiziĉkih lica 

733111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

ukupnom iznosu 8.284 KM koja su Javnoj ustanovi "Muzej 

Sarajeva" doznaĉena od strane fiziĉkih lica za nabavku 

hortikulturnog materijala i opreme za Svrzinu kuću i tekstilnih 

eksponata za Despića kuću. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica 
Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0007 JU "Muzej Sarajeva" 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6134 - 082 
Nabavka materijala i sitnog 

inventara 
4.500 

6139 - 082 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
2.284 

8213 - 082 Nabavka opreme 1.500 

IV 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo evidentirat će i 

proknjiţiti uplaćena sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu 

resornih ministarstava, te pratiti utrošak istih. 

V 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-19/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav 

(3) Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), 

Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH TRANSFERA BUDŢETSKIH 

KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2024. GODINU 

I 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

meĊunarodnih organizacija 731121) u Budţet Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu u iznosu 15.900 KM koja su Uredu za 

borbu protiv korupcije Kantona Sarajevo doznaĉena od strane 

Misije OSCE-a u BiH u skladu sa Ugovorom o implementaciji 

projekta "Razvoj Modula III online platforme AntiCorrupiKS 

za omogućavanje programskog nadzora nad provoĊenjem 

antikorupcijskih mjera u javnim institucijama Kantona 

Sarajevo". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

11 08 0001 Ured za borbu protiv korupcije 

na ekonomskom kodu: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis Iznos (u KM) 

6139 - 013 
Ugovorene i druge 

posebne usluge 
15.900 

II 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu 2.000 KM koja su Javnoj ustanovi OŠ "Srednje" Ilijaš 

doznaĉena od strane Općine Ilijaš u skladu sa Ugovorom o 

sufinansiranju ekskurzije za djecu slabijeg imovinskog stanja. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica 
Naziv budţetskog 

korisnika 

21 02 0006 JU OŠ "Srednje" Ilijaš 

na ekonomskom kodu: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6139 - 091 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
2.000 

III 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu 4.067 KM koja su Javnoj ustanovi "Škola za srednje 

struĉno obrazovanje i radno osposobljavanje" doznaĉena od 

strane Općine Novo Sarajevo u skladu sa Ugovorom za dodjelu 

besplatnih uţina uĉenicima škole. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica 
Naziv budţetskog korisnika 

21 03 0033 
JU "Škola za srednje struĉno obrazovanje i 

radno osposobljavanje" 

na ekonomskom kodu: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis  Iznos (u KM) 

6134 - 092 
Nabavka materijala i sitnog 

inventara 
4.067 

IV 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu 3.000 KM koja su Javnoj ustanovi "Sarajevska 

filharmonija" doznaĉena od strane Općine Novo Sarajevo u 

skladu sa Ugovorom o finansiranju troškova organizacije 

koncerta "Zubin Mehta ponovo u Sarajevu uz Sarajevsku 

filharmoniju". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica  
Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0002 JU "Sarajevska filharmonija" 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6135 - 082 Izdaci za usluge prevoza i goriva 1.500 

6136 - 082 
Unajmljivanje imovine, opreme i 

nematerijalne imovine 
1.500 

V 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu u 

iznosu 10.000 KM koja su Javnoj ustanovi "Sarajevski ratni 

teatar SARTR" doznaĉena od strane Općine Centar Sarajevo u 

skladu sa Zakljuĉkom u svrhu realizacije projekta "Još uvijek 

smo ţivi". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

22 02 0005 JU "Sarajevski ratni teatar SARTR" 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6131 - 082 Putni troškovi 4.500 

6135 - 082 Izdaci za usluge prevoza i goriva 2.500 

6139 - 082 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
3.000 
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VI 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Federacije 732112) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu 

u iznosu 13.981 KM koja su Univerzitetu u Sarajevu - 

Medicinskom fakultetu doznaĉena od strane Federalnog 

ministarstva obrazovanja i nauke u skladu sa Ugovorom o 

realizaciji projekta "Znaĉaj trigliceridi glukoza indeksa i 

lipidnih parametara u ranoj detekciji kardiovaskularnog rizika u 

populaciji studenata". 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 
Razdjel Glava Potrošaĉka jedinica Naziv budţetskog korisnika 

35 02 0018 
Univerzitet u Sarajevu - 

Medicinski fakultet 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod Subanalitika Funkcija Opis 
Iznos (u 

KM) 

6111 - 094 Bruto plaće i naknade plaća 2.889 

6121 - 094 Doprinosi poslodavca 303 

6134 - 094 
Nabavka materijala i sitnog 

inventara 
9.281 

6139 - 094 
Ugovorene i druge posebne 

usluge 
1.500 

6139 QBK035 094 

Posebna naknada na dohodak za 

zaštitu od prirodnih i drugih 

nepogoda 

8 

VII 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Federacije 732112) u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. godinu 

u iznosu 11.515 KM koja su Univerzitetu u Sarajevu - Institutu 

za istraţivanje zloĉina protiv ĉovjeĉnosti i meĊunarodnog prava 

doznaĉena od strane Federalnog ministarstva obrazovanja i 

nauke u skladu sa Ugovorom u svrhu realizacije projekata 

Instituta. 

Sredstva će se evidentirati kako slijedi: 

Razdjel Glava 
Potrošaĉka 

jedinica 
Naziv budţetskog korisnika 

35 02 0029 

Univerzitet u Sarajevu - Institut za istraţivanje 

zloĉina protiv ĉovjeĉnosti i meĊunarodnog 

prava 

na ekonomskim kodovima: 

Ekon. kod 
Subana-

litika 
Funkcija Opis 

Iznos (u 

KM) 

6111 - 094 Bruto plaće i naknade plaća 2.674 

6121 - 094 Doprinosi poslodavca 281 

6131 - 094 Putni troškovi 7.023 

6139 - 094 Ugovorene i druge posebne usluge 228 

6139 QBK063 094 

Posebna naknada na dohodak za 

zaštitu od prirodnih i drugih 

nepogoda 

9 

8213 - 094 Nabavka opreme 1.300 

      

VIII 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo evidentirat će i 

proknjiţiti uplaćena sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu 

resornih ministarstava, te pratiti utrošak istih. 

IX 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-20/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlan 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 

Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) Zakona o 

visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici 

odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "TURIZAM" NA I 

CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa I ciklusa studija pod nazivom "Turizam" 

na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno-matematiĉkom fakultetu, 

a u skladu sa Odlukom Senata Univerziteta u Sarajevu, broj 01-

6-2/24 od 27.03.2024. godine i Odlukom Upravnog odbora 

Univerziteta u Sarajevu, broj 02-12-6-1/24 od 30.04.2024. 

godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-21/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) 

Zakona o visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "TURIZAM" NA II 

CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa II ciklusa studija pod nazivom "Turizam" 

na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno-matematiĉkom fakultetu, 

a u skladu sa Odlukom Senata Univerziteta u Sarajevu, broj 01-

6-3/24 od 27.03.2024. godine i Odlukom Upravnog odbora 

Univerziteta u Sarajevu, broj 02-12-6-2/24 od 30.04.2024. 

godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-22/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) 

Zakona o visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 



S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 11. 7. 2024. KANTONA SARAJEVO Broj 27 - Strana 41 

 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "TURIZAM" NA III 

CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa III ciklusa studija pod nazivom "Turizam" 

na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno - matematiĉkom 

fakultetu, a u skladu sa Odlukom Senata Univerziteta u 

Sarajevu, broj 01-6-4/24 od 27.03.2024. godine i Odlukom 

Upravnog odbora Univerziteta u Sarajevu, broj 02-12-6-3/24 od 

30.04.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-23/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) 

Zakona o visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "ZAŠTITA ŢIVOTNE 

SREDINE" NA I CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa I ciklusa studija pod nazivom "Zaštita 

ţivotne sredine" na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno-

matematiĉkom fakultetu, a u skladu sa Odlukom Senata 

Univerziteta u Sarajevu, broj 01-6-5/24 od 27.03.2024. godine i 

Odlukom Upravnog odbora Univerziteta u Sarajevu, broj 02-

12-6-4/24 od 30.04.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-24/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) 

Zakona o visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. sjednici 

odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "ZAŠTITA ŢIVOTNE 

SREDINE" NA II CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa II ciklusa studija pod nazivom "Zaštita 

ţivotne sredine" na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno-

matematiĉkom fakultetu, a u skladu sa Odlukom Senata 

Univerziteta u Sarajevu, broj 01-6-6/24 od 27.03.2024. godine i 

Odlukom Upravnog odbora Univerziteta u Sarajevu, broj 02-

12-6-5/24 od 30.04.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-25/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 31. stav (1) 

Zakona o visokom obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 36/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI 

UPRAVNOM ODBORU UNIVERZITETA U SARAJEVU 

NA UTVRĐIVANJE VISINE ŠKOLARINE NOVOG 

STUDIJSKOG PROGRAMA "ZAŠTITA ŢIVOTNE 

SREDINE" NA III CIKLUSU STUDIJA 

I 

Daje se prethodna saglasnost Upravnom odboru 

Univerziteta u Sarajevu na utvrĊivanje visine školarine novog 

studijskog programa III ciklusa studija pod nazivom "Zaštita 

ţivotne sredine" na Univerzitetu u Sarajevu - Prirodno - 

matematiĉkom fakultetu, a u skladu sa Odlukom Senata 

Univerziteta u Sarajevu, broj 01-6-7/24 od 27.03.2024. godine i 

Odlukom Upravnog odbora Univerziteta u Sarajevu, broj 02-

12-6-6/24 od 30.04.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-26/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi sa 

ĉlanom 72. Kolektivnog ugovora o pravima i obavezama 

poslodavaca i radnika u podruĉju djelatnosti zdravstvene zaštite 

na podruĉju Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 20/22 i 42/23), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 
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ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA VOĐENJE 

PREGOVORA U VEZI IZMJENE I DOPUNE 

KOLEKTIVNOG UGOVORA O PRAVIMA I 

OBAVEZAMA POSLODAVACA I RADNIKA U 

PODRUĈJU DJELATNOSTI ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

NA PODRUĈJU KANTONA SARAJEVO I 

ZAKLJUĈIVANJA NOVOG KOLEKTIVNOG 

UGOVORA O PRAVIMA I OBAVEZAMA 

POSLODAVACA I RADNIKA U PODRUĈJU 

DJELATNOSTI ZDRAVSTVENE ZAŠTITE NA 

PODRUĈJU KANTONA SARAJEVO 

I 

Daje se saglasnost za voĊenje pregovora izmeĊu 

predstavnika Vlade Kantona Sarajevo i predstavnika Sindikata 

doktora medicine i stomatologije Kantona Sarajevo, u vezi 

izmjene i dopune Kolektivnog ugovora o pravima i obavezama 

poslodavaca i radnika u podruĉju djelatnosti zdravstvene zaštite 

na podruĉju Kantona Sarajevo i zakljuĉivanja novog 

Kolektivnog ugovora o pravima i obavezama poslodavaca i 

radnika u podruĉju djelatnosti zdravstvene zaštite na podruĉju 

Kantona Sarajevo. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-27/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćen tekst i 37/14 - Ispravka), a u skladu sa 

ĉlanom 9. stav (2) Pravilnika o vrstama vlastitih javnih prihoda 

u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 104/22), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj 

sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK ZA 

STICANJE I RASPODJELU VLASTITIH PRIHODA 

JAVNE USTANOVE SREDNJOŠKOLSKI CENTAR 

HADŢIĆI 

I 

Daje se saglasnost na Pravilnik za sticanje i raspodjelu 

vlastitih prihoda Javne ustanove Srednjoškolski centar Hadţići, 

broj 06-49-1-1613/2024 od 21.05.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-29/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 9. 

Odluke o preuzimanju prava osnivaĉa Javne ustanove 

"Kantonalni zavod za zaštitu kulturno - historijskog i prirodnog 

naslijeĊa Sarajevo" ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

3/99 - Preĉišćeni tekst, 31/07 i 1/13), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O 

IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

UNUTRAŠNJOJ ORGANIZACIJI I SISTEMATIZACIJI 

RADNIH MJESTA JAVNE USTANOVE "KANTONALNI 

ZAVOD ZA ZAŠTITU KULTURNO - HISTORIJSKOG I 

PRIRODNOG NASLIJEĐA SARAJEVO" 

I 

Daje se saglasnost na Pravilnik o izmjenama i dopunama 

Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji sistematizaciji radnih 

mjesta Javne ustanove "Kantonalni zavod za zaštitu kulturno - 

historijskog prirodnog naslijeĊa Sarajevo" broj 04-02-545-3/24 

od 21.03.2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-30/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA PRODUŢENJE 

RADNOG VREMENA U UGOSTITELJSKIM 

OBJEKTIMA I ZA OKUPLJANJE NA MJESTIMA GDJE 

SE JAVNO ODRŢAVAJU PROJEKCIJE 16. 

OMLADINSKOG FILMSKOG FESTIVALA 

I 

Daje se saglasnost za produţenje radnog vremena do 

02:00 sata u ugostiteljskim objektima i za okupljanje na 

mjestima gdje se javno odrţavaju projekcije 16. Omladinskog 

filmskog festivala, za vrijeme odrţavanja Omladinskog 

filmskog festivala u periodu od 19. do 26. jula 2024. godine. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-31/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 6. 

Uredbe o dodjeli transfera neprofitnim organizacijama i 

pojedincima iz Budţeta Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 22/21, 13/22 i 21/24), Vlada Kantona 

Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. 

godine, donijela je 



S L U Ţ B E N E   N O V I N E 

Ĉetvrtak, 11. 7. 2024. KANTONA SARAJEVO Broj 27 - Strana 43 

 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI MINISTARSTVU 

PRIVREDE KANTONA SARAJEVO DA BUDE 

OFICIJELNI SPONZOR 51. "MEĐUNARODNOG 

SAJMA POLJOPRIVREDE I PREHRAMBENE 

INDUSTRIJE - SAJAM ŠLJIVE", GRADAĈAC 

1. Daje se saglasnost Ministarstvu privrede Kantona 

Sarajevo da bude oficijelni sponzor 51. "MeĊunarodnog 

sajma poljoprivrede i prehrambene industrije - Sajam 

šljive", Gradaĉac, u iznosu od 6.000,00 KM. 

2. Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Ministarstvo 

privrede Kantona Sarajevo i Ministarstvo finansija 

Kantona Sarajevo, svako u okviru svoje nadleţnosti. 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-33/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav 2. Zakona o Vladi Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 

Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 

Sarajevo, na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. 

godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOST] JAVNOM PREDUZEĆU 

NOVINSKO-IZDAVAĈKA ORGANIZACIJA 

"SLUŢBENI LIST BOSNE I HERCEGOVINE" NA 

PRETPLATNU CIJENU ZA "SLUŢBENE NOVINE 

KANTONA SARAJEVO" 

I 

Daje se saglasnost Javnom preduzeću Novinsko-

izdavaĉka organizacija "Sluţbeni list Bosne i Hercegovine" na 

pretplatnu cijenu za "Sluţbene novine Kantona Sarajevo", za 

drugo polugodište 2024. godine, u iznosu od 80 KM, koju je 

utvrdio Upravni odbor ovog javnog preduzeća. 

II 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-34/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i ĉlana 28. stav (2) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada 

Kantona Sarajevo na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 

26.06.2024. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI KANTONALNOJ UPRAVI 

CIVILNE ZAŠTITE KANTONA SARAJEVO ZA 

USTUPANJE NA PRIVREMENO KORIŠTENJE RADNE 

MAŠINE OPĆINI ILIDŢA 

I 

Daje se saglasnost Kantonalnoj upravi civilne zaštite 

Kantona Sarajevo za ustupanje na privremeno korištenje radne 

mašine Općini Ilidţa marke JCB, tip 3CXS14M MANUAL, 

broj šasije JCB3CX4WJK2868977, godina proizvodnje 2019., 

boja ţuta, bez naknade. 

II 

Daje se saglasnost na tekst Ugovora o ustupanju na 

privremeno korištenje radne mašine i ovlašćuje se direktor 

Kantonalne uprave civilne zaštite Kantona Sarajevo da isti 

zakljuĉi sa Općinom Ilidţa. 

III 

Za realizaciju ove odluke zaduţuje se Kantonalna uprava 

civilne zaštite Kantona Sarajevo. 

IV 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-35/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 145. 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU DUŢNOSTI ĈLANA ŠKOLSKOG 

ODBORA JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA 

POLJOPRIVREDE, PREHRANE, VETERINE I 

USLUŢNIH DJELATNOSTI 

I 

Razrješava se duţnosti ĉlan Školskog odbora Javne 

ustanove Srednja škola poljoprivrede, prehrane, veterine i 

usluţnih djelatnosti, i to: 

- Hamidović Nermina - ĉlanica, predstavnica roditelja, 

na liĉni zahtjev. 

II 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-39.1/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 1. i 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 12/03, 34/03 i 65/13) i ĉlana 142. i 144. stav (3) 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 
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RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ĈLANA ŠKOLSKOG ODBORA 

JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA 

POLJOPRIVREDE, PREHRANE, VETERINE I 

USLUŢNIH DJELATNOSTI 

I 

Za ĉlana Školskog odbora Javne ustanove Srednja škola 

poljoprivrede, prehrane, veterine i usluţnih djelatnosti imenuje 

se: 

- Alen Alibegović - ĉlan, predstavnik roditelja. 

II 

Mandat ĉlana Školskog odbora iz taĉke I ovog rješenja 

traje do isteka mandata Školskog odbora Javne ustanove 

Srednja škola poljoprivrede, prehrane, veterine i usluţnih 

djelatnosti, imenovanog Rješenjem broj 02-04-20846-1.2/22 od 

20.05.2022. godine. 

III 

Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-39.2/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 145. 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU DUŢNOSTI ĈLANA ŠKOLSKOG 

ODBORA JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA 

PRIMIJENJENIH UMJETNOSTI 

I 

Razrješava se duţnosti ĉlan Školskog odbora Javne 

ustanove Srednja škola primijenjenih umjetnosti, i to: 

Fikreta Behmen - ĉlanica, predstavnica roditelja, na liĉni 

zahtjev. 

II 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-39.3/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 1. i 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 12/03, 34/03 i 65/13) i ĉlana 142. i 144. stav (3) 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ĈLANA ŠKOLSKOG ODBORA 

JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA 

PRIMIJENJENIH UMJETNOSTI 

I 

Za ĉlana Školskog odbora Javne ustanove Srednja škola 

primijenjenih umjetnosti imenuje se: 

- Amar Ajdinović - ĉlan, predstavnik roditelja. 

II 

Mandat ĉlana Školskog odbora iz taĉke I ovog rješenja 

traje do isteka mandata Školskog odbora Javne ustanove 

Srednja škola primijenjenih umjetnosti, imenovanog Rješenjem 

broj 02-04-3285-30.6/22 od 10.02.2022. godine. 

III 

Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-39.4/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 145. 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU VRŠIOCA DUŢNOSTI ĈLANA 

ŠKOLSKOG ODBORA JAVNE USTANOVE CENTAR 

ZA SLUŠNU I GOVORNU REHABILITACIJU 

SARAJEVO 

I 

Razrješava se vršilac duţnosti ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Centar za slušnu i govornu rehabilitaciju 

Sarajevo, i to: 

- Kemal Redţić - ĉlan, predstavnik Grada, zbog isteka 

mandata. 

II 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.1/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 1. i 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 12/03, 34/03 i 65/13) i ĉlana 142. i 144. stav (3) 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 
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RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ĈLANA ŠKOLSKOG ODBORA 

JAVNE USTANOVE CENTAR ZA SLUŠNU I GOVORNU 

REHABILITACIJU SARAJEVO 

I 

Za ĉlana Školskog odbora Javne ustanove Centar za 

slušnu i govornu rehabilitaciju Sarajevo imenuje se: 

- Kemal Redţić - ĉlan, predstavnik Grada. 

II 

Mandat ĉlana Školskog odbora iz taĉke I ovog rješenja 

traje do isteka mandata Školskog odbora Javne ustanove Centar 

za slušnu i govornu rehabilitaciju Sarajevo, imenovanog 

Rješenjem broj 02-04-7120-26.6/22 od 03.03.2022. godine. 

III 

Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.2/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 145. 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU VRŠIOCA DUŢNOSTI ĈLANA 

ŠKOLSKOG ODBORA JAVNE USTANOVE SREDNJA 

ŠKOLA ZA TEKSTIL, KOŢU I DIZAJN 

I 

Razrješava se duţnosti vršilac duţnosti ĉlana Školskog 

odbora Javne ustanove Srednja škola za tekstil, koţu i dizajn, i 

to: 

- Redţić Maida - ĉlanica, predstavnica Grada, zbog 

isteka mandata. 

II 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.3/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 1. i 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 12/03, 34/03 i 65/13) i ĉlana 142. i 144. stav (3) 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ĈLANA ŠKOLSKOG ODBORA 

JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA ZA TEKSTIL, 

KOŢU I DIZAJN 

I 

Za ĉlana Školskog odbora Javne ustanove Srednja škola 

za tekstil, koţu i dizajn imenuje se: 

- Redţić Maida - ĉlanica, predstavnica Grada. 

II 

Mandat ĉlana Školskog odbora iz taĉke I ovog rješenja 

traje do isteka mandata Školskog odbora Javne ustanove 

Srednja škola za tekstil, koţu i dizajn, imenovanog Rješenjem 

broj 02-04-3285-21.11/22 od 10.02.2022. godine. 

III 

Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.4/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 145. 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU DUŢNOSTI ĈLANA ŠKOLSKOG 

ODBORA JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA ZA 

SAOBRAĆAJ I KOMUNIKACIJE SARAJEVO 

I 

Razrješava se duţnosti ĉlan Školskog odbora Javne 

ustanove Srednja škola za saobraćaj i komunikacije Sarajevo, i 

to: 

- Adis Omerović - ĉlan, predstavnik Grada, na liĉni 

zahtjev. 

II 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.5/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (3) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 1. i 12. 

Zakona o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 12/03, 34/03 i 65/13) i ĉlana 142. i 144. stav (3) 

Zakona o srednjem obrazovanju ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/17, 30/19 i 33/21), Vlada Kantona Sarajevo, 

na 44. vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela 

je 
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RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ĈLANA ŠKOLSKOG ODBORA 

JAVNE USTANOVE SREDNJA ŠKOLA ZA 

SAOBRAĆAJ I KOMUNIKACIJE SARAJEVO 

I 

Za ĉlana Školskog odbora Javne ustanove Srednja škola 

za saobraćaj i komunikacije Sarajevo, imenuje se: 

- Jasmin Milić - ĉlan, predstavnik Grada. 

II 

Mandat ĉlana Školskog odbora iz taĉke I ovog rješenja 

traje do isteka mandata Školskog odbora Javne ustanove 

Srednja škola za saobraćaj i komunikacije Sarajevo, 

imenovanog Rješenjem, broj 02-04-20333-24.17/22 od 

19.05.2022. godine. 

III 

Ovo rješenje stupa na snagu narednog dana od dana 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-40.6/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i ĉlana 28. stav (4) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 59. stav 

(4) Zakona o budţetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14 - 

Ispravka, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 

i 25/22) i ĉlana 17. stav (5) Zakona o izvršavanju Budţeta 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 55/23), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ZAKLJUĈAK 
1. Odobrava se preraspodjela sredstava u Budţetu Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu u iznosu od 207.963 KM i to: 

 
2. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-43/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i ĉlana 28. stav (4) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 59. stav 

(4) Zakona o budţetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14 - 

Ispravka, 13/14, 8/15,91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 

i 25/22) i ĉlana 17. stav (5) Zakona o izvršavanju Budţeta 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 55/23), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ZAKLJUĈAK 
1. Odobrava se preraspodjela sredstava u Budţetu Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu u iznosu od 320.000 KM i to: 

 
2. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-44/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i ĉlana 28. stav (4) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 59. stav 

(4) Zakona o budţetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14 - 

Ispravka, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 

i 25/22) i ĉlana 17. stav (5) Zakona o izvršavanju Budţeta 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 55/23), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ZAKLJUĈAK 
1. Odobrava se preraspodjela sredstava u Budţetu Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu u iznosu od 493.309 KM, i to: 
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2. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-45/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. i ĉlana 28. stav (4) Zakona o Vladi 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), ĉlana 59. stav 

(4) Zakona o budţetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14 – 

Ispravka, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 

i 25/22) i ĉlana 17. stav (5) Zakona o izvršavanju Budţeta 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 55/23), Vlada Kantona Sarajevo, na 44. 

vanrednoj sjednici odrţanoj 26.06.2024. godine, donijela je 

ZAKLJUĈAK 
1. Odobrava se preraspodjela sredstava u Budţetu Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu u iznosu od 1.100.000 KM i to: 

 
2. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-33793-46/24 

26. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju premijera 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r. 

 

Premijer Kantona Sarajevo 

DOKUMENT OKVIRNOG BUDŢETA 
KANTONA SARAJEVO ZA PERIOD 2025. - 2027. god. 

Sarajevo, juni 2024. godina 

Sadrţaj 

Pregled skraćenica 

Lista tabela 

Lista grafikona 

1. Uvod u Dokument okvirnog budţeta Kantona Sarajevo za 

period 2025. - 2027. godine 

2. Strateški ciljevi ekonomske i fiskalne politike FBiH 

2.1. Strategija razvoja Kantona Sarajevo 2021-2027 

3. Osnovni makroekonomski pokazatelji 

3.1. Osnovni pokazatelji u proteklom periodu za KS 

3.1.1. Industrija 

3.1.2. Šumarstvo 

3.1.3. Turizam 

3.1.4. Zaposlenost i nezaposlenost 

3.1.5. Plaće 

3.1.6. Stanovništvo 

3.1.7. Cijene 

3.1.8. Vanjska trgovina 

4. Osnovni pokazatelji ekonomske i fiskalne politike 

4.1. Rizici ostvarenja projekcija i pretpostavki 

5. Pretpostavke društvenog i privrednog razvoja za budţetsku i 

za sljedeće dvije godine 

5.1. Strateški pravci ravoja Kantona Sarajevo 

5.2. Prioriteti, mjere i strateški projekti Vlade Kantona Sarajevo 

6. Procjena prihoda u Dokumentu okvirnog budţeta KS za 

period 2025. - 2027. g 

7. Plan upravljanja javnim dugom KS 

8. Upravljanje potrošnjom javnog sektora 

9. Prioriteti potrošnje Vlade Kantona Sarajevo 
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10. Gornje granice rashoda budţetskih korisnika za period 

2025. - 2027. godine po sektorima i organizacionim jedinicama 

Pregled skraćenica 

Skraćenica Puni naziv 

BHAS Agencije za statistiku Bosne i Hercegovine 

BiH Bosna i Hercegovina 

CPI Consumer price index/ Indeks potrošaĉkih cijena 

DEP Direkcija za ekonomsko planiranje 

EBRD European Bank for Reconstruction and 

Development/Evropska banka za obnovu i razvoj 

EU Evropska unija 

EUR Euro valuta 

FBiH Federacija Bosne i Hercegovine 

FIPA Foreign Investment Promotion Agency/Agencija za 

unapreĊenje stranih investicija 

KGF Kreditno garantni fond 

KM Konvertibilna marka 

KS Kanton Sarajevo 

KV Kvalifikovani radnik 

MMF MeĊunarodni monetarni fond 

NKV Nekvalifikovani radnik 

NSS Niţa struĉna sprema 

p.p. Procentni poen 

PDV Porez na dodanu vrijednost 

PKV Polukvalifikovani radnik 

PU FBiH Porezna uprava Federacije Bosne i Hercegovine 

SSS Srednja struĉna sprema 

VKV Visokokvalifikovan radnik 

VŠS Viša struĉna sprema 

VSS Visoka struĉna sprema 

 

Lista tabela 

Tabela 1: Osnovni makroekonomski pokazatelji za period 2022 

- 2027. godine 

Tabela 2: Rast industrijske proizvodnje 

Tabela 3: Pad industrijske proizvodnje 

Tabela 4: Prosjeĉne potrošaĉke cijene za Kanton Sarajevo u 

2023. godini (u KM sa PDV-om) 
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1. Uvod u Dokument okvirnog budţeta Kantona Sarajevo 

za period 2025. - 2027. godine 

U skladu sa Zakonom o budţetima FBiH ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 

102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 i 25/22) Vlada Kantona 

Sarajevo duţna je usvojiti Dokument okvirnog budţeta do 30. 

juna. Obzirom da su Revidirane projekcije javnih prihoda za 

2024. godinu i period 2025-2027. godina od strane Federalnog 

ministarstva finansija dostavljene 22.05.2024. godine, izrada 

Smjernica ekonomske i fiskalne politike nije dostavljena Vladi 

Kantona Sarajevo u zakonskom roku (do 15.05.2024. g.) nego 

su iste dostavljene Vladi Kantona Sarajevo 27.05.2024. godine. 

Vlada Kantona Sarajevo je u zakonskom roku, 30.05.2024. 

godine, usvojila Smjernice ekonomske i fiskalne politike. 

Ministarstvo finansija je pripremilo Instrukciju broj 1 i 

istu 15.02.2024. godine dostavilo budţetskim korisnicima. 

Usvojene Smjernice ekonomske i fiskalne politike bile su 

osnov za izradu Dokumenta okvirnog budţeta 2025. - 2027. 

godina. 

U skladu sa Zakonom o budţetima u Federaciji BiH 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 102/13, 9/14, 13/14, 

8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 i 25/22) 

Dokument okvirnog budţeta (DOB) je akt koji sadrţi 

makroekonomske prognoze i projekcije budţetskih sredstava i 

izdataka za naredne tri godine i na njemu se zasniva priprema i 

izrada budţeta. 

Postupak pripreme DOB-a poĉinje dostavljanjem 

Instrukcije broj 1 o naĉinu i elementima izrade DOB-a koja 

sadrţi: osnovne ekonomske pretpostavke i smjernice za 

pripremu DOB-a, tabele pregleda prioriteta budţetskih 

korisnika, te dinamiku i rokove pripreme DOB-a. Izrada DOB-a 

zasniva se na procjeni privrednog razvoja, razvoja socijalnog 

sektora, makroekonomskih indikatora i prognozi prihoda i 

rashoda. 

Glavni cilj Dokumenta okvirnog budţeta, kao kljuĉnog 

strateškog dokumenta, je osigurati povezanost izmeĊu 

prioritetnih politika Vlade Kantona Sarajevo i naĉina na koje 

ona vrši raspodjelu budţetskih sredstava, kao i da doprinese 

razvoju strateškog planiranja prioriteta i ciljeva Vlade KS. Na 

osnovu navedenog DOB je kljuĉni rezultat srednjoroĉnog 

procesa planiranja i izrade budţeta. 

Trogodišnje planiranje budţeta svake godine za period od 

sljedeće tri godine obaveza je za sve korisnike budţetskih 

sredstava i vanbudţetskih fondova i prikazuje srednjoroĉne 

makroekonomske i fiskalne projekcije, srednjoroĉnu fiskalnu 

strategiju, prioritete potrošnje, te gornje granice rashoda 

budţetskih korisnika za narednu budţetsku godinu, kao i 

preliminarne procjene za sljedeće dvije godine za koje je 

izvršena projekcija prihoda. Stoga, ovakav proces pripreme 

DOB-a doprinosi razvoju strateškog planiranja prioriteta i 

ciljeva Vlade KS, te predstavlja osnovni dokument za 

raspodjelu budţetskih sredstava. 

Efikasan i uspješan proces srednjoroĉnog planiranja 

budţeta zahtijeva posvećenost i racionalnost svih relevantnih 

uĉesnika u budţetskom procesu (ukljuĉujući Vladu KS, 

Skupštinu KS, Ministarstvo finansija (te informacije koje se 

dobivaju iz FMF-a) i korisnike budţeta KS). 

Stoga, u skladu sa Zakonom o budţetima u Federaciji 

Bosne i Hercegovine, pripremljen je DOB KS za period 2025. - 

2027. godina. DOB postavlja makroekonomske, fiskalne i 

sektorske politike u centar budţetskih procesa, prepoznavajući 

da je godišnji budţet jedan od osnovnih instrumenata kojima se 

realizuju ciljevi srednjoroĉne razvojne strategije, kako Kantona, 

tako i viših nivoa vlasti. TakoĊe, ovim dokumentom, na osnovu 

definisanih ekonomskih pokazatelja za šire ekonomsko 

okruţenje (prije svega FBiH) utvrĊuje se i fiskalni kapacitet 

Kantona u narednom trogodišnjem periodu. 
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Dokument okvirnog budţeta KS za period 2025. - 2027. 

godina sadrţi: 

1. Uvod u DOB KS za period 2025. - 2027. godinu, 

2. Strateške ciljeve ekonomske i fiskalne politike 

FBiH, 

3. Osnovne makroekonomske pokazatelje, 

4. Osnovne pokazatelje ekonomske i fiskalne politike, 

5. Pretpostavke društvenog i privrednog razvoja za 

budţetsku i za sljedeće dvije godine, 

6. Procjenu prihoda u DOB KS za period 2025. - 2027. 

godina, 

7. Plan upravljanja javnim dugom KS, 

8. Upravljanje potrošnjom javnog sektora, 

9. Rashode KS za period 2025. - 2027. godine 

Ministarstvo finansija KS predlaţe Vladi KS usvajanje 

ovog dokumenta (DOB-a 2025. - 2027. godina), koji obuhvata 

gornje granice budţeta za period 2025. - 2027. godina, kao i 

pojedinaĉne gornje granice rashoda budţetskih korisnika. 

Uzimajući kao polaznu osnovu ĉinjenicu da KS ima 

veoma ograniĉen utjecaj na kreiranje fiskalne politike općenito, 

a koja se odraţava na ekonomsku situaciju u KS, ovaj DOB KS 

za 2025. - 2027. godinu poĉinje strateškim ciljevima 

ekonomske i fisklane politike FBiH, koji predstavljaju temelj za 

strateška opredjeljenja KS u narednom periodu. 

2. Strateški ciljevi ekonomske i fiskalne politike FBiH 

Sve razine vlasti u BiH definirat će svoje prioritete, mjere 

i aktivnosti u skladu s ustavnim nadleţnostima te osigurati 

doprinos u postizanju Agende 2030. Navedeni razvojni 

smjerovi trebaju doprinijeti stvaranju boljeg društva i 

budućnosti, gdje niko neće biti iskljuĉen, gdje su ljudi, 

prosperitet, mir, partnerstvo i briga za planetu Zemlju u centru 

bolje i zajedniĉke budućnosti. 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine usvojilo je 20. 

marta 2023. godine Program ekonomskih reformi BiH za 

razdoblje od 2023. do 2025. godine1, koji je dostavljen 

Evropskoj komisiji. Program je izraĊen prema smjernicama 

Evropske komisije, na temelju priloga koje su dostavile 

nadleţne institucije na drţavnoj i entitetskoj razini. Fokus je na 

25 mjera, u okviru strukturnih reformi koje su prepoznate na 

svim nivoima vlasti kao znaĉajne za snaţenje konkurentnosti i 

uklanjanje prepreka ekonomskom rastu i razvoju BiH. Sastavni 

dio programa reformi je makroekonomski i fiskalni okvir ĉiju 

izradu su koordinarali Direkcija za ekonomsko planiranje i 

Ministarstvo finansija i trezora BiH. 

Strukturne reforme sadrţane u ovom programu 

organizovane su u 13 podruĉja, a odnose se na upravljanje 

javnim finansijama, zelenu tranziciju, digitalnu transformaciju, 

poslovno okruţenje i smanjenje sive ekonomije, te istraţivanje, 

razvoj i inovacije. TakoĊer, program ukljuĉuje reforme u 

oblastima trţišta energije, saobraćaja, poljoprivrede, industrije i 

usluga, obrazovanja i razvoja vještina, zapošljavanja i trţišta 

rada, kao i socijalne zaštite i inkluzije, te zdravstvene zaštite. 

Kao tri kljuĉna izazova izdvojena su povećanje 

uĉinkovitosti trţišta rada, poboljšanje poslovnog okruţenja 

bliţom saradnjom i koordinacijom svih nivoa vlasti, te 

upravljanje javnim finansijama. Izradu ovog dokumenta 

koordinirala je Direkcija za ekonomsko planiranje BiH, zajedno 

                                                                 
1 Preuzeto sa https://www.slobodnaevropa.org/a/bih-program-ekonomski-

razvoj/32326078.html (pristupljeno 08.05.2024.) 

sa Ministarstvom finansija bh. entiteta Republika Srpska i 

Zavodom za programiranje razvoja Federacije BiH. 

Strategijom razvoja Federacije Bosne i Hercegovine 2021. 

- 2027. godina predoĉeni su razvojni ciljevi Federacije BiH, te 

prioriteti za svaki postavljeni cilj. Razvojni ciljevi, kao 

dugoriĉni strateški ciljevi predstavljaju primarne ciljeve 

Federacije BiH, a definisana su ĉetiri razvojna cilja: 

a) ubrzan ekonomski razvoj, 

b) prosperitetan i inkluzivan društveni razvoj, 

c) resursno efikasan i odrţiv razvoj, 

d) transparentan, efikasan i odrţiv javni sektor. 

Uz strateške ciljeve Federacije BiH nephodno je 

napomenuti i akcelaratore koji donose najveći razvojni efekat 

FBiH, te doprinose rastu produktivnosti i socioekonomskom 

razvoju. Akcelaratori ubrzanog razvoja Federacije BiH su: 

inovacije i digitalizacija, otvaranje i razvoj preduzeća te 

finansijski sistem i javne finansije. 

Budući da je BiH ostvarila napredak u procesu pristupanja 

EU, te da stjecanje kandidatskog statusa zahtjeva pojaĉani 

angaţman na ispunjavanju pristupnih uvjeta u nastavku će 

fokus biti usmjeren na ciljeve postavljene u tu svrhu. 

Kako je implementacija strukturnih reformi glavni 

preduvjet za pristupanje EU, stoga su i ciljevi ekonomske i 

fiskalne politike Federacije BiH definisani u svrhu 

implementacije strukturnih reformi neophodnih za pristupanje 

EU. Strukturne reforme su osmišljene kako bi se ojaĉala 

privreda i doprinijelo uravnoteţenom ostvarivanju 

potencijalnog rasta, a sama ĉinjenica da se njima mijenja ustroj 

privrede, tj. institucijski i regulatorni okvir poslovanja 

preduzeća otkriva izazove koji se postavljaju u narednom 

periodu. 

2.1. Strategija razvoja Kantona Sarajevo 2021 - 2027. 

Strategija razvoja Kantona Sarajevo 2021. - 2027. je 

strateški dokument koji usmjerava razvoj, utvrĊuje prioritete u 

razvoju i predstavlja putokaz za sveukupan razvoj Kantona 

Sarajevo (KS), uzimajući u obzir sve njegove dimenzije: 

ekonomsku, društvenu, okolišnu i prostornu. 

Strategijom razvoja utvrĊuju se ciljevi i prioriteti razvoja 

KS, naĉin njihova ostvarivanja, finansijski i institucionalni 

okvir za implementaciju, monitoring, evaluacija i izvještavanje. 

Strateško planiranje razvoja nalaţu evropske prakse i dinamike 

strateškog planiranja, a zahvatanje sredstava iz predpristupnih 

fondova EU nalaţe obaveznost izrade strateških razvojnih 

dokumenata. 

Obaveznost izrade strategije nalaţu i nova zakonska 

rješenja u oblasti razvojnog planiranja u Federaciji BiH, 

odnosno Zakon o strateškom planiranju i upravljanju razvojem 

u Federaciji BiH i Uredba o izradi strateških dokumenata u 

Federaciji BiH. Strategija razvoja KS je osnovni dokument za 

izradu sektorskih strategija, Trogodišnjeg plana rada 

kantonalnih ministarstava, PJI (Program javnih investicija), 

DOB-a (Dokument okvirnog budţeta), Budţeta i godišnjeg 

programa rada Vlade KS. 

3. Osnovni makroekonomski pokazatelji 

Jedan od osnovnih preduslova odrţivog ekonomskog rasta 

i povećanja zaposlenosti je makroekonomska stabilnost koja se 

ostvaruje efikasnim upravljanjem javnim finansijama kroz 

daljnje unapreĊenje procesa upravljanja drţavnim budţetom, 

fiskalnom konsolidacijom i efikasnim upravljanjem javnim 
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dugom, jaĉanjem sistema unutrašnjih finansijskih kontrola i 

unutašnje revizije te razvojem makroekonomske statistike. 

Ovakva nastojanja Ministarstva finansija moraju imati 

podršku svih budţetskih korisnika Budţeta Kantona Sarajevo i 

drugih koji koriste sredstva budţeta Kantona Sarajevo, a bit će 

iskazana kroz Smjerice ekonomske i fiskalne politike za period 

2025. - 2027. godina i Dokument okvirnog Budţeta Kantona 

Sarajevo za period 2025. - 2027. godina. 

Centralna banka Bosne i Hercegovine (CBBH) objavila je 

proljetni krug makroekonomskih projekcija za period od 2024. 

do 2026. godine, te su istakli kako se oĉekuje dalje slabljenje 

inflatornih pritisaka1. 

Prethodno objavljene srednjoroĉne projekcije kljuĉnih 

makroekonomskih varijabli CBBH (novembar 2023. godine), 

za 2023. godinu iznosile su 1,6% za realnu ekonomsku 

aktivnost, što je identiĉno kasnije objavljenim sluţbenim 

podacima (poĉetak aprila 2024. godine). 

U naredne tri godine, moţemo oĉekivati postepeno 

slabljenje inflatornih pritisaka. I dalje se procjenjuje kako 

najveći doprinos inflaciji, mjerenoj indeksom potrošaĉkih 

cijena, dolazi od rasta cijena na domaćem trţištu. U odnosu na 

prethodni krug projekcija, vrijednosti svih kljuĉnih 

makroekonomskih varijabli su blago korigovane za 2024. i 

2025. godinu. Oĉekivana ekonomska aktivnost u srednjem roku 

jaĉa u odnosu na 2023. godinu. Projicirani realni godišnji rast 

ekonomske aktivnosti od 2,6% u 2024. godini, još uvijek je 

ispod dugogodišnjeg prosjeka. Slijedom slabljenja inflatornog 

pritiska, izvjesno je blago povećanje stope realnog rasta BDP-a 

do kraja projekcijskog perioda, mada projicirane stope se mogu 

ocijeniti kao dosta slabe s obzirom na nivo razvoja zemlje. 

Na osnovu podataka Direkcije za ekonomsko planiranje iz 

marta 2024. godine u nastavku slijedi tabelarni prikaz osnovnih 

makroekonomskih pokazatelja za period 2022. - 2027. godine. 

Tabela 1: Osnovni makroekonomski pokazatelji za period 

2022. - 2027. godine 

 
Iz tabele je vidljivo da se 2025. godine oĉekuje rast 

nominalnog bruto domaćeg proizvoda za 5,1%, te rast realnog 

bruto domaćeg proizvoda za 2,8%. TakoĊer se oĉekuje rast 

                                                                 
1 Preuzeto sa https://www.klix.ba/biznis/finansije/centralna-banka-bih-objavila-

makroekonomske-projekcije-za-period-do-2026. godine/240508127 (pristupljeno: 

09.05.2024. godine) 

potrošnje za 1,5%. Dalje, u skladu sa projekcijama 2025. 

godine uvoz će zabiljeţiti rast od 6,1% nominalno u odnosu na 

prethodnu godinu, dok će izvoz rasti više, taĉnije 9,2% 

nominalno. 

3.1. Osnovni pokazatelji u proteklom periodu za KS 

Informacije o privrednim kretanjima u KS preuzeti su sa 

web stranice, Zavoda za informatiku i statistiku Kantona 

Sarajevo2 (u daljem tekstu ZiSKS) jer Privredna komora 

Kantona Sarajevo nema objavljene podatke na svojoj web 

stranici. ZiSKS "Statistiĉki bilten" Kantona Sarajevo, sa 

namjerom da upozna nadleţne organe i institucije Kantona 

Sarajevo, kao i druge korisnike sa osnovnim statistiĉkim 

podacima i pokazateljima iz oblasti ekonomskih i drugih 

kretanja na podruĉju Kantona Sarajevo. 

3.1.1. Industrija 

Fiziĉki obim industrijske proizvodnje u KS u periodu I-

XII 2023. godine manji je od obima proizvodnje iz istog 

perioda 2022. godine za 1,5%. Od 28 grana preraĊivaĉke 

industrije u KS, u periodu I-XII 2023. godine, trinaest (13) 

grana zabiljeţilo je rast proizvodnje, dok je preostalih petnaest 

(15) grana ostvarilo pad proizvodnje. Rast proizvodnje ostvarile 

su sljedeće grane preraĊivaĉke industrije: 

Tabela 2: Rast industrijske proizvodnje3 
Rast industrijske proizvodnje Indeks I-XII 2023/ I-XII 

2022 

Proizvodnja koksa i rafiniranih naftnih proizvoda 124,4 

Proizvodnja mašina i ureĊaja, d.n. 118,9 

Ostala preraĊivaĉka industrija 116,8 

Proizvodnja odjeće 116,3 

Proizvodnja proizvoda od gume i plastiĉnih masa 115,6 

Proizvodnja osnovnih farmaceutskih proizvoda i 

farmaceut. preparata 

113,5 

Proizvodnja motornih vozila, prikolica i poluprikolica 113,2 

Proizvodnja hemikalija i hemijskih proizvoda 110,4 

Popravak i instaliranje mašina i opreme 102,8 

Netrajni proizvodi za široku potrošnju 102,3 

Kapitalni proizvodi 101,5 

Proizvodnja pića 101,3 

Energija 100,0 

Na drugoj strani, pad proizvodnje zabiljeţen je kod 

slijedećih grana preraĊivaĉke industrije: 

Tabela 3: Pad industrijske proizvodnje4 
Pad industrijske proizvodnje Indeks I-XII 2023/ I-XII 

2022 

Proizvodnja i snabdijevanje elektriĉnom energijom i 

plinom 

99,9 

Proizvodnja gotovih metalnih proizvoda, osim mašina 

i opreme 

96,2 

Proizvodnja ostalih nemetalnih mineralnih proizvoda 96,2 

Intermedijarni proizvodi 93,7 

Proizvodnja prehrambenih proizvoda 91,6 

Proizvodnja raĉunara te elektroniĉkih i optiĉkih 

proizvoda 

86,2 

Prerada drva i proizvoda od drva i pluta, osim 

namještaja; proizvodnja predmeta od slame i pletarskih 

materijala 

86,0 

Proizvodnja elektriĉne opreme 85,7 

Proizvodnja koţe i srodnih proizvoda 82,6 

Štampanje i umnoţavanje snimljenih zapisa 80,7 

Proizvodnja papira i proizvoda od papira 79,3 

                                                                 
2 https://zis.ks.gov.ba/statistika/bilteni (pristupljeno 08.05.2024) 
3 Indeks industrijske proizvodnje, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, 

decembar, 2023. (Podaci ZiSKS) 
4 Indeks industrijske proizvodnje, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, 

decembar, 2023. (Podaci ZiSKS) 
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VaĊenje ostalih ruda i kamena 79,0 

Proizvodnja baznih metala 73,1 

Trajni proizvodi za široku potrošnju 70,0 

Proizvodnja namještaja 70,0 

3.1.2. Šumarstvo 

U periodu januar-decembar 2023. godine u KS 

proizvedeno je 138 hiljada m³ šumskih sortimenata, što je više 

za 17 hiljada u poreĊenju sa istim periodom 2022. godine. 

Istovremeno je prodato 139 hiljada m³ šumskih sortimenata, što 

je više za 15 hiljade u odnosu na isti period 2022. godine.1 

3.1.3. Turizam 

U periodu I-XII 2023. godine, KS je posjetilo 26% više 

turista u odnosu na uporedni period 2022. godine. Domaćih 

turista je za 0,2% više nego u 2022. godini a stranih za 32,9%. 

Broj ostvarenih noćenja u KS u periodu I-XII 2023. godine je 

za 20,2% više u odnosu na isti period 2022. godine. Strani 

turisti su ostvarili 25,4% više noćenja, a domaći 4,8% manje u 

odnosu na 2022. godinu2. Na osnovu navedenih podataka 

vidljivo je da je u protekloj godini ostvaren izuzetno pozitivan 

trend dolaska turista i ostvarenih noćenja. Najveći turistiĉki 

intenzitet ima Ilidţa, a potom Centar i Stari Grad. Investicije u 

turizmu su od 2013. do 2022. iznosile 415 miliona KM, što je 

ĉetiri posto od ukupnih investicija u ovom kantonu3. 

3.1.4. Zaposlenost i nezaposlenost 

Ukupan broj zaposlenih lica u KS na dan 31.12.2023. 

godine, prema podacima Porezne uprave Federacije BiH, 

iznosio je 148.133. U poreĊenju sa brojem zaposlenih iz 

decembra 2022. godine, ukupan broj zaposlenih se povećao za 

2.305 lica4. 

Ukupan broj nezaposlenih lica na kraju decembra 2023. 

godine na podruĉju KS, prema podacima Federalnog zavoda za 

statistiku, iznosio je 51.232, što je za 4.274 manje nezaposlenih 

u odnosu na kraj decembra 2022. godine. Najveći broj 

nezaposlenih lica prema kadrovskoj strukturi kod muškaraca 

zabiljeţen je kod radnika sa VKV, a kod ţena sa NSS. Pad 

nezaposlenosti u odnosu na decembar 2022. godine zabiljeţen 

je kod svih kategorija. 

U nastavku slijedi grafikon u kojoj je prikazan ukupan 

broj nezaposlenih po struĉnoj spremi u Kantonu Sarajevo. 

Grafikon 1: Ukupan broj nezaposlenih po struĉnoj spremi 

(Decembar 2023. godine)5 

                                                                 
1 Šumarstvo, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 2023. (Podaci 

ZiSKS) 
2 Turizam, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 2023. (Podaci 

ZiSKS) 
3 Preuzeto sa: https://www.klix.ba/biznis/privreda/kako-stoji-ekonomija-svake-

opcine-u-kantonu-sarajevo-mnogi-podaci-su-iznenadjujuci/231228113 

(pristupljeno: 09.05.2024. godine) 
4 Zaposlene i nezaposlene osobe, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, 

decembar, 2023. (Podaci ZiSKS) 
5 Zaposlene i nezaposlene osobe, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, 

decembar, 2023. (Podaci ZiSKS) 

 
3.1.5. Plaće 

Prosjeĉna neto plaća u KS u decembru 2023. godine 

iznosila je 1.621 KM, što je za 16,6% više u odnosu na 2022. 

godinu6. Istovremeno, na nivou FBiH, prosjeĉna mjeseĉna 

isplaćena neto plata po zaposlenom za decembar 2023. godine u 

Federaciji Bosne i Hercegovine iznosila je 1.296 KM i 

nominalno je niţa za 1,1 posto, a realno za 0,9%, u odnosu na 

prethodni mjesec. U odnosu na isti mjesec prethodne godine 

prosjeĉna isplaćena neto plata za decembar 2023. godine 

nominalno je viša za 9,8%, a realno viša za 9,0%.7 

U "Sluţbenim novinama Federacije BiH", broj 22/24 od 

22.03.2024. godine objavljeno je Saopćenje o prosjeĉnoj 

isplaćenoj mjeseĉnoj neto/bruto plaći zaposlenih u FBiH za 

januar/sijeĉanj 2024. godine. Prosjeĉna isplaćena mjeseĉna neto 

plaća po zaposlenom ostvarena u Federaciji Bosne i 

Hercegovine za januar 2024. godine iznosi 1.338 KM.8 

3.1.6. Stanovništvo 

U posljednjih deset godina smanjuje se ukupno 

stanovništvo i radno sposobno stanovništvo u Kantonu 

Sarajevo. Rast stanovništva postoji u Hadţićima, Ilidţi, Ilijašu i 

Vogošći, dok se stanovništvo smanjuje u Centru, Novom 

Gradu, Novom Sarajevu, Starom Gradu i Trnovu9. Kada je u 

pitanju ukupno stanovništvo u Kantonu Sarajevo u 2022. godini 

bilo je 419.500 stanovnika, dok je 2013. godine, kada je izvršen 

posljednji popis stanovništva u Bosni i Hercegovini, bilo 

442.700 stanovnika. To je smanjenje broja stanovnika za 

23.200 ili 5,2%. Najveći rast broja stanovnika bio je u općini 

Ilidţa (16,5%), dok je najveće smanjenje broja stanovnika bilo 

u općini Trnovo (41,3%). 

Radno sposobnog stanovništva u Kantonu Sarajevo u 

2022. godini je bilo 279.000 radno sposobnih stanovnika, dok 

je 2013. godine bilo 300.000 radno sposobnih stanovnika. To je 

smanjenje radno sposobnog stanovništva za 21.000 ili sedam 

posto. Najveći rast radno sposobnog stanovništva bio je u 

općini Ilidţa (18,6%), dok je najveće smanjenje radno 

sposobnog stanovništva bilo u općini Trnovo (44,4%). 

3.1.7. Cijene 

Prema podacima Federalnog zavoda za statistiku 

potrošaĉke cijene u decembru/prosincu 2023. godine pale su za 

                                                                 
6 Prosjeĉne plaće, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 2023. 

(Podaci ZiSKS) 
7 Preuzeto sa: https://radiosarajevo.ba/biznis/ekonomija/znate-li-kolika-je-bila-

prosjecna-neto-placa-u-federaciji-bih-za-mjesec-decembar/533338 (Pristupljeno: 

09.05.2024.) 
8 Preuzeto sa: https://feb.ba/13058-2/ (Pristupljeno: 09.05.2024.) 
9 Preuzeto sa: https://www.klix.ba/biznis/privreda/kako-stoji-ekonomija-svake-

opcine-u-kantonu-sarajevo-mnogi-podaci-su-iznenadjujuci/231228113 

(Pristupljeno: 09.05.2024.) 
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0,2% u odnosu na prethodni mjesec. U decembru/prosincu 

2023. godine u odnosu na decembar/prosinac 2022. godine, 

cijene su porasle za 0,8% (godišnja inflacija).1 

U tabeli koja slijedi prikazane su prosjeĉne potrošaĉke 

cijene za Kanton Sarajevo u 2023. godini.2 

Tabela 4: Prosjeĉne potrošaĉke cijene za Kanton Sarajevo 

u 2023. godini (u KM sa PDV-om) 

 
3.1.8. Vanjska trgovina 

Ukupan izvoz KS u decembru 2023. godine je dostigao 

vrijednost od 1.829 miliona KM što je za 10,95% manje u 

odnosu na decembar 2022. godine. Ukupan uvoz KS u periodu 

januar-decembar 2023. godine 6.852 miliona KM. 

Na sljedećem grafikonu je prikazana vanjskotrgovinska 

razmjena po općinama u Kantonu Sarajevo za period januar - 

decembar 2023. godine. 

Tabela 5: Izvoz po mjesecima i općinama u Kantonu 

Sarajevo3 

 
Analizirajući vanjskotrgovinsku razmjenu po općinama u 

2023. godini iz tabele iznad je vidljivo da najviše izvoze općine 

Centar, Ilidţa i Ilijaš. U periodu januar - decembar 2022. 

godine po uvozu prednjaĉe općine Ilidţa, Novo Sarajevo i Novi 

Grad. 

Tabela 6: Uvoz po mjesecima i općinama u KS4 

 
Iz prezentiranih podataka o privrednim kretanjima u KS 

za period januar - decembar 2023. godine vidimo da je u 

industrijskoj proizvodnji prisutan rast proizvodnje, koji je 

najvećim dijelom uslovljen trendovima u preraĊivaĉkoj 

industriji koja je najveća sastavnica ukupne industrijske 

proizvodnje. 

                                                                 
1 Preuzeto sa https://fzs.ba/index.php/2024/01/19/indeksi-potrosackih-cijena-u-

decembru-prosincu-2023-godine/ (Pristupljeno: 09.05.2024.) 
2 Prosjeĉne potrošaĉke cijene, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 

2023. (Podaci ZiSKS) 
3 Vanjska trgovina, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 2023. 

(Podaci ZiSKS) 
4 Vanjska trgovina, Statistiĉki izvještaj za Kanton Sarajevo, decembar, 2023. 

(Podaci ZiSKS) 

Podaci na nivou KS pokazuju prisutnost tendencije 

smanjenja nezaposlenosti usljed postepenog oporavka privrede. 

U narednom periodu fokus vlasti će biti na prepoznavanju 

znaĉajnijeg stimulisanja razvoja realnog sektora sa akcentom na 

razvoj industrijske proizvodnje, koja ima potencijal 

zapošljavanja najvećeg broja radnika. 

Naĉelnici općina u Kantonu Sarajevo treba da rade na 

izgradnji lokalnog poslovnog okruţenja, te na povećanju broja 

firmi koje su konkurentno sposobne da stvaraju novu 

vrijednost, zapošljavaju, investiraju, izvoze i inoviraju. 

Potrebno je snaţno investirati u djelatnosti visoke dodane 

vrijednosti te smatramo da strateški pravci trebaju biti 

industrija, turizam i informacijsko-komunikacijske tehnologije 

jer je to put i ka bolje plaćenim poslovima. TakoĊer je potrebno 

izraditi industrijsku strategiju koja bi pobliţe usmjerila politike 

Vlade u pogledu najkvalitetnijih ulaganja. 

4. Osnovni pokazatelji ekonomske i fiskalne politike5 

Federalno ministarstvo finansija je dana 22.05.2024. 

godine dostavilo revidirane projekcije javnih prihoda za 2024. 

godinu i projekcija za period 2025-2027. godina (broj 05-12-5-

3861/24-1 od 13.05.2024. godine). Unatoĉ izazovima na 

meĊunarodnom nivou, kao što su slabljenje globalnog 

ekonomskog rasta, pojaĉanih inflatornih pritisaka i rasta 

kamatnih stopa, u 2023. godini ostvaren je ekonomski rast, koji 

prema podacima DEP-a na nivou Bosne i Hercegovine iznosi 

1,8%. 

Nastavak usloţnjavanja eksternih prilika imao bi veoma 

negativne posljedice po bosanskohercegovaĉku ekonomiju i 

smanjio njen potencijalni rast. Imajući u vidu navedene 

okolnosti, prema projekcijama DEP-a u osnovnom scenariju za 

2024. godinu i period 2025. - 2027. godina u Bosni i 

Hercegovini se moţe oĉekivati ekonomski rast sa prosjeĉnom 

stopom od oko 3% na godišnjem nivou. PredviĊa se da bi 

kljuĉni oslonac ekonomskog rasta tokom ovog perioda trebala 

predstavljati domaća traţnja kroz povećanje privatne potrošnje i 

investicija. Pretpostavka je da će u navedenom srednjoroĉnom 

periodu doći i do stabilizacije rasta cijena. 

Projekcije prihoda za 2024. godinu i period 2025. - 2027. 

godina temelje se na postojećim poreznim politikama. 

Projekcije prihoda od indirektnih poreza bazirane su na 

srednjoroĉnom Planu naplate ukupnih prihoda na Jedinstvenom 

raĉunu, preuzetom od strane Odjeljenja za makroekonomsku 

analizu Upravnog odbora Uprave za indirektno oporezivanje 

(OMA) u aprilu 2024. godine. Nadalje, temeljem srednjoroĉnih 

prognoza kretanja krajnje potrošnje izvršena je procjena uĉešća 

Federacije BiH u meĊuentiteskoj raspodjeli, dok je projekcija 

raspoloţivog dijela ovih prihoda za raspodjelu korisnicima u 

Federaciji BiH, po godinama, zasnovana i na godišnjem planu 

otplate vanjskog duga. 

Pojedinaĉna alokacija prihoda od indirektnih poreza za 

kantone i općine/gradove za 2024. godinu i srednjoroĉni period 

uraĊena je prema koeficijentima raspodjele iz Uputstva o 

odreĊivanju uĉešća kantona, jedinica lokalne samouprave i 

nadleţnih kantonalnih ustanova za ceste u prihodima od 

indirektnih poreza i naĉinu rasporeĊivanja tih prihoda za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 72/23). Kada 

je rijeĉ o alokaciji pojedinaĉnih iznosa za kantone, u skladu sa 

ĉlanom 9. stav 2. Zakona o pripadnosti javnih prihoda u 

                                                                 
5 Federalno ministarstvo finansija: Revidirane projekcije javnih prihoda za 2024. 

godinu i projekcija za period 2025-2027. godina, broj 02-12-5-3861/24-1 od 

13.05.2024. godine 
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Federaciji BiH ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 22/06, 

43/08, 22109, 35/14, 94/15 i 17/22), za Kanton Sarajevo 

primjenjen je ponder 1,4 u 2024. godini, dok je u 2025. i 2026. 

godini primjenjen ponder 1,3. 

Revidirane projekcije prihoda od poreza na dobit za 2024. 

godinu bazirane su na historijskom i tekućem (Q1 2024) trendu 

naplate, uz procjenjena oĉekivanja do kraja godine. Ipak, 

uzimajući u obzir priliĉno visok nivo nepredvidivosti i u 

meĊunarodnom i u domaćem okruţenju, projicirane stope rasta 

u periodu 2025. - 2027. godina oprezno predviĊaju prosjeĉni 

godišnji rast. 

Revidirane projekcije prihoda od poreza na dohodak i 

obaveznih socijalnih doprinosa za 2024. godinu, takoĊer su 

zasnovane na historijskom i tekućem (Q1 2024) trendu naplate. 

Imajući u vidu da je u 2022. i 2023. godini godišnji rast 

prosjeĉne plaće u velikoj mjeri bio vezan za usklaĊivanja sa 

inflatornim šokovima, što je na strani naplate prihoda od poreza 

na dohodak i prihoda od obaveznih socijalnih doprinosa 

rezultiralo dvocifrenim stopama rasta, projekcija navedenih 

kategorija za 2024. godinu, uzimajući u obzir oĉekivanu 

stabilizaciju inflacije, ipak pretpostavlja skromniji rast. Prateći 

srednjoroĉne pretpostavke kljuĉnih pokazatelja vezanih za 

trţište rada (oĉekivani rast broja zaposlenih i oĉekivani rast 

prosjeĉne plate), takoĊer bazirane na stabilizaciji inflacije i 

njenom znaĉajnijem smanjenju u periodu 2025. - 2027. godina, 

pripremljene su i projekcije navedenih kategorija prihoda za 

ovaj period. 

Srednjoroĉne projekcije javnih prihoda u Federaciji BiH 

prate makroekonomska oĉekivanja u kretanju onih agregata sa 

kojim su u znaĉajnoj korelaciji. Kod nekih stavki, u cilju 

oĉuvanja fiskalne discipline, već unutar osnovnog scenarija 

ukljuĉeni su i procjenjeni efekti pojedinih visokih rizika po 

ostvarenje makroekonomskih prognoza. Obzirom na krajnju 

nepredvidivost mogućih budućih šokova, posebno kada je rijeĉ 

o ubrzanom rastu inflacije, moguće su znaĉajne promjene u 

krajnjem ishodu makroekonomskih pretpostavki, pa tako i 

projekcija javnih prihoda. 

Pored navedenog, na drugaĉiji ishod u naplati javnih 

prihoda mogu u znaĉajnoj mjeri utjecati: neplanirane izmjene 

poreznih politika, znaĉajna odstupanja u kretanju koeficijenta 

raspodjele prihoda od indirektnih poreza izmeĊu entiteta u 

odnosu na trenutno procjenjeni, promjene u nivou planirane 

otplate vanjskog duga, promjene u izdvajanju prihoda od 

indirektnih poreza za Institucije BiH, rad porezne 

administracije, te razvoj drugih dogaĊaja poput novih 

elementarnih nepogoda. 

Negativne ekonomske posljedice već su vidljive i 

ogledaju se u rastu svjetskih cijena energije i hrane te 

nestabilnosti na finansijskim trţištima. Osim eksternih faktora, 

jako bitan faktor za ekonomski rast u zemlji tijekom 

programskog razdoblja 2024. - 2027. godina će takoĊer 

predstavljat institucionalni kapacitet zemlje u provedbi 

strukturalnih reformi kako bi se ojaĉao doprinos internih 

dinamika u njezinu kreiranju. 

4.1. Rizici ostvarenja projekcija i pretpostavki 

Srednjoroĉne projekcije javnih prihoda u Federaciji BiH 

prate makroekonomska oĉekivanja u kretanju onih agregata sa 

kojim su u znaĉajnoj korelaciji, svaki drugaĉiji ishod moţe 

narušiti i nivo realizacije istih. Obzirom na krajnju 

nepredvidivost mogućih budućih šokova, posebno kada je rijeĉ 

o ubrzanom rastu inflacije, uzrokovane vanjskopolitiĉkim 

dešavanjima vezanim za rat u Ukrajini, moguće su znaĉajne 

promjene u krajnjem ishodu makroekonomskih pretpostavki, pa 

tako i projekcija javnih prihoda. Projekcije poreznih prihoda i 

obaveznih socijalnih doprinosa temelje se na trenutno vaţećim 

politikama oporezivanja, prate projektovane makroekonomske 

pokazatelje, kao i tekuće trendove u naplati, korigovane za 

jednokratne utjecaje. Realizacija navedenih rizika po ostvarenje 

osnovnog makroekonomskog scenarija u znaĉajnoj mjeri moţe 

imati negativan odraz na projicirani nivo naplate prihoda1. S 

druge strane, provedbom mjera koje utiĉu na smanjenje sive 

ekonomije mogu se mobilizirati dodatni izvori za efikasniju i 

veću naplatu javnih prihoda od trenutno pretpostavljene. 

Iz Centralne banke Bosne i Hercegovine navode da 

trendovi u kljuĉnim makroekonomskim varijablama su 

nepromijenjeni u odnosu na prošlogodišnje jesenje projekcije, 

izuzev izvoza. Kratkoroĉni izgledi za vanjskotrgovinsku 

razmjenu su dosta slabi i postupni oporavak moţemo oĉekivati 

od druge polovine 2024. godine. Ovakva kretanja u 

vanjskotrgovinskoj razmjeni su odraz pooštravanja finansijskih 

uslova i dinamike ekonomskih kretanja kod glavnih trgovinskih 

partnera. Procjenjuje se da će liĉna potrošnja, koja je najveći 

makroekonomski agregat biti glavni pokretaĉ ekonomskog 

rasta.2 

Centralna banka Bosne i Hercegovine takoĊer procjenjuje 

da će doći do usporavanja inflacije do nivoa od 2,6% u 2024. 

godini. U naredne dvije godine projekcijskog horizonta, CBBH 

oĉekuje dalje slabljenje inflacije, do nivoa od 2,0% u 2025. 

godini, te 1,7% u 2026. godini.3 Oĉekuje se da će ukupna 

inflacija ostati niţa od temeljene inflacije, iz koje se iskljuĉuju 

cijene hrane i energenata. Nešto viša stopa temeljne inflacije od 

ukupne inflacije implicira da domaće cijene utiĉu na inflaciju u 

BiH znatno jaĉe od cijena roba na meĊunarodnom trţištu. Iako 

inflacija usporava, u narednom periodu će biti pod sve 

znaĉajnijim uticajem povećanja realnih plata (7,9% godišnji 

rast za prva dva mjeseca 2024. godine), usljed rasta minimalne 

plate (poĉetkom tekuće godine porasla u FBiH za 3,9%, a u RS 

za 28,6%) i rasta profitnih marţi u brojnim djelatnostima, što 

uzrokuje inflacijsku spiralu i nastavak izraţenijeg rasta 

jediniĉnog troška rada. 

Rizici se velikim dijelom odnose na dalju eskalaciju na 

Bliskom istoku i u Ukrajini, kao i poremećaje u prometu na 

kljuĉnim trgovinskim rutama u Crvenom moru, koji bi mogli 

podstaći novi rast cijena energenata i drugih sirovina. Frikcije 

na strani ponude radne snage, efekat uvoĊenja naknada od 

strane EU na proizvodnju korištenjem neobnovljivih izvora 

energije od 2026. godine, rast cijena elektriĉne energije na 

domaćem trţištu, uz prisutno povećanje cijena nafte i naftnih 

derivata, mogu dodatno povećati inflatorni pritisak u 

projekcijskom horizontu. 

Na osnovu svega istiĉemo da postoje naglašeni rizici iz 

meĊunarodnog okruţenja koji se prvenstveno odnose na 

smanjenje konkurentnosti evropske ekonomije, dugotrajna 

inflacija i geopolitiĉka nestabilnost vezana za ratove na 

Bliskom istoku i Ukrajini. 

                                                                 
1 Smjernice ekonomske i fiskalne politike Federacije BiH za period 2024.-2026., 

Sarajevo, maj/svibanj 2023., str.25 
2 Preuzeto sa: https://www.klix.ba/biznis/finansije/centralna-banka-bih-objavila-

makroekonomske-projekcije-za-period-do-2026-godine/240508127 (pristupljeno: 

09.05.2024.) 
3 CBBH, Proljetni krug makroekonomskih projekcija, Sarajevo, 8. maj 2024. 

godine 
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U skladu s navedenim, ukazujemo na potrebu izuzetnog 

opreza u procesu planiranja budţeta. Svaki neplanirani dogaĊaj 

u nadolazećem srednjoroĉnom razdoblju moţe znatno utjecati 

na pretpostavljene iznose javnih prihoda, vjerojatno će dovesti 

do hitne revizije projekcija prihoda, uz redovne rokove 

utvrĊene u budţetskom kalendaru. 

5. Pretpostavke društvenog i privrednog razvoja za 

budţetsku i za sljedeće dvije godine 

Kanton Sarajevo na podruĉju Federacije BiH se pokazuje 

kao znaĉajno podruĉje koncentracije ekonomskih potencijala 

(stanovništvo, zaposlenost, nezaposlenost), kao i efekata 

razvijenosti (stepen zaposlenosti, obim vanjsko-trgovinske 

razmjene). To je najveći obrazovni, zdravstveni i turistiĉki 

centar u Federaciji BiH. U 2022. godini prema indeksu 

razvijenosti od 2,04 Kanton Sarajevo je iznad prosjeka 

razvijenosti Federacije BiH i rangiran je na prvo mjesto u 

Federaciji BiH. Iako je Kanton Sarajevo teritorijalno jedan od 

manjih kantona, u njemu ţivi 419.543 stanovnika, sa 

prosjeĉnom gustinom naseljenosti od 328,5 st/km² što ga ĉini 

najgušće naseljenim kantonom u FBiH, odnosno skoro ĉetiri 

puta iznad prosjeĉne gustine naseljenosti FBiH1. 

5.1. Strateški pravci ravoja Kantona Sarajevo 

Izdvajanjem perspektivnih konkurentskih prednosti s 

jedne strane i najkritiĉnijih problema s druge strane, te na 

osnovu uraĊene interne kvantitativne i kvalitativne analize 

stanja u Kantonu Sarajevo, identificiranih internih snaga i 

slabosti (vezanih za resurse, organizaciju ili rezultate rada), kao 

i prilika i prijetnji u uţem i širem okruţenju Kantona, općih 

zakljuĉaka vezanih za ekonomski i društveni razvoj Kantona, 

javnu administraciju, infrastrukturu i stanje okoliša, Strategija 

Kantona Sarajevo je definisala nekoliko kljuĉnih strateških 

fokusa sa kojima će se Kanton Sarajevo morati suoĉiti u 

narednim godinama, i to: 

1. Funkcioniranje sistema zapošljavanja i 

konkurentnost privrede; 

2. Dostupnost, kvalitet i odrţivost javnih usluga 

(zdravstvo, obrazovanje, socijalne politike, kultura i 

sport); 

3. Okoliš i javna infrastruktura u funkciji odrţivog 

razvoja i podizanja kvaliteta ţivota ljudi; 

4. Efikasnost i odgovornost unutar javnog sektora. 

Vizija oslikava teţnju Kantona Sarajevo da postane 

savremena evropska regija, orijentirana na odrţive aspekte 

razvoja, gdje se razvoj posmatra kao višedimenzionalan proces 

ekonomske, društvene, okolišne, prostome i institucionalne 

transformacije s ciljem poboljšanja kvaliteta i standarda ţivota 

graĊana. 

VIZIJA RAZVOJA KANTONA SARAJEVO 

"Kanton Sarajevo je evropska, dinamiĉna i kretivna 

regija, prosperitetna za graĊane svih generacija, ugodnog 

ţivljenja i unosnog poslovanja" 
Na temelju strateških fokusa i vizije Kantona Sarajevo 

definirana su ĉetiri strateška cilja koji osiguravaju sinergijske 

efekte izmeĊu ekonomije, okoliša i društva, uz puno uvaţavanje 

interesa lokalne uprave. Oni imaju prepoznatljiva sektorska 

teţišta, ali istovremeno su integralni i povezujući. Strategija 

                                                                 
1 Vlada Kantona Sarajevo, Smjernice za trogodišnje planiranje rada Kantona 

Sarajevo za period 2025. - 2027. godina, broj 02-04-5140-27.1/24 od 22.02.2024. 

godine 

razvoja Kantona Sarajevo definisala je sljedeće strateške 

ciljeve: 

1. Unaprijediti konkurentnost privrede i povećati 

zaposlenost; 

2. Stvoriti uvjete za ukljuĉujući društveno-ekonomski 

rast i smanjenje siromaštva i unaprijediti dostupnost 

i pouzdanost svih javnih servisa (zdravstvo, 

obrazovanje, socijalne politike, kultura i sport); 

3. Odgovorno upravljati okolišem, prostorom, 

prirodnim i infrastrukturnim resursima; 

4. Unaprijediti efikasnost i odgovornost javnog 

sektora. 

Kako bi se unaprijedila konkurentnost privrede i povećala 

zaposlenost, potrebno je kreirati okruţenje poticajna za 

poslovanje, jaĉati konkurentnost i izvoznu orijentaciju 

poslovnih subjekata s posebnim fokusom na preraĊivaĉku 

industriju, povećati digitaliziranost ekonomije, unaprijediti 

sistem zapošljavanja i povećati efikasnost trţišta rada, kao i 

osigurati dugoroĉnu odrţivost i funkcionalnost javnih 

preduzeća, te unaprijediti konkurentnost destinacije kroz 

odrţivi razvoj turizma i jaĉati konkurentnost ruralne ekonomije. 

Da bi se realizirao drugi strateški cilj, potrebno je podići 

kvalitet obrazovanja (s posebnim naglaskom na STEM i 

digitalne vještine) i uskladiti ga sa zahtjevima trţišta rada i 

potraţnjom za radnom snagom, poboljšati kvalitet i dostupnost 

socijalnih prava i usluga za sve ciljne grupe stanovništva, kao i 

smanjivati siromaštvo i socijalnu iskljuĉenost, s posebnim 

akcentom na vanredne okolnosti, kao i unaprijediti 

funkcionalnost i odgovornost zdravstvenog sistema Kantona 

Sarajevo, te ambijent za razvoj kulture i sporta. 

Za realizaciju trećeg strateškog cilja potrebno je poboljšati 

kvalitet zraka i zaštitu od buke, odrţivo koristiti prirodna dobra 

štiteći biološku i geološku raznolikost, kao i uspostaviti 

integralni odrţivi sistem upravljanja otpadom i unaprijediti 

razvoj saobraćaja i javne komunalne infrastrukture. 

Kako bi se ostvario ĉetvrti strateški cilj, potrebno je, prije 

svega, smanjiti korupciju i kriminalitet, povećati sigurnost 

graĊana, te osnaţiti funkcioniranje pravne drţave, povećati 

uĉinkovitost i odgovornost u oblasti javnih finansija, reformirati 

javnu upravu, te unaprijediti sistem upravljanja razvojem i 

pozicionirati Kanton Sarajevo u široj regiji i Evropi. 

Stepen realizacije definiranih strateških ciljeva pratit će se 

kroz nekoliko kljuĉnih indikatora/pokazatelja utjecaja, na 

osnovu kojih će se moći ocijeniti stepen promjena u Kantonu 

Sarajevo u narednom, Strategijom definiranom, planskom 

periodu. 

5.2. Prioriteti, mjere i strateški projekti Vlade Kantona 

Sarajevo2 

Vlada Kantona Sarajevo je dana 22.02.2024. godine 

donijela Smjernice za trogodišnje planiranje rada Kantona 

Sarajevo za period 2025. - 2027. godina. Za uspješnost 

implementacije Strategije razvoja Kantona Sarajevo 2021. - 

2027. doprinijet će i aktivnosti na implementaciji sljedeća 32 

strateška projekta kao intervencija od najvećeg znaĉaja za 

ostvarenje strateških ciljeva planiranih Akcionim planom 2025. 

- 2027.: 

1. Program finansijske podrške za malo i srednje 

preduzetništvo; 

                                                                 
2 Vlada Kantona Sarajevo, Smjernice za trogodišnje planiranje rada Kantona 

Sarajevo za period 2025. - 2027. godina, broj 02-04-5140-27.1/24 od 22.02.2024. 

godine 
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2. Podrška razvoju privrednih i industrijskih zona; 

3. Aktivacijski programi (paketi podrške) usmjereni na 

dugoroĉno nezaposlene obeshrabrene i osobe sa 

oteţanim pristupom trţištu rada (ţene, mladi, osobe 

bez kvalifikacija i/ili radnog iskustva, 55+ osobe, 

pripadnika demobilizirane boraĉke populacije, 

nezaposlene iz domaćinstava u kojima je više od 

dvije osobe nezaposlene i sl.); 

4. Uspostava nove organizacione strukture na nivou 

komunalnog sektora - Holding komunalne privrede 

u Kantonu Sarajevo; 

5. Implementacija jedinstvenog informacionog sistema 

za sva komunalna preduzeća; 

6. Poboljšanje turistiĉko-resursne osnove Olimpijskih 

planina Igmana i Bjelašnice; 

7. Podsticaji u poljoprivrednoj proizvodnji; 

8. Oĉuvanje, unapreĊenje, zaštita i reprodukcija 

šumskih ekosistema; 

9. Povećanje obuhvata djece predškolskim odgojem i 

obrazovanjem u Kantonu Sarajevo; 

10. UnapreĊenje infrastrukturnih kapaciteta iz oblasti 

osnovnog obrazovanja; 

11. Sufinansiranje programa i projekata nauke; 

12. Zaštita porodica sa djecom (djeĉiji dodatak, 

jednokratne novĉane pomoći, dodatna novĉana 

pomoć u prehrani djeteta do 6 mjeseci, naknada 

plaće ţeni - majci do 1 godine koja je u radnom 

odnosu, dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta 

ţeni-majci koja ostvaruje pravo na naknadu plaće, 

dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta ţeni-

majci koja nije u radnom odnosu i zdravstvena 

zaštita za djecu; 

13. Podrška mladima u rješavanju stambenog pitanja; 

14. Podrška starijim osobama (Gerontološki centar); 

15. Stambeno zbrinjavanje i uspostavljanje sistemske 

podrške braniteljskoj populaciji; 

16. Izgradnja, rekonstrukcija i opremanje Javnih 

zdravstvenih ustanova Kantona Sarajevo; 

17. Podrška razvoja i sufinansiranje kapitalnih projekata 

iz oblasti kulture; 

18. UnapreĊenje odrţivog sistema i sufinansiranje 

kapitalnih projekata iz oblasti sporta; 

19. Daljinsko grijanje u Kantonu Sarajevo; 

20. Program aktivnosti na sanaciji i izgradnji 

Regionalnog centra za upravljanje otpadom 

"Smiljevići"; 

21. Ulaganje u infrastrukturu i vozila javnog linijskog 

prijevoza putnika; 

22. Izgradnja primamih gradskih saobraćajnica; 

23. Izgradnja tunela Kobilja Glava i dionice od tunela 

do spoja na M18 u naselju Hotonj; 

24. Rekonstrukcija i sanacija vodovodne mreţe u KS i 

sanacija prioritetnih dijelova vodovodnog sistema; 

25. Višenamjenski projekat Crna Rijeka; 

26. UnapreĊenje prikupljanja komunalnog otpada; 

27. UnapreĊenje rada komunalnih pogrebnih usluga; 

28. PrivoĊenje zemljišta krajnjoj namjeni na PJ Hrasno - 

Izgradnja·poslovnog kompleksa; 

29. PrivoĊenje zemljišta krajnjoj namjeni na PJ Vogošća 

- Izgradnja stambeno-poslovnog kompleksa; 

30. Izgradnja novog objekta za potrebe Ministarstva 

unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo; 

31. Nabavka helikoptera i formiranje helikopterske 

jedinice; 

32. Nabavka opreme za potrebe Uprave policije. 

6. Procjena prihoda u Dokumentu okvirnog budţeta KS za 

period 2025. - 2027. g. 

Budţet Kantona Sarajevo je u svom rashodovnom dijelu 

opterećen cjelokupnim sistemom obrazovanja (od predškolskog 

do visokog obrazovanja), kao i sistemom unutrašnjih poslova i 

dobrim dijelom sistemom pravosuĊa (Kantonalni sud, Općinski 

sud, Kantonalno tuţilaštvo, Pravobranilaštvo). Kada se govori o 

fiskalnoj politici KS, potrebno je da viši nivoi vlasti imaju u 

vidu cjelokupno stanje kako bi mogli poduzeti adekvatne mjere 

fiskalne politike koje ne bi ugrozile funkcionisanje 

uspostavljenog sistema. Odluke viših nivoa vlasti direktno i 

indirektno utiĉu na rad i funkcionisanje niţih nivoa vlasti, a oni 

u okviru svojih nadleţnosti pokušavaju pronaći ravnoteţu 

izmeĊu projiciranih (odobrenih) sredstava i svih potreba 

društva i privrede. 

U skladu sa ĉlanom 33. Zakona o budţetima u Federaciji 

BiH, Ministarstvo finansija KS se, prilikom procjene prihoda 

od indirektnih i direktnih poreza za sljedeću budţetsku godinu i 

naredne dvije godine u izradi ovog dokumenta oslanja na 

dostavljene projekcije od strane Federalnog ministarstva 

finansija (broj 05-12-5-3861/24-1 od 13.05.2024. godine), 

prema osnovnom scenariju preuzetom od strane Odjeljenja za 

makroekonomsku analizu Uprave za indirektno oporezivanje. 

U strukturi ukupnih prihoda porezni prihodi, i to: prihodi 

od indirektnih poreza koji pripadaju Kantonu Sarajevo, prihodi 

od poreza na dobit i prihodi od poreza na dohodak, 

predstavljaju najznaĉajniji izvor sa najvećim uĉešćem oko 79% 

od ukupnih prihoda posmatrajući period 2025. - 2027.godina. U 

sluĉaju odstupanja ovih prihoda od predviĊenih projekcija 

moglo bi znaĉajno uticati na finansijsku stabilnost kantona. 

Pri projekciji ostalih poreznih i neporeznih prihoda, ĉije 

uĉešće u ukupnim prihodima iznosi oko 21%, Ministarstvo 

finansija je zasnivalo na historijskom trendu ostvarenja u 

prethodnoj godini, pozitivnim makroekonomskim 

pokazateljima, kao i ostvarenju istih za period I-IV tekuće 

godine uz pretpostavku ostvarenja do kraja budţetske 2024. 

godine. U projekcijama za naredne tri godine tekući transferi od 

drugih nivoa vlasti (grupa prihoda 732100), kao podrška 

budţetu, su planirani samo za 2025. godinu, ukljuĉujući i tekući 

transfer od Federacije u iznosu od 36.100.000 KM. 

Strukturu javnih prihoda Budţeta KS ĉine: prihodi po 

osnovu indirektnih poreza, porez na dobit, porez na dohodak, 

porez na imovinu, zaostali prihodi od poreza, neporezni prihodi 

u vidu prihoda od poduzetniĉkih aktivnosti i imovine, naknada, 

taksi, novĉanih kazni i drugih prihoda koji se ostvaruju, 

prikupljaju i rasporeĊuju prema vaţećim propisima na teritoriji 

FBiH, te tekućih transfera i donacija. U tabeli 7 predstavljeni su 

projicirani prihodi za trogodišnji period 2025. - 2027. godine: 

Ukupno projicirani prihodi i primici KS za 2024. godinu 

iznose 1.294.227.665 KM. Raĉun prihoda za 2025. godinu 

planiran je u iznosu od 1.266.582.029 KM unutar kojeg 

najznaĉajnije pozicije predstavljaju prihodi od indirektnih 

poreza koji pripadaju KS, prihodi od poreza na dohodak, 

prihodi od poreza na dobit koji su planirani u skladu sa 

projekcijama Federalnog ministarstva finansija, zatim grupa 

neporeznih prihoda i tekućih transfera i donacija koji su 
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planirani u skladu sa ostvarenim prihodima u proteklom 

periodu, kao i projiciranim transferima i donacijama od strane 

budţetskih korisnika. Raĉun kapitalnih primitaka planiran je u 

iznosu 300.100 KM koji se odnosi na procjenu primitaka od 

prodaje zemljišta i robnih rezervi, te Raĉun finansiranja koji je 

planiran u ukupnom iznosu od 27.345.536 KM a koji se odnosi 

na procjenu primitaka od primljenih otplata u iznosu 8.345.536 

KM. Primici od dugoroĉnih zaduţivanja (kreditno zaduţenje) 

su planirani u prihodovnom potencijalu za period 2025-2027. 

godina u iznosu 19.000.000 KM i odnosi se na pokriće 

akumuliranog deficita (tabela 7). 

U sljedećem tabelarnom pregledu dat je okvir prihoda i 

primitaka koji će predstavljati osnovu za izradu Dokumenta 

okvirnog budţeta KS 2025. - 2027. godina. 

Tabela 7: Projicirani prihodi za trogodišnji period 2025. - 

2027. godine1 

 

                                                                 
1 Budţet Kantona Sarajevo za 2024.g. u prikazanoj tabeli ne sadrţi razgraniĉene 

prihode i primitke iz 2023.g. 
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U cilju izrade Smjernica ekonomske i fiskalne politike 

Kantona Sarajevo za period 2025. - 2027. godina, u dijelu koji 

se odnosi na procjenu prihoda za koje je nadleţan Kanton 

Sarajevo, Ministarstvo finansija je uputilo dopis (broj 08-01-11-

2808-2/24 od 26.04.2024. godine) svim ministarstvima u kojem 

se navodi da je potrebno da sva resorna ministarstva dostave 

koje će aktivnosti poduzeti u toku 2024. godine kako bi naplata 

prihoda za period 2025. - 2027. godina bila poboljšana i kako bi 

Ministarstvo finansija uvrstilo procjene o rastu prihoda u 

fiskalni okvir koji se definiše ovim Smjernicama. 

U navedenom dopisu je traţeno da resorna ministarstva 

procijene poboljšanu naplatu prihoda iz nadleţnosti budţetskog 

korisnika za period 2025. - 2027. godina i istu dostave 

Ministarstvu finansija Kantona Sarajevo u cilju naprijed 

navedenog, te da preciziraju konkretne mjere, aktivnosti, 

rokove i odgovornosti koje će budţetski korisnici poduzeti s 

ciljem povećanja prihoda i uspješne provedbe planiranih 

aktivnosti. 

Resorna ministarstva u svojim oĉitovanjima na dopis 

Ministarstva finansija nisu naveli aktivnosti koji bi poduzeli u 

toku 2024. godine kako bi naplata prihoda za period 2025. - 

2027. godina bila poboljšana. 

U sljedećoj tabeli prikazani su prihodi od indirektnih 

poreza iz raspodjele sa Jedinstvenog raĉuna za sve općine u KS 

kao i za Grad Sarajevo. 

Tabela 8: Prihodi od indirektnih poreza iz raspodjele sa 

Jedinstvenog raĉuna 

 
Raspodjela prihoda za kanton i općine/grad pojedinaĉno 

za period 2024.-2026. uraĊena je u skladu sa metodologijom 

propisanom Zakonom o pripadnosti javnih prihoda u Federaciji 

BiH ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 22/06, 43/08, 

22/09, 35/14, 94/15 i 17/22). 
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U nastavku su dati prihodi od poreza na dohodak u 

zbirnom iznosu za sve općine u KS i za Grad Sarajevo. 

Tabela 9: Prihodi od poreza na dohodak koji pripadaju 

jedinicama lokalne samouprave 

 
U cilju unapreĊenja izrade konsolidiranih projekcija 

javnih prihoda u Federaciji BiH, Federalno ministarstvo 

finansija je dostavilo i projicirani okvir naplate doprinosa za 

zdravstveno osiguranje i osiguranje od nezaposlenosti, koje 

naplaćuju kantonalni vanbudţetski fondovi a koji su prikazani u 

nastavku. 

Tabela 10: Prihodi za Zavod zdravstvenog osiguranja 

Kantona Sarajevo 

 
7. Plan upravljanja javnim dugom KS 

Dug KS na dan 31.12.2023. godine iznosi 489.529.522,39 

KM (od ĉega se na glavnicu odnosi 436.465.356,96 KM, a na 

kamatu 53.064.165,43 KM). U strukturi ukupnog duga na ino 

kredite odnosi se 252.013.642,14 KM (od ĉega se na glavnicu 

odnosi 231.172.513,12 KM, a na kamatu 20.841.129,02 KM), 

kojima su finansirani kapitalni projekti. Na kredite kod 

domaćih banaka odnosi se 237.515.880,25 KM (od ĉega se na 

glavnicu odnosi 205.292.843,84 KM a na kamatu 

32.223.036,41 KM), a kojima su finansirani kapitalni projekti i 

pokriće dijela budţetskog deficita. 

Pregled stanja duga i struktura po kreditima i obaveza za 

servisiranje za period 2025. - 2027. godine dat je u tabeli 12: 

 

Tabela12: Scenarij 1 - Pregled stanja duga i struktura po kreditima i obaveza za servisiranje za period 2025. - 2027. godine 

 
 

Postojeći krediti se uredno otplaćuju u skladu sa 

zakljuĉenim ugovorima i otplatnim planovima. 

Uzimajući u obzir obaveze za servisiranje svih postojećih 

kredita (ino i domaćih), ugovorenih kredita ĉija realizacija još 

nije zapoĉela, ino i domaćih kredita u postupku zaduţivanja, 

planiranih ino i domaćih kredita sa predloţenim uslovima 

zaduţivanja, te obaveze za date garancije, a prema otplatnim 

planovima, kao i dinamici povlaĉenja kreditnih sredstava 

dobijenoj od implementatora, uraĊena je Projekcija otplate duga 

Kantona Sarajevo za cjelokupan period otplate. Projekcija 

otplate duga raĊena je na osnovu ostvarenih prihoda Kantona 

Sarajevo u 2023. godini (1.045.201.396,00 KM). Iznos od 

104.520.140,00 KM je 10% od ostvarenih prihoda što 

predstavlja gornju granicu (limit) utvrĊenu ĉlanom 7. Zakona o 

dugu, zaduţivanju i garancijama u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 86/07, 

24/09, 44/10 i 30/16). 

Na osnovu navedenog godišnje opterećenje servisiranja 

ukupnog duga u odnosu na ostvareni prihod iz 2023. godine je 

za 2025. godinu 10,09%, za 2026. godinu 11,23%, za 2027. 

godinu 10,69%. 

Ukoliko se uzmu u obzir obaveze za servisiranje svih 

postojećih kredita, ugovorenih kredita ĉija realizacija još nije 

zapoĉela, obaveze za date garancije, a prema oplatnim 

planovima, kao i dinamici povlaĉenja kreditnih sredstava 

dobijenoj od implementatora, ino i domaćih kredita, koji su u 

momentu izrade ovog dokumenta, u postupku zaduţivanja, 

godišnji iznos servisiranja duga bi bio u okviru ograniĉenja 

utvrĊenih Zakonom o dugu, zaduţivanju i garancijama u 

Federaciji Bosne i Hercegovine i iznosio bi za 2025. godinu 

8,84%, za 2026. godinu 9,33%, za 2027. godinu 8,87%. 

Svako, eventualno, novo zaduţivanje u toku 2024. godine, 

koje je planirano u Budţetu Kantona Sarajevo za 2024. godinu, 

biće predmet analize i izraĉuna mogućnosti zaduţivanja, 

odnosno procjene potencijalne obaveze iznosa servisiranja duga 

za taj iznos zaduţivanja u odnosu na ograniĉenja utvrĊenih 

Zakonom, kako bi ukupan iznos servisiranja duga bio u okviru 

ograniĉenja utvrĊenih Zakonom. 

Kako bi se realizovali ciljevi i smjernice upravljanja 

dugom veoma vaţno je istaći da je donesen Zakon o izmjeni 

zakona o pripadnosti javnih prihoda u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 17/22) 

po kome se mijenja koeficjent u formuli koji odraţava posebne 

rashodovne potrebe Kantona Sarajevo u smislu da se broj 

"1,9658" zamjenjuje brojem "1,5", te će se svake sljedeće 

kalendarske godine umanjiti za "0,1" do koeficjenta "1,3" u 

2025. godini. 
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Ova izmjena u Zakonu direktno negativno utiĉe na budţet 

Kantona Sarajevo ĉime se ugroţava ravnoteţa budţeta i dovodi 

u pitanje implementacija mnogih drugih zakona koji su 

doneseni na nivou Federacije BiH. Donošenjem ovog zakona, 

izmeĊu ostalog, ugroţeno je finansiranje i dalje planiranje 

kapitalnih projekata iz budţetskih izvora i izvora zaduţivanja. 

Smanjenjem ostvarenih prihoda na ovaj naĉin direktno 

utiĉe na mogućnost zaduţivanja Kantona Sarajevo što je 

regulisano ĉlanom 7. Zakona o dugu, zaduţivanju i garancijama 

u FBiH ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 86/07, 24/09, 

44/10 i 30/16) i ugroţava servisiranje duga. 

Glavne smjernice za upravljanje dugom su sljedeće: 

- Raditi na iznalaţenju kvalitetnih izvora za 

finansiranje projekata od interesa za Kanton 

Sarajevo putem zaduţivanja, uz prihvatljive 

troškove i rizike u srednjem i dugom roku, 

- Prilikom planiranja zaduţivanja voditi raĉuna da se 

odrţi ravnomjerna struktura otplate po godinama u 

cilju minimiziranja rizika likvidnosti, 

- Radi smanjenja valutnog rizikamaksimalno koristiti 

zaduţivanje uKM, a kada to nije moguće preferirati 

zaduţivanje u EUR valuti, 

- Radi smanjenja kamatnog rizika preferirati 

zaduţivanje po fiksnoj kamatnoj stopi i najniţim 

troškovima zaduţivanja, 

- Iznalaţenje mogućnosti za refinansiranje dijela duga 

Kantona Sarajevona na naĉin da je novo zaduţivanje 

sa povoljnijim uslovima naroĉita misleći na rok 

otplate kredita ukljuĉujući što duţi grace period, 

- Vršiti zaduţivanje poštujući ĉlan 7. Zakona o dugu, 

zaduţivanju i garancijama u Federaciji Bosne i 

Hercegovine a vezano za ograniĉenje iznosa duga. 

8. Upravljanje potrošnjom javnog sektora 

Kao najvaţniji instrument u cilju osiguranja fiskalne 

discipline i efikasne alokacije resursa, u skladu sa strateškim 

dokumentima Vlade Kantona Sarajevo, Dokument okvirnog 

budţeta, kao preliminarni nacrt budţeta za narednu godinu, 

predstavlja sredstvo Vlade da svoje programe i aktivnosti 

usmjeri ka ispunjavanju potreba graĊana. Svaki budţetski 

korisnik će se u procesu pripreme i podnošenja svog godišnjeg 

finansijskog zahtjeva za budţetskim sredstvima pridrţavati 

gornjih granica rashoda utvrĊenih DOB-om. 

Prijedlozi prioriteta potrošnje i poĉetnih gornjih granica 

rashoda za period 2025. - 2027. godine sadrţani u ovom 

dokumentu utvrĊeni su sveobuhvatnim razmatranjem sljedećih 

kljuĉnih faktora: 

- okvira raspoloţivih sredstava, 

- fiskalne politike Vlade Kantona Sarajevo, 

- ekonomske politike i utvrĊenih prioriteta Vlade 

Kantona Sarajevo i 

- dostavljenih finansijskih zahtjeva budţetskih 

korisnika. 

Zahtjevi budţetskih korisnika sadrţe inicijalne projekcije 

potrebnih sredstava za trogodišnji period. Kao i prethodnih 

godina, iznos finansijskih zahtjeva uveliko prevazilazi iznos 

projiciranih raspoloţivih sredstava. Obzirom na navedeno, 

prijedlog raspodjele ograniĉenih sredstava saĉinjen je na 

osnovu raspoloţivih podataka o utvrĊenim prioritetima Vlade 

Kantona Sarajevo, imajući u vidu prvenstveno izmjene i 

dopune Zakona o pripadnosti javnih prihoda u Federaciji 

BiH na osnovu kojih je Federalno ministarstvo finansija 

saĉinilo projekcije prihoda 2025. - 2027. godina, a koje su 

ujedno kljuĉni ograniĉavajući faktor u procesu raspodjele. 

Na nivou pojedinaĉnog budţetskog korisnika, ovim DOB-

om su utvrĊene poĉetne gornje granice rashoda za 2025., 2026. 

i 2027. godinu. Osnovni cilj poĉetnih gornjih granica rashoda je 

osigurati realan okvir unutar kojeg će resorna ministarstva i 

budţetski korisnici razviti svoje detaljne zahtjeve za 

budţetskim sredstvima. Nakon usvajanja DOB-a, u skladu sa 

vremenskom linijom budţetskog kalendara, Ministarstvo 

finansija Kantona Sarajevo će uputiti budţetskim korisnicima 

budţetske instrukcije broj 2 koje će sadrţavati usvojene poĉetne 

gornje granice rashoda za svakog budţetskog korisnika, kao i 

smjernice za pripremu njihovih detaljih budţetskih zahtjeva za 

2025. godinu. 

- Projekcije Budţeta Kantona Sarajevo za naredne tri 

godine 

Prihodovna strana projiciranog Budţeta Kantona Sarajevo 

za naredne tri godine predstavlja odraz ekonomske aktivnosti. 

Projekcije su raĊene na naĉin da su korištene projekcije 

Federalnog ministarstva finansija. Na osnovu navedenih 

projekcija oĉekuje se znaĉajan pad prihoda po osnovu 

indirektnih poreza uzrokovan donošenjem izmjena Zakona o 

pripadnosti javnih prihoda u Federaciji BiH kojim se jedino 

Kantonu Sarajevo umanjio pripadajući udio u dosadašnjoj 

raspodjeli smanjenjem pondera 1,9658 koji je u 2023. 

godini smanjen na 1,5, te je dodatno smanjen na 1,4 u 2024. 

godini, a umanjit će se i naredne godine na 1,3.". 
Rashodovnu stranu ĉine zahtjevi budţetskih korisnika 

uvaţavajući zakonske obaveze, politike i prioritete Vlade 

Kantona Sarajevo i procjenu raspoloţivih budţetskih sredstava. 

Struktura rashodovne strane predstavlja odraz provoĊenja mjera 

racionalne javne potrošnje od strane Vlade Kantona Sarajevo, 

što predstavlja jedan od prioriteta ekonomske politike. 

Fiskalna politika Vlade Kantona Sarajevo će i u narednom 

periodu biti orijentisana na efikasnijoj naplati svih poreznih i 

neporeznih prihoda nad kojima Kanton Sarajevo ima 

institucionalnu autonomiju, kao i izmjene i poboljšanja 

postojeće regulative. 

- Dostavljanje i analiza finansijskih zahtjeva 

budţetskih korisnika 

U skladu sa budţetskim kalendarom naznaĉenim u 

Zakonu o budţetima u Federaciji BiH ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15 i 102/15, 

104/16 i 5/18, 11/19, 99/19 i 25/22), Ministarstvo finansija 

Kantona Sarajevo uputilo je budţetskim korisnicima Budţetske 

instrukcije broj 1 na osnovu kojih su isti obaviješteni o 

rokovima, procesima i zahtjevima za dostavljanje informacija 

za proces pripreme DOB-a za period 2025. - 2027. godina. 

Budţetski korisnici dobili su jasne smjernice u Instrukcijama 

broj 1 da svoje preglede prioriteta, odnosno finansijske 

zahtjeve, podnose putem podsistema za pripremu i prikupljanje 

planova budţetskih korisnika u okviru informacijskog sistema 

za planiranje i upravljanje budţetom ("e-Budget"). Ovaj naĉin 

planiranja i podnošenja pregleda prioriteta omogućava 

centralizovanu pripremu i prikupljanje finansijskih planova i 

podataka budţetskih korisnika. 

Kroz Budţetske instrukcije broj 1 budţetski korisnici su 

istakli svoje zahtjeve u linijskom i programskom formatu za 

sljedeću i dvije naredne godine. Budţetski korisnici su 

obavezni da sredstva rasporede iskljuĉivo na osnovu 

postavljenih ciljeva, odnosno rezultata za koje se oĉekuje da 
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budu ostvarena tim sredstvima. Dosadašnji rezultati analiza 

postojećih budţetskih programa ukazali su na potrebu za 

optimizacijom istih, na naĉin da se izvrši njihovo reduciranje i 

redefiniranje. 

Slijedom Budţetskih instrukcija broj 1, budţetski 

korisnici su takoĊer upoznati sa makroekonomskim 

projekcijama, osnovnim karakteristikama trenutne ekonomske 

situacije u Kantonu Sarajevo, politikom Vlade Kantona 

Sarajevo, politikom ukupnih rashoda i izdataka i dinamikom i 

rokovima pripreme DOB-a. 

Imajući u vidu da je softverskom aplikacijom za 

planiranje budţeta budţetskim korisnicima omogućena direktna 

komunikacija i on-line dostavljanje budţetskih podataka u 

centraliziranu bazu podataka, mogućnost tehniĉke greške pri 

unosu podataka je svedena na minimum, dok je s druge strane 

došlo do povećanja discipline i efikasnosti u procesu pripreme 

budţeta, kao i kvaliteta budţetske dokumentacije. U skladu sa 

Budţetskim instrukcijama broj 1, putem on-line aplikacije i u 

printanoj formi, budţetski korisnici su dostavili Ministarstvu 

finansija Kantona Sarajevo svoje preliminarne finansijske 

zahtjeve za period 2025. -2027. godine. Znaĉajno je 

napomenuti da je Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo 

aktivno uĉestvovalo u saradnji sa budţetskim korisnicima u 

procesu pripreme njihovih finansijskih zahtjeva, svakodnevno 

pruţajući tehniĉku i informatiĉku pomoć. 

U Ministarstvu finansija su u mjesecu maju 2024. godine 

odrţani sastanci sa svim budţetskim korisnicima na kojima su 

razmatrani zahtjevi budţetskih korisnika za Dokument 

okvirinog budţeta za period 2025. - 2027. godina. Navedeni 

sastanci su bili neophodni iz dva razloga: 

- smanjenje pondera raspodjele indirektnih poreza za 

Kanton Sarajevo sa 2 na 1,5 u prethodnoj godini, te 

na 1,4 u 2024. godini (naredne 2025. godine na 1,3), 

te 

- povećanje obaveza Kantona Sarajevo po osnovu 

servisiranja duga koji dospijeva u 2025. godini za 

oko 20,6 miliona KM više u odnosu na 2024. 

godinu. 

Nakon zaprimanja finansijskih zahtjeva budţetskih 

korisnika putem aplikacije "e-Budget", budţetski analitiĉari 

Ministarstva finansija KS prvo su pristupili kontroli tehniĉke 

ispravnosti. Finansijski zahtjevi koji su bili tehniĉki neispravno 

popunjeni, vraćeni su na korekciju, nakon ĉega su po 

ponovnom prijemu zajedno sa ostalim potvrĊeni. Nakon 

tehniĉke provjere, izvršena je analiza i razmatranje svih 

relevantnih informacija dostavljenih od strane budţetskih 

korisnika na osnovu koje će Ministarstvo finansija predloţiti 

gornje granice rashoda za sve budţetske korisnike uvaţavajući 

pri tome novonastalu situaciju izmjene Zakona o pripadnosti 

javnih prihoda u Federaciji BiH kao kljuĉni faktor koji je uticao 

na smanjenje prihodovnog potencijala Kantona Sarajevo. 

Predloţene gornje granice rashoda Vlada Kantona Sarajevo će 

razmotriti i utvrditi u Dokumentu okvirnog budţeta za period 

2025. - 2027. godina. 

Nakon završenih analiza finansijskih zahtjeva budţetskih 

korisnika, zakljuĉeno je sljedeće: 

- budţetski korisnici nastavljaju sa iskazivanjem 

visokih finansijskih zahtjeva, iako je kroz Budţetske 

instrukcije broj 1 jasno naglašena potreba za 

planiranjem sredstava uz poštivanje principa 

racionalnosti budţetskih sredstava, 

- i dalje su prisutni nedostaci u pogledu programskog 

budţeta s obzirom da odreĊeni broj pozicija ne prati 

adekvatno obrazloţenje, 

- pojedini budţetski korisnici su nedovoljno 

obrazloţili pozicije na kojima su planirani znaĉajni 

kapitalni projekti znaĉajnih vrijednosti, 

- navoĊenje povezanosti predloţenih kapitalnih 

projekata sa Programom javnih investicija je 

nedovoljno precizan i koncizan, 

- donošenje Izmjena i dopuna Zakona o pripadnosti 

javnih prihoda u FBiH usloţnilo je proces donošenja 

DOB-a i utvrĊivanje gornjih granica rashoda što će 

uticati na fiskalnu stabilnost Budţeta Kantona 

Sarajevo, 

Ukupni zahtjevi budţetskih korisnika za 2025. godinu 

iznose 1.854.350.808 KM (od ĉega se 1.593.944.957 KM 

odnosi na budţetska sredstva, a 260.405.851 KM na namjenska 

sredstva, vlastite prihode budţetskih korisnika, transfere, 

donacije i primitke). Za 2026. godinu ukupni zahtjevi 

budţetskih korisnika iznose 1.799.566.339 KM, dok za 2027. 

godinu iznose 1.767.612.441 KM. 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo nije moglo 

udovoljiti iskazanim zahtjevima budţetskih korisnika i imalo je 

obavezu uskladiti rashodovne potrebe sa fiskalnim okvirom 

Kantona Sarajevo koji je najvećim djelom definisan 

projekcijama Federalnog ministarstva finansija (indirektni i 

direktni porezi). Osnovni izazov u budućem planiranju 

predstavljaće nova osnovica za plaće i potpisani kolektivni 

ugovori. Stoga je potrebno odobrene gornje granice rashoda 

(odobreni limiti za 2025. godinu) prvenstveno rasporediti za 

ispravno planiranje pozicija bruto plaća, doprinosa na plaću i 

naknada troškova zaposlenih. 

- Da bi se postigla stabilizacija javnih finansija u KS 

potrebno je: 

na nivou FBiH 
1. da Federalno ministarstvo finansija pristupi izradi 

novog Zakona o pripadnosti javnih prihoda u FBiH 

koji će se zasnivati na transparentnim kriterijima, 

uzeti u obzir sve elemente formule za raspodjelu i 

koji će osigurati dugoroĉno stabilnost javnih 

finansija na svim nivoima vlasti i koji će obuhvatiti 

okvir svih javnih prihoda u FBiH, 

2. da javni dug Federacije BiH plaća iz sredstava koja 

pripadaju Federaciji BiH, odnosno da se utvrde jasni 

kriteriji i mjerila za povrat javnog duga kako niţi 

nivoi vlasti ne bi bili opterećeni duplom otplatom 

javnog duga (prvi put prilikom raspodjele javnih 

prihoda i drugi put kroz planiranje otplate u 

budţetima), 

3. da FBiH prilikom donošenja propisa kojima 

opterećuje budţete kantona sa novim obavezama, 

planira doznaĉavanje finansijskih sredstva za iste. 

na nivou Vlade KS 

1. resurse Kantona Sarajevo staviti u funkciju graĊana, 

a time i u funkciju naplate dodatnih prihoda od 

imovine kojom raspolaţe Kanton Sarajevo, 

2. u skladu sa efektima primjene Zakona o izmjeni 

zakona o pripadnosti javnih prihoda u Federaciji 

BiH, potrebno je izvršiti revidiranje svih propisa iz 

nadleţnosti Kantona Sarajevo, pogotovo u dijelu 
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naknada i davanja koji su vezani za prosjeĉnu plaću 

u FBiH, 

3. preispitati finansijsku efikasnost svih budţetskih 

korisnika u cilju racionalizacije i smanjenja javnih 

rashoda i troškova administracije, 

4. preispitati kantonalne zakone koji definišu naknade 

koje su vezane za prosjeĉnu plaću Federacije BiH, te 

ih redefinisati kroz fiksiranje naknada (npr. 

porodiljske naknade i sl.), kako bi se rashodovni 

potencijal Kantona Sarajevo sveo na realno moguć. 

5. kreditno zaduţenje planirati u okviru mogućeg 

zaduţivanja u skladu sa Zakonom o dugu, 

zaduţivanju i garancijama u FBiH, 

6. od strane Vlade Kantona Sarajevo usvojiti odluku o 

višegodišnjim kapitalnim investicijama koja je u 

vezi sa Programom javnih investicija u Kantonu 

Sarajevo. 

Ukupni odobreni limiti - gornje granice rashoda 

budţetskih korisnika iznose 1.294.227.665 KM za 2025. godinu 

(od ĉega se 1.138.696.079 KM odnosi na budţetska sredstva, a 

155.531.586 KM na namjenska sredstva, vlastite prihode 

budţetskih korisnika, transfere, donacije i primitke). Za 2026. 

godinu ukupno odobrena sredstva iznose 1.318.994.074 KM, 

dok za 2027. godinu iznose 1.394.776.751 KM. 

9. Prioriteti potrošnje Vlade Kantona Sarajevo 

Smjernice ekonomske i fiskalne politike Kantona 

Sarajevo u narednom periodu i pored naprijed navedenih 

izazova, doprinose ukupnim strateškim ciljevima BiH i FBiH, a 

koji izmeĊu ostalog podrazumijevaju: ubrzan ekonomski 

razvoj, inkluzivan i prosperitetan društveni razvoj, odrţiv 

okolišni razvoj, efikasan razvoj infrastrukture te efikasne, 

transparentne i odgovorne javne institucije. Obzirom da KS ima 

ograniĉen utjecaj na kreiranje fisklane politike općenito, a koja 

se odraţava na ekonomsku situaciju u KS, strateški ciljevi 

ekonomske i fiskalne politike predstavljaju temelj za strateška 

opredjeljenja KS u narednom periodu. 

Na uplatu javnih prihoda u Budţet Kantona Sarajevo u 

znaĉajnoj mjeri utiĉe poĉetak primjene Zakona o izmjeni 

Zakona o pripadnosti javnih prihoda u Federaciji BiH 

("Sluţbene novine FbiH" broj 17/22). Osim navedene izmjene 

Zakona na naplatu prihoda mogu uticati i neplanirane izmjene 

poreznih politika, znaĉajna odstupanja u kretanju koeficijenta 

raspodjele prihoda od indirektnih poreza izmeĊu entiteta u 

odnosu na trenutno procjenjeni, promjene u nivou planirane 

otplate vanjskog duga, rad porezne administracije, te razvoj 

drugih dogaĊaja poput novih elementarnih nepogoda i sl.. Treba 

uzeti u obzir i da kategorija ostalih prihoda Kantona Sarajevo 

ukljuĉuje širok spektar varijabilnih neporeznih prihoda na ĉijoj 

efikasnijoj naplati treba raditi u budućem periodu. 

Vlada KS će u narednom periodu odluĉno djelovati u 

pravcu zaustavljanja pada stope ekonomskog rasta realizacijom 

aktivnosti iz svoje nadleţnosti. Kanton Sarajevo kao 

konkurentna turistiĉka i investiciona destinacija koja doprinosi 

odrţivom razvoju i podstiĉe zapošljavanje, će konstantno 

poduzimati efektivne mjere za privlaĉenje direktnih investicija 

u Kanton Sarajevo i razvoj turizma u Kantonu Sarajevo, u 

skladu s budţetskim mogućnostima. 

10. Gornje granice rashoda budţetskih korisnika za period 

2025. - 2027. godina po sektorima i organizacionim 

jedinicama 

U ovom poglavlju bit će prikazane gornje granice rashoda 

budţetskih korisnika za sljedeću budţetsku i naredne dvije 

fiskalne godine, kao i zahtjevi budţetskih korisnika. 

Dokumentom okvirnog budţeta za period 2025. - 2027. godina 

projicirane gornje granice rashoda koji se finansiraju iz izvora 

10 (budţetska sredstva) za 2025. godinu iznose 1.138.696.079 

KM, za 2026. godinu 1.180.150.061 KM i za 2027. godinu 

1.254.654.207 KM. Projicirani rashodi iz izvora 10 za 2025. 

godinu su za 10,10% manji u odnosu na Budţet Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu. 

Razdjel Ministarstva pravde i uprave 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 61.449.454 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 5,44% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva za boraĉka pitanja 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 29.732.548 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 2,63% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva saobraćaja 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 26.550.022 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 2,35% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva unutrašnjih poslova 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 112.636.042 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 9,97% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva privrede 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 24.635.732 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 2,18% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva finansija 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 111.624.706 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 9,88% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva zdravstva 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 7.570.700 KM za 2025. 

godinu i ima uĉešće od 0,67% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva za odgoj i obrazovanje 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 352.277.884 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 31,17% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 
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Razdjel Ministarstva kulture i sporta 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 37.335.467 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 3,30% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva za rad, socijalnu politiku, 

raseljena lica i izbjeglice 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 102.420.162 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 9,06% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva komunalne privrede, 

infrastrukture, prostornog ureĊenja, graĊenja i zaštite 

okoliša 

Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj resor procjenjena je u iznosu od 32.235.372 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 2,85% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 

Razdjel Ministarstva za nauku, visoko obrazovanje i 

mlade 
Gornja granica rashoda iz izvora 10 (budţetska sredstva) 

za ovaj sektor procjenjena je u iznosu od 175.272.080 KM za 

2025. godinu i ima uĉešće od 15,51% u ukupno procjenjenim 

sredstvima iz izvora 10 u Budţetu Kantona Sarajevo za 2025. 

godinu. 
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Broj 02-04-33277-2.1/24 

20. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Premijer 

Nihad Uk, s. r. 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉl. 21. stav (5) taĉka a), 23. stav (3) taĉka d) 

Zakona o unutrašnjim poslovima Kantona Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", br. 1/16, 26/19, 31/19 i 39/20) i 

ĉlana 127. stav (1) taĉka c), a u vezi sa ĉlanom 10. stav (2) 

Zakona o policijskim sluţbenicima Kantona Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 38/18, 26/19 i 

39/20), na prijedlog policijskog komesara, ministar unutrašnjih 

poslova Kantona Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O DOPUNI PRAVILNIKA O NAĈINU POSTUPANJA 

POLICIJSKIH SLUŢBENIKA UPRAVE POLICIJE 

MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH POSLOVA 

KANTONA SARAJEVO PRILIKOM OBAVLJANJA 

POLICIJSKIH POSLOVA I PRIMJENE POLICIJSKIH 

OVLAŠTENJA 

Ĉlan 1. 

(Novi ĉlan 59a.) 

U Pravilniku o naĉinu postupanja policijskih sluţbenika 

Uprave policije Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona 

Sarajevo prilikom obavljanja policijskih poslova i primjene 

policijskih ovlaštenja ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

broj 2/20) iza ĉlana 59. dodaje se novi ĉlan 59a. koji glasi: 

"Ĉlan 59a. 

(Upotreba "body" kamere) 

(1) Policijski sluţbenici prilikom obavljanja policijskih 

poslova i primjene policijskih ovlaštenja mogu koristiti 

tehniĉki ureĊaj "body" kameru za audio i video snimanje 

na javnim mjestima. 

(2) "Body" kamera je mini video kamera koja će biti 

priĉvršćena na pogodnom mjestu uniforme iznad pojasa. 

(3) "Body" kamera će biti postavljena tako da snima prostor 

ispred policijskog sluţbenika. 

(4) Policijski sluţbenik je duţan da prilikom obavljanja 

policijskih poslova i primjene policijskih ovlaštenja, 

upozna lice prema kome se primjenjuju, da se snima. U 

izuzetnim sluĉajevima, kada upoznavanje lica, moţe 

ugroziti sigurnost policijskog sluţbenika ili drugog lica ili 

dovesti u pitanje postizanje zakonitog cilja koji opravdava 

primjenu policijskog ovlaštenja, policijski sluţbenik moţe 

odgoditi upoznavanje lica da će se koristiti "body" 

kamera. Ĉim navedene okolnosti prestanu, policijski 

sluţbenik obavijestit će lice da da se koristi "body" 

kamera. 

(5) Kada policijski sluţbenik ne primjenjuje policijske ovlasti 

kamera će biti ugašena. 

(6) O poĉetku korištenja "body" kamere javnost će biti 

upoznata putem sredstava javnog informisanja i na 

zvaniĉnoj web stranici Ministarstva unutrašnjih poslova 

Kantona Sarajevo. 

(7) Policijski sluţbenici su prije poĉetka upotrebe "body" 

kamere duţni da proĊu obuku o korištenju iste." 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo" 

Broj 01-9-4-24548/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Ministar 

Admir Katica, s. r. 
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Ministarstvo privrede Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 66. i 68. stav (1) Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 35/05) i ĉlana 13. Zakona o 

poticaju razvoja male privrede ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 29/15), Ministarstvo privrede Kantona Sarajevo, 

donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O POSTUPCIMA U 

PROVOĐENJU PROGRAMA RAZVOJA MALE 

PRIVREDE 

Ĉlan 1. 

(Izmjena ĉlana 6.) 

U Pravilniku o postupcima u provoĊenju Programa 

razvoja male privrede ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

br. 20/21, 25/23, 47/23 i 16/24), u ĉlanu 6. stav (2) mijenja se i 

glasi: 

"(2) Komisija se sastoji od najmanje pet ĉlanova, 

ukljuĉujući i predsjednika Komisije, i to: najmanje 

tri ĉlana iz reda drţavnih sluţbenika zaposlenih u 

Ministarstvu i najmanje dva ĉlana iz reda struĉnjaka 

koja nisu u radnom odnosu u Ministarstvu, a 

predloţeni su zbog svoje struĉnosti i relevantnog 

iskustva u predmetnoj oblasti kao vanjski saradnici. 

Broj ĉlanova Komisije mora biti neparan. Komisija 

ima imenovano lice za obavljanje administrativno - 

tehniĉkih poslova, koje ne uĉestvuje u odluĉivanju, a 

bira se iz reda zaposlenika Ministarstva.". 

Ĉlan 2. 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 07-05-02-35484-3/24 

08. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Ministar 

Zlatko Mijatović, s. r. 

 

Ministarstvo za odgoj i obrazovanje 

Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 66. st. (1) i (2) Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 35/05) i ĉlana 67. stav (2) taĉka c) 

Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju u Kantonu 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 26/08, 

21/09, 33/21 i 31/22), ministrica za odgoj i obrazovanje 

Kantona Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

SADRŢAJU I NAĈINU VOĐENJA EVIDENCIJE I 

DOKUMENTACIJE U PREDŠKOLSKOJ USTANOVI 

Ĉlan 1. 

(Izmjene i dopune ĉlana 2.) 

(1) U Pravilniku o sadrţaju i naĉinu voĊenja evidencije i 

dokumentacije u predškolskoj ustanovi ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 22/16) u ĉlanu 2. u stavu (1) iza 

rijeĉi: "vodi se" dodaju se rijeĉi: "u elektronskom i/ili 

materijalnom obliku na obrascima propisanim ovim 

pravilnikom". 

(2) U taĉki f) interpunkcijski znak "taĉka" zamjenuje se 

interpunkcijskim znakom "taĉkazarez". 

(3) Iza taĉke f) dodaju se nove taĉ. g) i h) koje glase: 

"g) pedagoški karton (obrazac br. 4.); 

h) razvojna mapa.". 

(4) U stavu (2) u taĉki a) rijeĉi: "-obrazac br. 4" se brišu. 

(5) Taĉka c) mijenja se i glasi: 

"c) liĉni karton djeteta popunjava roditelj – obrazac br. 

6.;". 

(6) Taĉka d) se briše. 

Ĉlan 2. 

(Izmjene i dopune ĉlana 3.) 

(1) U ĉlanu 3. u stavu (1) iza rijeĉi "Dnevnik rada" dodaju se 

rijeĉi: "u elektronskom i/ili materijalnom obliku". 

(2) Taĉka d) mijenja se i glasi: 

"d) planiranju odgojno-obrazovnog rada zasnovanog na 

ishodima uĉenja,". 

(3) U taĉki h) interpunkcijski znak "taĉka" zamjenuje se 

interpunkcijskim znakom "zarez". 

(4) Iza taĉke h) dodaje se nova taĉka i) koja glasi: 

"i) realizaciji plana javne i kulturne djelatnosti i 

specijaliziranim programima.". 

(5) U stavu (2) u taĉki h) rijeĉ: "sredinom" zamjenjuje se 

rjeĉju: "zajednicom". 

Ĉlan 3. 

(Izmjene ĉlana 7.) 

(1) U ĉlanu 7. stav (2) se briše. 

(2) Stav (3) mijenja se i glasi: 

"(3) Spisak je u elektronskom obliku i sastavni je dio EMIS 

sistema". 

Ĉlan 4. 

(Izmjena ĉlana 8.) 

U ĉlanu 8. u stavu (4) rijeĉi: "Ministarstvu za 

obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo, Prosvjetno-

pedagoškom zavodu", zamjenjuju se rijeĉima: "Ministarstvu za 

odgoj i obrazovanje Kantona Sarajevo, JU Institut za razvoj 

preduniverzitetskog obrazovanja Kantona Sarajevo". 

Ĉlan 5. 

(Dopuna ĉlana 9.) 

U ĉlanu 9. iza stava (7) dodaju se novi st. (8) i (9) koji 

glase: 

"(8) Elektronska evidencija sa liĉnim podacima djeteta ĉuva se 

trajno. 

(9) Podaci iz drugih evidencija ĉuvaju se pet godina.". 

Ĉlan 6. 

(Novi ĉl. 9a. i 9b.) 

Iza ĉlana 9. dodaju se novi ĉl. 9a. i 9b. koji glase: 

"Ĉlan 9a. 

(Pedagoški karton) 

(1) U predškolskoj ustanovi obavezno se vodi pedagoški 

karton za svako dijete prema obrascu br. 4 i na zahtjev 

struĉne sluţbe osnovne škole isti se dostavlja sluţbenim 

putem. 

(2) Za izradu pedagoškog kartona koriste se i podaci iz 

razvojne mape djeteta. 

(3) Pedagoški karton se prosljeĊuje osnovnoj školi u koju je 

dijete upisano nakon predškolske ustanove na osnovu 

zahtjeva struĉne sluţbe škole. 

Ĉlan 9b. 

(Razvojna mapa) 

(1) Razvojna mapa vodi se u elektonskom obliku i moţe da 

sadrţi: 
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a) na naslovnoj strani fotografiju djeteta sa podacima: 

naziv predškolske ustanove, ime djeteta, 

roditelja/staratelja i odgajatelja; 

b) slika o meni sadrţi: upitnik za roditelje o osnovnim 

informacijama o djeci (sposobnosti, navike), 

aktivnosti djeteta izvan predškolske ustanove; 

c) dokazi o aktivnostima ukljuĉenosti roditelja kroz 

teme koje se realizuju u predškolskoj ustanovi i 

izvan ustanove; 

d) djeĉiji crteţi na temu šta dijete zna i šta moţe; 

e) bilješke odgajatelja o aktivnostima djeteta, 

zajedniĉka igra i druge aktivnosti; 

f) praćenje stepena razvoja djeteta prema podruĉjima 

razvoja: govor, jezik i komunikacija; svijet oko nas; 

liĉnost djeteta i interakcija; zdravlje i tjelesni razvoj; 

umjetnost i kultura. 

(2) Razvojna mapa se formira nakon upisa u predškolsku 

ustanovu i popunjava se u kontinuitetu u skladu s 

razvojnim potrebama djeteta i vodi se do ispisa djeteta iz 

predškolske ustanove." 

Ĉlan 7. 

(Izmjene ĉlana 10.) 

(1) U nazivu ĉlana 10. rijeĉ: "Pismena" zamjenjuje sa rijeĉju: 

"Pisana". 

(2) Stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Pisana priprema predstavlja sedmiĉni plan realizacije 

aktivnosti koji sadrţi vremenski period realizacije, naziv 

teme/projekta, podsticaj za izbor teme/projekta, sedmiĉni 

cilj, oĉekivani ishodi uĉenja, ponuĊene aktivnosti, 

podstcajno okruţenje/materijali." 

(3) Stav (2) mijenja se i glasi: 

"(2) Pisana priprema iz stava (1) ovog ĉlana vodi se u 

elektronskom i/ili materijalnom obliku." 

Ĉlan 8. 

(Izmjena obrasca) 

(1) Obrazac br. 1. i Obrazac br. 4., a koji su sastavni dio 

Pravilnika o sadrţaju i naĉinu voĊenja evidencije i 

dokumentacije u predškolskoj ustanovi, mijenjaju se 

obrascima koji su sastavni dio ovog pravilnika. 

(2) Obrazac br. 7., a koji je sastavni dio Pravilnika o sadrţaju 

i naĉinu voĊenja evidencije i dokumentacije u 

predškolskoj ustanovi, se briše. 

Ĉlan 9. 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 11-07/01-34-5805-7/24 

8. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Po ovlaštenju ministrice 

Pomoćnik ministrice 

Emil Hodţić, s. r. 
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Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉl. 59. stav (4) Zakona o budţetima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", broj 102/13, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 

11/19, 99/19 i 25a/22) i ĉl. 17. stav (1) Zakona o izvršavanju 

Budţeta Kantona Sarajevo za 2024. godinu ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 55/23), po zahtjevu Kantonalne javne 

ustanove-Odgojni centar Kantona Sarajevo, ministar finansija 

donosi slijedeću 

ODLUKU 
O PRERASPODJELI SREDSTAVA U BUDŢETU 

KANTONA SARAJEVO ZA 2024. GODINU ZA 

BUDŢETSKOG KORISNIKA KANTONALNA JAVNA 

USTANOVA - ODGOJNI CENTAR KANTONA 

SARAJEVO 

1. Odobrava se preraspodjela sredstava u Budţetu Kantona 

Sarajevo za 2024. godinu, sredstva u iznosu 4.300 KM u 

razdjelu 23060001 Kantonalna javna ustanova - Odgojni 

centar Kantona Sarajevo". 

 

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 08-01-11-33175/24 

20. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Ministar 

Dr. Afan Kalamujić, s. r. 

 

GRAD SARAJEVO 

Gradonaĉelnik 
Na osnovu ĉlana 8. stav (1) i ĉlana 27. Odluke o 

izvršavanju Budţeta Grada Sarajeva za 2024. godinu 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), a u vezi sa 

ĉlanom 2., 3. i 4. Pravilnika o kriterijima za korištenje sredstava 

iz tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 60/13), gradonaĉelnica Grada Sarajeva 

donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU IZDVAJANJA SREDSTAVA IZ 

TEKUĆE REZERVE BUDŢETA GRADA SARAJEVA ZA 

2024. GODINU 

I 

Iz Tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23, 

13/24) sa ekonomskog koda 600000-tekuća rezerva odobrava 

se izdvajanje sredstava u ukupnom iznosu od 10.000 KM, na 

poziciju: 

Tekući transferi drugim nivoima vlasti i fondovima: 
614-100 Fond "IKRE" u iznosu 10.000 KM 

II 

Za realizaciju ove Odluke zaduţuju se Gradska sluţba za 

obazovanje, sport, kulturu i mlade i Gradska sluţba za finansije. 

III 

Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 10-11-4875-1/24 

03. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Gradonaĉelnica 

Grada Sarajeva 

Prof. dr. Benjamina Karić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 8. stav (1) i ĉlana 27. Odluke o 

izvršavanju Budţeta Grada Sarajeva za 2024. godinu 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23), a u vezi sa 

ĉlanom 2., 3. i 4. Pravilnika o kriterijima za korištenje sredstava 

iz tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 60/13), gradonaĉelnica Grada Sarajeva 

donosi 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU IZDVAJANJA SREDSTAVA IZ 

TEKUĆE REZERVE BUDŢETA GRADA SARAJEVA ZA 

2024. GODINU 

I 

Iz Tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva za 2024. 

godinu ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 55/23, 

13/24) sa ekonomskog koda 600 000 - tekuća rezerva odobrava 

se izdvajanje sredstava u ukupnom iznosu od 4.000 KM, na 

poziciju: 

Tekući transferi neprofitnim organizacijama: 

614 300 "Sredstva za vjerske zajednice i crkve" u iznosu 

4.000 KM 
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II 

Za realizaciju ove Odluke zaduţuju se Gradska sluţba za 

lokalnu samoupravu Gradska sluţba za finansije. 

III 

Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01/05-11-5052-2/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Gradonaĉelnica 

Grada Sarajeva 

Prof. dr. Benjamina Karić, s. r. 

 

OPĆINA CENTAR SARAJEVO 

Općinsko vijeće 
Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji BiH ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", br. 49/06 i 51/09), ĉl. 10. i 68. Statuta Općine Centar 

Sarajevo-preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

broj 23/04), ĉlana 87. Poslovnika Općinskog vijeća Centar 

Sarajevo-preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20, 2/24) Općinsko 

vijeće Centar Sarajevo, na 41. redovnoj sjednici koja je odrţana 

04.07.2024. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O OSNIVANJU KOMISIJE 

ZA OBRAZOVANJE 

Ĉlan 1. 

U Odluci o osnivanju Komisije za obrazovanje ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 11/24), ĉlan 1. mijenja se i 

glasi: 

"Ovom odlukom osniva se Komisija za obrazovanje (u 

daljem tekstu: Komisija), ureĊuje djelokrug rada, sastav i broj 

ĉlanova Komisije." 

Ĉlan 2. 

Ĉlan 2. mijenja se i glasi: 

"Komisija za obrazovanje: 

- Razmatra pitanja iz oblasti obrazovanja i predlaţe 

mjere za unapreĊenje stanja u ovoj oblasti; 

- Razmatra i daje primjedbe, mišljenja i sugestije o 

nacrtima i prijedlozima akata koje priprema 

nadleţna općinska sluţba iz oblasti obrazovanja; 

- Razmatra pitanja stanja obrazovnih ustanova, 

njihovog razvoja i predlaţe mjere za poboljšanje i 

unapreĊenje stanja; 

- Razmatra izvještaj nadleţne općinske sluţbe o 

prioritetima za finansiranje kapitalnih projekata 

obrazovnih ustanova, te predlaţe mjere u cilju 

unaprjeĊenja uslova rada u objektima; 

- Razmatra informacije koje dostavlja nadleţna 

općinska sluţba iz oblasti obrazovanja i na osnovu 

istih obavještava Općinsko vijeće o stanju i 

potrebama ustanova i pojedinaca iz oblasti 

obrazovanja; 

- Analizira informacije o realizaciji konkursa za 

stipendiranje uĉenika i studenata, te u saradnji sa 

nadleţnom sluţbom daje prijedloge za eventualne 

izmjene akata koji regulišu proces stipendiranja; 

- Daje mišljenje i prijedloge o programima i 

manifestacijama koje organizuje nadleţna općinska 

sluţba iz oblasti obrazovanja u saradnji sa 

obrazovnim ustanovama; 

- Predlaţe programe i manifestacije nadleţnoj 

općinskoj sluţbi iz oblasti obrazovanja u saradnji sa 

obrazovnim institucijama i nevladinim organiza-

cijama; 

- Ostvaruje stalnu saradnju i pruţa podršku općinskoj 

sluţbi nadleţnoj za obrazovanje; 

- Donosi Poslovnik o radu kojim će bliţe urediti 

pitanje organizacije i naĉina rada Komisije." 

Ĉlan 3. 

Ĉlan 3. mijenja se i glasi: 

(1) Komisija za obrazovanje ima predsjednika, 

zamjenika predsjednika i pet ĉlanova. 

(2) Mandat predsjednika, zamjenika predsjednika i 

ĉlanova Komisije za obrazovanje traje do kraja 

mandata Općinskog vijeća koje ih je izabralo. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-78/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Sejad Đozo, s. r. 

Ova odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU PREDSJEDNICE KOMISIJE ZA 

JAVNA PRIZNANJA I OBILJEŢAVANJE 

HISTORIJSKIH DOGAĐAJA I LIĈNOSTI 

Ĉlan 1. 

Husikić Saliha se razrješava duţnosti predsjednice 

Komisije za javna priznanja i obiljeţavanje historijskih 

dogaĊaja i liĉnosti. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-79/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024.godine, donijelo 
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ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE ZA JAVNA 

PRIZNANJA I OBILJEŢAVANJE HISTORIJSKIH 

DOGAĐAJA 

Ĉlan 1. 

Za predsjednicu Komisije za javna priznanja i 

obiljeţavanje historijskih dogaĊaja, imenuje se Pandţić Amila. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-80/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024.godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE ZA 

OBRAZOVANJE 

Ĉlan 1. 

Bešlija Damir imenuje se kao ĉlan Komisije za 

obrazovanje. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-81/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE ZA 

OBRAZOVANJE 

Ĉlan 1. 

Hebibović Dţenan se imenuje za ĉlana Komisije za 

obrazovanje. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-82/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE ZA ODNOSE SA 

VJERSKIM ZAJEDNICAMA 

Ĉlan 1. 

Kadušić Ervin se imenuje za ĉlana Komisije za odnose sa 

vjerskim zajednicama. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-83/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo-preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24) 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE ZA STATUSNA 

PITANJA GRAĐANA TREĆE ŢIVOTNE DOBI 

Ĉlan 1. 

Mustafić Samir imenuje se kao ĉlan Komisije za statusna 

pitanja graĊana treće ţivotne dobi. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-4-84/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 
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23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ĈLANA KOMISIJE ZA ODNOSE SA 

VJERSKIM ZAJEDNICAMA 

Ĉlan 1. 

Bahtanović Mirsad se razrješava duţnosti ĉlana Komisije 

za odnose sa vjerskim zajednicama. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-85/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ĈLANICE KOMISIJE ZA 

OBRAZOVANJE 

Ĉlan 1. 

Hadţibegić Bicciato Amina razrješuje se kao ĉlan 

Komisije za obrazovanje. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-86/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ĈLANA KOMISIJE ZA STATUSNA 

PITANJA GRAĐANA TREĆE ŢIVOTNE DOBI 

Ĉlan 1. 

Mustafić Dţenan razrješuje se kao ĉlan Komisije za 

statusna pitanja graĊana treće ţivotne dobi. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-87/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ĈLANA ETIĈKE KOMISIJE OPĆINE 

CENTAR 

Ĉlan 1. 

Aida Koluder Agić razrješava se duţnosti ĉlana Etiĉke 

komisije Općine Centar. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-88/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉl. 10. i 20. Statuta Općine Centar Sarajevo - 

Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

23/04), te ĉlana 30. stav (1) Poslovnika Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", br. 23/04, 11/13, 13/17, 24/19, 31/19, 29/20 i 2/24), 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ĈLANA ETIĈKE KOMISIJE OPĆINE 

CENTAR 

Ĉlan 1. 

Za ĉlana Etiĉke komisije Općine Centar, imenuje se 

Selma Hodţić. 

Ĉlan 2. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će biti objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-89/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉlana 363. stav 5. Zakona o stvarnim pravima 

("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 66/13 i 100/13), ĉlana 
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13. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji 

Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 

49/06, 51/09 i 17/15), i ĉl. 10. i 68. Statuta Općine Centar 

Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/04), u predmetu prodaje nekretnina u ulici 

Dţidţikovac broj 7 u Sarajevu, Općinsko vijeće Centar 

Sarajevo, na 41. Redovnoj sjednici, odrţanoj dana 04.07.2024. 

godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O PRODAJI 

NEPOSREDNOM POGODBOM NEKRETNINA 

OZNAĈENIH KAO K.Ĉ. 1295/1, K.Ĉ. 1295/2 I K.Ĉ. 1295/3 

IZ ZK. UL. 1870 K.O. SARAJEVO IV 

Ĉlan 1. 

U Odluci o prodaji neposrednom pogodbom nekretnina 

oznaĉenih kao k.ĉ. 1295/1, k.ĉ. 1295/2 i k.ĉ. 1295/3 iz zk. ul. 

1870 k.o. Sarajevo IV, ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 

broj 36/20) ĉlan 3. mijenja se i glasi: 

"Nekretnine iz ĉlana 1. ove Odluke prodaju se po cijeni 

koja ukupno iznosi 3.913.131,00 KM (slovima: tri miliona 

devet stotina trinaest hiljada stotinu trideset jedna konvertibilna 

marka), koju je kupac Republika Austrija, putem ovlaštenog 

notara, duţna uplatiti na depozitni raĉun za prikupljanje javnih 

prihoda Općine Centar Sarajevo, otvoren kod UniCredit banke 

d.d. Sarajevo, broj 3386902296575219; Vrsta prihoda: 722431; 

Općina: 077; Budţetska organizacija: 0000000; Poziv na broj 

0531225190, najkasnije u roku od 30 (trideset) dana od dana 

zakljuĉenja ugovora o kupoprodaji. 

Ĉlan 2. 

Ĉlan 7. mijenja se i glasi: 

"Sredstva iz ĉlana 3. ove odluke su sredstva opće namjene 

i ista će biti usmjerena na realizaciju projekata općine u skladu 

sa strateškim dokumentima." 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar, a naknadno će se 

objaviti u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-27-302/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉlana 363. stav 4. Zakona o stvarnim pravima 

("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 66/13 i 100/13), i ĉl. 10. 

i 68. Statuta Općine Centar Sarajevo - Preĉišćeni tekst 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 23/04), u predmetu 

zamjene nekretnina izmeĊu Općine Centar Sarajevo sa jedne 

strane i Islamske zajednice u BiH, Medţlis Islamske zajednice 

Sarajevo i Vakufske direkcije Sarajevo sa druge strane, 

Općinsko vijeće Centar Sarajevo, na 41. redovnoj sjednici, 

odrţanoj dana 04.07.2024. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O ZAMJENI NEKRETNINA IZMEĐU OPĆINE CENTAR 

SARAJEVO I ISLAMSKE ZAJEDNICE U BiH, MEDŢLIS 

ISLAMSKE ZAJEDNICE SARAJEVO I VAKUFSKE 

DIREKCIJE SARAJEVO 

  

Ia) Objekat Gazi Husref-begove medrese u ulici 

Hamdije Kreševljakovića u Sarajevu (objekat ţenska 

medresa), koji je u zemljišnim knjigama upisan sa pravom 

vlasništva u korist Općine Centar Sarajevo, izgraĊen na 

parceli oznaĉenoj kao: 
- k.ĉ. 10 po kulturi kuća i dvorište, površine 445 m², 

upisano u zk. ul. broj 108 k.o. Sarajevo - Mahala 

CXXV, stari premjer, što po novom premjeru odgo-

vara k.ĉ. 920/44 i dio k.ĉ. 920/1 k.o. Sarajevo VIII. 

Prema procijenjenoj trţišnoj vrijednosti naknada za 

predmetnu nekretninu iznosi 2.926.000,00 KM. 

Ib) Mijenja se za neizgraĊeno graĊevinsko zemljište na 

lokalitetu Gorica koje je u zemljišnim knjigama upisano sa 

pravom vlasništva u korist Medţlisa Islamske zajednice - 

Vakuf Gazi Isabega iz Sarajeva sa 1/1, oznaĉeno kao: 

- k.ĉ. 331/4 po kulturi livada 3. klase, površine 6.687 

m², upisano u zk. ul. broj 9966 k.o. Sarajevo VII, 

stari premjer, što po novom premjeru odgovara k.ĉ. 

331/4 k.o. Sarajevo VII. 

Prema procijenjenoj trţišnoj vrijednosti, naknada za 

predmetno zemljište iznosi 2.672.000,00 KM. 

II Islamska zajednica u BiH, Medţlis Islamske 

zajednice Sarajevo-Vakufska direkcija Sarajevo obavezna 

je platiti Općini Centar Sarajevo razliku trţišne vrijednosti 

nekretnina iz taĉke Ia i Ib dispozitiva ove Odluke u iznosu od 

254.000,00 KM (slovima: dvije stotine pedeset ĉetiri hiljade 

konvertibilnih maraka), obzirom da procijenjena trţišna 

vrijednost nekretnine iz taĉke Ia dispozitiva ove Odluke iznosi 

2.926.000,00 KM, a procijenjena trţišna vrijednost zemljišta iz 

taĉke Ib dispozitiva ove Odluke iznosi 2.672.000,00 KM. 

III Ovlašćuje se općinski naĉelnik da nakon stupanja na 

snagu ove odluke, uz prethodno pribavljeno mišljenje 

Općinskog pravobranilaštva, zakljuĉi notarski obraĊen ugovor 

o zamjeni nekretnina iz taĉke Ia i taĉke Ib dispozitiva ove 

Odluke, uz obavezu Islamske zajednice u BiH, Medţlisa 

Islamske zajednice i Vakufske direkcije Sarajevo plaćanja 

iznosa naknade iz taĉke II dispozitiva ove Odluke, u roku od 15 

dana od dana potpisivanja ugovora. 

IV Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će se objaviti u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-27-303/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉlana 363. stav 3. taĉka 3. Zakona o stvarnim 

pravima ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 66/13 i 

100/13), ĉlana 33. Odluke o graĊevinskom zemljištu Općine 

Centar Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 

17/15, 32/21, 40/21 i 52/21), ĉl. 10. i 68. Statuta Općine Centar 

Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/04), u predmetu prodaje neizgraĊenog 
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graĊevinskog zemljišta u svrhu izgradnje objekta za smještaj 

telekomunikacione opreme u naselju Šip, Općinsko vijeće 

Centar Sarajevo, na 41. sjednici, odrţanoj dana 04.07.2024. 

godine, donijelo je 

ODLUKU 
O PRODAJI NEIZGRAĐENOG GRAĐEVINSKOG 

ZEMLJIŠTA NEPOSREDNOM POGODBOM 

OZNAĈENOG KAO K.Ĉ. 1188/15 IZ ZK.UL. 1796 K.O. 

SARAJEVO VI, RADI IZGRADNJE OBJEKTA ZA 

SMJEŠTAJ TELEKOMUNIKACIONE OPREME U 

NASELJU ŠIP U SARAJEVU 

Ĉlan 1. 

Općina Centar Sarajevo prodaje neposrednom pogodbom 

neizgraĊeno graĊevinsko zemljište oznaĉeno kao k.ĉ. 1188/15, 

nastala od k.ĉ. 1188/8, po kulturi dvorište, površine 2 m², 

upisano u zk. ul. broj 1796 k.o. Sarajevo VI, sa upisanim 

pravom vlasništva u korist Općine Centar Sarajevo sa 1/1. 

Ĉlan 2. 

Zemljište navedeno u ĉlanu 1. ove odluke prodaje se JP 

"BH Telecom" d.d. Sarajevo, radi izgradnje objekta za smještaj 

telekomunikacione opreme u naselju Šip u Sarajevu. 

Ĉlan 3. 

Zemljište iz ĉlana 1. ove odluke, u površini od 2 m², 

prodaje se po cijeni od 400,00 KM/m², što ukupno iznosi 

800,00 KM (slovima: osamstotina konvertibilnih maraka), koju 

je kupac duţan uplatiti, na depozitni raĉun za prikupljanje 

javnih prihoda Općine Centar Sarajevo, otvoren kod UniCredit 

banke d.d. Sarajevo, broj 3386902296575219, Vrsta prihoda: 

722431; Općina: 077; Budţetska organizacija: 0000000; Poziv 

na broj 0527102220, prije zakljuĉenja ugovora o prodaji. 

Ĉlan 4. 

Ovlašćuje se općinski naĉelnik Općine Centar Sarajevo da 

nakon stupanja na snagu ove Odluke sa kupcem predmetnog 

zemljišta, zakljuĉi notarski obraĊen ugovor o kupoprodaji 

nekretnina iz ĉlana 1. ove odluke, po prethodno pribavljenom 

mišljenju Općinskog pravobranilaštva. 

Sve troškove oko realizacije ovog pravnog posla snosit će 

kupac. 

Ĉlan 5. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će se objaviti u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-27-304/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Centar Sarajevo 

Mr. Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉlana 13. stav 2. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji BiH ("Sluţbene novine Federacije 

BiH", br. 49/06 i 51/09), ĉl. 10. i 68. Statuta Općine Centar 

Sarajevo - Preĉišćeni tekst ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 23/04) i ĉl. 6. i 16a. Odluke o dodjeli u zakup 

poslovnih zgrada i prostorija Općine Centar Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 49/17, 21/18, 23/21, 

24/22, 31/22, 45/22, 21/23 i 30/23), Općinsko vijeće Centar 

Sarajevo je, na 41. sjednici, odrţanoj dana 04.07.2024. godine, 

donijelo 

ODLUKU 
O DODJELI U ZAKUP POSLOVNIH PROSTORIJA 

OPĆINE CENTAR SARAJEVO U ULICI MARŠALA 

TITA 50 

Ĉlan 1. 

Dodjeljuju se u zakup na 2 (dvije) godine poslovne 

prostorije u ulici Maršala Tita 50, površine 90,70 m², 

neposrednom pogodbom po osnovu prava prvenstva 

privrednom društvu "DAR" d.o.o. Tešanj za obavljanje 

djelatnosti u skladu sa Odlukom o obavljanju poslovnih 

djelatnosti u odreĊenim ulicama na podruĉju Općine Centar 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 30/15 i 

26/16), sa iznosom zakupnine od 42,00 KM po m². 

Ĉlan 2. 

Korisniku iz ĉlana 1. Odluke poslovne prostorije se 

dodjeljuju u zakup pod uslovima: 

1. Izmirenja dospjelih dugovanja po osnovu neizmirene 

zakupnine dosadašnjeg zakupca u iznosu od 

59.660,59 KM. 

2. Zakljuĉenje notarski obraĊenog ugovora o zakupu sa 

klauzulom izvršnosti pri ĉemu snosi troškove izrade 

notarski obraĊenog ugovora ili plaćanjem pologa na 

raĉun Općine Centar u visini jednogodišnje 

zakupnine ili izdavanjem bankarske garancije za 

svaku godinu trajanja ugovora. 

Ĉlan 3. 

Na osnovu Odluke, općinski naĉelnik će sa korisnikom iz 

ĉlana 1. Odluke zakljuĉiti ugovor o zakupu poslovnih 

prostorija. 

Ugovor iz prethodnog stava zakljuĉit će se nakon 

ispunjenja obaveze iz ĉlana 2. stav (1) ove odluke. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja na oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a 

naknadno će se objaviti u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo" i web stranici Općine Centar Sarajevo. 

Broj 01-19-3848/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Sejad Đozo, s. r. 

 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. godine. 

Na osnovu ĉlana 13. Stav (2). Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji BiH ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 49/06 i 51/09) i ĉlana 10. i 68. Statuta 

Općine Centar Sarajevo - Preĉišćen tekst ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 23/04), Općinsko vijeće Centar 

Sarajevo je, na 41. redovnoj sjednici odrţanoj dana 04.07.2024. 

godine, donijelo 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O REALIZACIJI PROGRAMA 

POTICAJA ZA SAMOZAPOŠLJAVANJE MLADIH I 

UNAPRJEĐENJE PODUZETNIŠTVA IZ SREDSTAVA 

BUDŢETA OPĆINE CENTAR SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Ĉlan 9. Stav (2) Odluke o realizaciji programa poticaja za 

samozapošljavanje mladih i unaprjeĊenje poduzetništva iz 

sredstava Budţeta Općine Centar Sarajevo broj 01-11-4271/21 

od 29.07.2021. godine, mijenja se i glasi: 
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"Komisiju ĉine: 

a) Tri predstavnika dosadašnjih uspješnih aplikanata po 

ovom poticaju, a koji uspješno razvijaju biznis u 

periodu od najmanje 12 mjeseci 

b) Jedan predstavnik nadleţne sluţbe 

c) Jedan predstavnik privrednog ili bankarskog 

sektora" 

Ĉlan 2. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja na 

oglasnoj ploĉi Općine Centar Sarajevo, a naknadno će biti 

objavljena u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-11-4576/24 

04. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Sejad Đozo, s. r. 

Ova Odluka objavljena je na oglasnoj ploĉi Općine Centar 

Sarajevo dana 05.07.2024. 

OPĆINA ILIDŢA 

Općinski naĉelnik 
Na osnovu ĉlana 15. stav (1) taĉka 2. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 46/06 i 52/09), i ĉlana 

90. Statuta Općine Ilidţa - preĉišćen tekst ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 3/10, 18/16), općinski naĉelnik donosi 

PRAVILNIK 
O DODJELI SREDSTAVA IZ BUDŢETA OPĆINE 

ILIDŢA ZA SUFINANSIRANJE TROŠKOVA 

VANREDNOG ŠKOLOVANJA, PREKVALIFIKACIJE I 

DOKVALIFIKACIJE NEZAPOSLENIH OSOBA 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet Pravilnika) 

Pravilnikom o dodjeli sredstava iz Budţeta Općine Ilidţa 

za sufinansiranje troškova vanrednog školovanja, 

prekvalifikacije i dokvalifikacije nezaposlenih osoba sa 

podruĉja općine Ilidţa (u daljem tekstu: Pravilnik) ureĊuje se 

cilj i namjena, kriteriji i uslovi za dodjelu budţetskih sredstava, 

naĉin i postupak izbora korisnika, nadzor nad utroškom, naĉin 

izvještavanja o namjenskom utrošku poticajnih sredstava, te se 

propisuje dokumentacija i obrasci potrebni za provoĊenje 

postupka. 

Ĉlan 2. 

(ObezbjeĊenje poticajnih sredstava) 

Poticajna sredstva za sufinansiranje troškova vanrednog 

školovanja, prekvalifikacije i dokvalifikacije nezaposlenih 

osoba obezbjeĊuju se u Budţetu Općine Ilidţa. 

Ĉlan 3. 

(Cilj dodjele poticajnih sredstava) 

Cilj ovog programa je prekvalifikacija, dokvalifikacija i 

vanredno sticanje srednjoškolskog obrazovanja nezaposlenih 

osoba sa podruĉja Općine Ilidţa koje nemaju završeno srednje 

obrazovanje bilo kojeg stepena, odnosno sticanje znanja i 

vještina nezaposlenih osoba kako bi se povećale njihove 

mogućnosti za pronalazak zaposlenja. 

Ĉlan 4. 

(Nadleţnost) 

Postupak dodjele poticajnih sredstava i praćenje njihove 

realizacije provodi Sluţba za privredu i lokalni ekonomski 

razvoj Općine Ilidţa (u daljem tekstu: Sluţba). 

Ĉlan 5. 

(Terminologija) 

Definicija pojmova u smislu ovog Programa: 

a) Vanredno obrazovanje je sticanje srednje struĉne 

spreme za osobe koje nisu završile srednjoškolsko 

obrazovanje, te zbog starosne dobi ne mogu da 

imaju status redovnog uĉenika, a nezaposlene su, 

b) obuka je sticanje znanja i vještina za obavljanje 

sloţenijih poslova koji su srodni osnovnom 

zanimanju nezaposlene osobe, 

c) dokvalifikacija je struĉno osposobljavanje u cilju 

postizanja viših stepena znanja i vještina u okviru 

postojećeg zanimanja, 

d) prekvalifikacija je obrazovanje u kojem nezaposlena 

osoba stiĉe znanja i vještine za drugo zanimanje u 

odnosu na postojeće. 

Ĉlan 6. 

(Korisnici poticajnih sredstava) 

(1) Pravo na dodjelu sredstava imaju osobe starosti od 

navršenih 18 do 50 godina starosti, bez ikakvih novĉanih 

primanja, sa prebivalištem na podruĉju Općine Ilidţa, a 

koja se nalaze na evidenciju JU Zavod za zapošljavanje 

Kantona Sarajevo - Biro Ilidţa. 

(2) Smatra se da osoba nema novĉanih primanja ako: 

a) nije u radnom odnosu, 

b) ne obavlja samostalnu djelatnost liĉnim radom, 

c) nije uţivalac domaće ili inostrane penzije, 

d) nema drugih primanja po osnovu izdavanja u zakup 

stambenih jedinica ili poslovnih prostora. 

Ĉlan 7. 

(Obrazovne ustanove) 

Vanredno školovanje, prekvalifikacija i dokvalifikacija se 

moţe vršiti u obrazovnim ustanovama za obrazovanje odraslih, 

upisane u Registar kod kantonalnog ministarstva nadleţnog za 

obrazovanje, a koje rade po odobrenom programu formalnog 

obrazovanja odraslih za sticanje srednjeg obrazovanja. 

Ĉlan 8. 

(Izuzeci) 

(1) Sredstvima planiranim za ovu namjenu neće se finansirati 

obuka za strane jezike, informatiku i vozaĉki ispit. 

(2) Pored toga, pravo na dodjelu sredstava ne mogu ostvariti 

ni osobe koje su za tu namjenu dobile finansijsku podršku 

drugih institucija, ustanova i sl. 

Ĉlan 9. 

(Postupak dodjele sredstava) 

(1) Sredstva iz ĉlana 1. ovog Pravilnika dodjeljivat će se na 

osnovu podnesenih zahtjeva, a u skladu sa objavljenim 

Javnim pozivom. 

(2) Javni poziv se objavljuje na web stranici Općine i ostaje 

otvoren do kraja tekuće godine, odnosno do utroška 

sredstava planiranih za ovu namjenu. 

(3) Zahtjevi za finansiranje se dostavljaju Sluţbi putem 

protokola Općine. 

(4) Razmatranje i odabir prijava za dodjelu sredstava vršit će 

Komisija koju imenuje općinski naĉelnik. 

(5) Komisija ima predsjednika i dva ĉlana. 

(6) Dostavljeni zahtjevi će se rješavati po vremenu prispjeća. 

(7) Općinski naĉelnik, nakon provedene procedure donosi 

odluku o dodjeli sredstava. 
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(8) Odluka o odobravanju podsticajnih sredstava objavljuje se 

na oglasnoj ploĉi i zvaniĉnoj internet stranici Općine 

Ilidţa. 

(9) Općinski naĉelnik zakljuĉuje ugovor sa korisnikom 

podsticajnih sredstava kojim se detaljnije regulišu prava i 

obaveze ugovornih strana. 

(10) U sluĉaju većeg broja zahtjeva u odnosu na raspoloţiva 

sredstva za ovu namjenu, prednost u ostvarivanju podrške 

će imati maloljetni borci, djeca šehida i poginulih boraca, 

ratnih vojnih invalida, demobilisanih i maloljetnih boraca, 

te pripadnici nacionalnih manjina. 

Ĉlan 10. 

(Iznos poticajnih sredstava) 

(1) Visina odobrenih sredstava po jednoj osobi ne moţe biti 

veća od 2.000,00 KM (bruto iznos), a ista se uplaćuju na 

raĉun obrazovne ustanove. 

(2) Ukoliko su troškovi vanrednog školovanja, 

prekvalifikacije i dokvalifikacije manji od 2.000,00 KM, 

Općina će finansirati troškove u potpunosti. 

Ĉlan 11. 

(Potrebna dokumentacija) 

Uz zahtjev je potrebno priloţiti sljedeće dokumente 

(original ili ovjerene kopije): 

a) CIPS prijava o mjestu prebivališta, 

b) Uvjerenje o upisu u ustanovu za obrazovanje 

odraslih, 

c) Predraĉun ili potvrdu obrazovne ustanove o visini 

troškova školovanja, prekvalifikacije ili 

dokvalifikacije, 

d) Potvrda o nezaposlenosti, 

e) Izjavu da podnosilac zahtjeva nije za ovu namjenu 

ostvario finansijsku podršku drugih institucija, 

ustanova i sl., 

f) Porezno uvjerenje da podnosilac zahtjeva nema 

dodatnih primanja iz ĉlana 3. ovog Pravilnika. 

NADZOR NAD REALIZACIJOM ZAKLJUĈENIH 

UGOVORA O DODJELI POTICAJNIH SREDSTAVA 

Ĉlan 12. 

(Nadzor) 

(1) Nadzor nad realizacijom zakljuĉenih ugovora vrše Sluţba 

za privredu i ekonomski lokalni razvoj i Sluţba za 

finansije, svako iz svoje nadleţnosti. 

(2) Sluţbe iz stava (1) ovog ĉlana u postupku nadzora imaju 

pravo da od korisnika sredstava traţe dokumentaciju za 

dokazivanje realizacije odobrenih sredstava. 

(3) Korisnici sredstava obavezni su u cilju pravdanja 

dodijeljenih sredstava, dostaviti odgovarajuću ispravu o 

obrazovanju kojom se potvrĊuju da su ishodi uĉenja - 

znanja, vještine i sposobnosti koje je pojedinac stekao 

kroz formalne vidove obrazovanja i uĉenja provjereni i 

potvrĊeni od strane nadleţne institucije tijela. 

Ĉlan 13. 

(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 05-11-5289/24 

04. jula 2024. godine 

Ilidţa 

Općinski naĉelnik 

Nermin Muzur, s. r. 

 

OPĆINA NOVO SARAJEVO 

Općinski naĉelnik 
Na osnovu ĉlana 47. Zakona o budţetima u FBiH 

("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 

8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 05/18, 11/19, 99/19 i 25a/22), 

ĉlana 50. Statuta Općine Novo Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 5/20 - Preĉišćeni tekst i 20/20 - 

Ispravka), ĉlana 23. Odluke o izvršavanju Budţeta za 2024. 

godinu broj ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo" br. 1/24 i 

13/24), općinski naĉelnik donosi 

ZAKLJUĈAK 
O PRIHVATANJU I RASPOREĐIVANJU SREDSTAVA 

I 

Odobrava se unos namjenskih transfera u Budţet Općine 

Novo Sarajevo za 2024. godinu u ukupnom iznosu od 

53.240,42 KM, tako da ukupni prihodi i primici te rashodi i 

izdaci Budţeta Općine Novo Sarajevo za 2024. godinu umjesto 

48.160.000,00 KM iznose 48.213.240,42 KM. 

II 

Prihodi iz taĉke I ovog Zakljuĉka u iznosu od 50.000,00 

KM evidentirat će se na ekonomskom kodu: 

- 742114 - Namjenska sredstva Ministarstva privrede 

KS za projekat "Regulacija Humskog potoka u 

sklopu klizišta K-4", fond 04, subanalitika 89, iznos 

od 50.000,00 KM. 

Prihodi iz taĉke I ovog Zakljuĉka u iznosu od 3.240,42 

KM evidentirat će se na ekonomskom kodu: 

- 742112 - Namjenska sredstva Federalnog 

ministarstva rada i socijalne politike za provoĊenje 

federalnih zakona socijalne zaštite i djeĉije zaštite i 

osoba sa invaliditetom - nabavka opreme, fond 04-

soc, subanalitika 630, iznos od 3.240,42 KM. 

III 

Sredstva iz taĉke II ovog Zakljuĉka u iznosu od 50.000,00 

KM rasporeĊuju se u okviru Programa prostornog planiranja i 

ureĊenja graĊevinskog zemljištana na ekonomski kod: 

- 615100 - Namjenska sredstva Ministarstva privrede 

KS za projekat "Regulacija Humskog potoka u 

sklopu klizišta K-4", fond 04, funkcija 0443, 

subanalitika GRA 130-1, iznos od 50.000,00 KM. 

Sredstva iz taĉke II ovog Zakljuĉka u iznosu od 3.240,42 

KM rasporeĊuju se u okviru Programa socijalne potpore na 

ekonomski kod: 

- 821300 - Namjenska sredstva Federalnog 

ministarstva rada i socijalne politike za provoĊenje 

federalnih zakona socijalne zaštite i djeĉije zaštite i 

osoba sa invaliditetom - nabavka opreme, fond 04-

soc, funkcija 1040, subanalitika SOC 28, iznos od 

3.240,42 KM. 

IV 

Za realizaciju ovog Zakljuĉka zaduţuju se Sluţba za 

investicije i zaštitu okoliša, Sluţba za socijalna pitanja, 

zdravstvo, izbjeglice i raseljena lica i Sluţba za privredu, 

budţet i finansije, svaka u okviru svojih nadleţnosti. 

V 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 05-11-1-5889/24 

25. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Općinski naĉelnik 

Dr. Hasan Tanović, s. r. 
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OPĆINA STARI GRAD SARAJEVO 

Općinsko vijeće 
Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 49/06 i 51/09) i ĉlanova 6. 26. i 

84. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 20/24), na 38. redovnoj sjednici, 

odrţanoj dana 28.06.2024. godine, Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo, donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU DANA FORMIRANJA BRIGADA 

ARMIJE REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE NA 

PODRUĈJU OPĆINE STARI GRAD SARAJEVO 

I - OPĆE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom utvrĊuje se da se kao Dan formiranja 

brigada Armije Republike Bosne i Hercegovine na podruĉju 

Općine Stari Grad Sarajevo odreĊuje 28. septembar. 

II - OBILJEŢAVANJE DANA FORMIRANJA BRIGADA 

ARMIJE REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE NA 

PODRUĈJU OPĆINE STARI GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 2. 

(Obiljeţavanje) 

Općina Stari Grad Sarajevo će putem nadleţne sluţbe, a u 

saradnji s boraĉkim udruţenjima na podruĉju Općine Stari Grad 

Sarajevo organizovati prikladno obiljeţavanje Dana formiranja 

brigada Armije Bosne i Hercegovine utvrĊenog u ĉlanu 1. ove 

Odluke. 

III - ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 3. 

(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-525/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu odredaba ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 49/06, 51/09), ĉlanova 

26. i 84. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 20/24), odredba ĉlana 30. Statuta 

Javnog komunalnog preduzeća "Općina Stari Grad" društvo sa 

ograniĉenom odgovornošću ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 10/24), Skupština Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" društvo sa ograniĉenom 

odgovornošću (JKP "OSG" d.o.o.) u ime osnivaĉa - Općina 

Stari Grad Sarajevo, Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo na 

38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, 

donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA NADZORNOG ODBORA 

JAVNOG KOMUNALNOG PREDUZEĆA "OPĆINE 

STARI GRAD" DRUŠTVO SA OGRANIĈENOM 

ODGOVORNOŠĆU 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo 

imenuje vršioca duţnosti predsjednika i ĉlanova Nadzornog 

odbora Javnog komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću, na period od 3 mjeseca 

od dana dana stupanja na snagu iste i utvrĊuje naknadu za rad 

istih. 

II - IMENOVANJE VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA NADZORNOG ODBORA 

JKP "OPĈINE STARI GRAD" D.O.O. 

Ĉlan 2. 

(Imenovanje vršioca duţnosti) 

(1) Za vršioca duţnosti predsjednika Nadzornog odbora 

Javnog komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću imenuje se: 

- Neira Kujović 

(2) Za vršioce duţnosti ĉlanova Nadzornog odbora Javnog 

komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" društvo sa 

ograniĉenom odgovornošću imenuju se: 

1. Adnan Šaćirović; 

2. Melisa Zahirović 

3. Nihad Kestendţić; 

4. Kenan Mlinarević. 

(3) Vršioci duţnosti predsjednika i ĉlanova Nadzornog 

odbora Javnog komunalnog preduzeća "Općine Stari 

Grad" društvo sa ograniĉenom odgovornošću imenuju se 

na period od 3 mjeseca od dana stupanja na snagu ove 

Odluke. 

III - NAKNADA ZA RAD VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA NADZORNOG ODBORA 

JKP "OPĆINE STARI GRAD" D.O.O. 

Ĉlan 3. 

(Naknada) 

Naknada za vršioca duţnosti predsjednika i ĉlanova 

Nadzornog odbora Javnog komunalnog preduzeća "Općine 

Stari Grad" društvo sa ograniĉenom odgovornošću, utvrĊuje se 

u mjeseĉnom iznosu od 50% prosjeĉne plate u Federaciji Bosne 

i Hercegovine. 

IV - STUPANJE NA SNAGU ODLUKE 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-527/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu odredaba ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 49/06, 51/09), ĉlanova 
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26. i 84. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 20/24), odredba ĉlana 48. Statuta 

Javnog komunalnog preduzeća "Općina Stari Grad" društvo sa 

ograniĉenom odgovornošću ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 10/24), Skupština Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" društvo sa ograniĉenom 

odgovornošću (JKP "OSG" d.o.o.) u ime osnivaĉa - Općina 

Stari Grad Sarajevo, Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo na 

38. redovnoj sjednici odrţanoj dana 28.06.2024. godine, 

donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA ODBORA ZA REVIZIJU 

JAVNOG KOMUNALNOG PREDUZEĆA "OPĆINE 

STARI GRAD" DRUŠTVO SA OGRANIĈENOM 

ODGOVORNOŠĆU 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 

(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo 

imenuje vršioca duţnosti predsjednika i ĉlanova Odbora za 

reviziju Javnog komunalnog preduzeća "Općina Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću, na period od 3 mjeseca 

od dana stupanja na snagu iste i utvrĊuje naknadu za rad istih. 

II - IMENOVANJE VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA ODBORA ZA REVIZIJU 

JKP "OPĆINE STARI GRAD" D.O.O. 

Ĉlan 2. 

(Imenovanje vršioca duţnosti) 

(1) Za vršioca duţnosti predsjednika Odbora za reviziju 

Javnog komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću imenuje se: 

- Nizama Cataldo 

(2) Za vršioce duţnosti ĉlanova Odbora za reviziju Javnog 

komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" društvo sa 

ograniĉenom odgovornošću imenuju se: 

- Amer Kapo; 

- Aldijana Mahović. 

(3) Vršioci duţnosti predsjednika i ĉlanova Odbora za 

reviziju Javnog komunalnog preduzeća "Općine Stari 

Grad" društvo sa ograniĉenom odgovornošću imenuju se 

na period od 3 mjeseca od dana stupanja na snagu ove 

Odluke. 

III - NAKNADA ZA RAD VRŠIOCA DUŢNOSTI 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA ODBORA ZA REVIZIJU 

JKP "OPĆINE STARI GRAD" D.O.O. 

Ĉlan 3. 

(Naknada) 

(1) Naknada za vršioca duţnosti predsjednika i ĉlanova 

Odbora za reviziju Javnog komunalnog preduzeća 

"Općine Stari Grad" društvo sa ograniĉenom 

odgovornošću, utvrĊuje se u mjeseĉnom iznosu od 50% 

prosjeĉne plate u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

IV - STUPANJE NA SNAGU ODLUKE 

Ĉlan 4. 

(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-528/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 8. i ĉlana 13. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 49/06 i 51/09 ), ĉlana 

26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 20/24), Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo na prijedlog općinskog naĉelnika Općine Stari Grad 

Sarajevo, na 38. redovnoj sjednici odrţanoj dana 28.06.2024. 

godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

OSNIVANJU DRUGOSTEPENE STRUĈNE KOMISIJE 

OPĆINE STARI GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

(1) U Odluci o osnivanju drugostepene struĉne komisije 

Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 10/24) u ĉlanu 2. se dodaje novi stav (4), 

koji glasi: "Komisija ima sekretara, koji obavlja 

administrativno tehniĉke poslove i priprema sjednice 

Komisije, a koji mora biti drţavni sluţbenik Općine Stari 

Grad Sarajevo, sa završenim pravnim fakultetom 

najmanje prvog ciklusa bolonjskog studija, koji se 

vrednuje sa minimalno 180 ECTS bodova. Na proceduru 

imenovanja sekretara primjenjuju se odredbe stava (2) 

ovog ĉlana. Sekretar nema pravo glasa prilikom 

odluĉivanja." 

(2) U ĉlanu 2. dodaje se stav (5) koji glasi: "Sekretar ima 

pravo na naknadu kao i ĉlan Komisije." 

Ĉlan 2. 

Iza ĉlana 8., dodaje se ĉlan 8a, koji glasi: "Drugostepena 

struĉna komisija Općine Stari Grad Sarajevo imenovana 

rješenjem Općinskog vijeća prije stupanja na snagu Odluke o 

osnivanju drugostepene struĉne komisije Općine Stari Grad 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 10/24), 

obavezna je nastaviti sa radom i podnošenjem izvještaja o radu 

Općinskom vijeću Stari Grad Sarajevo, do imenovanja 

predsjednika, zamjenika i ĉlanova Drugostepene struĉne 

komisije, shodno odredbama ove Odluke." 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-529/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24), ĉlana 6., 

ĉlana 17. stav (1) taĉka a) i stav (2), ĉlana 25. stav (1) taĉka a) i 

ĉlana 31. Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i 

poslovnih prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu 
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poslovnih djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni 

tekst, 7/23 i 21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo, na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. 

godine, donijelo je 

ODLUKU 
O NEPOSREDNOJ DODJELI U ZAKUP POSLOVNOG 

PROSTORA U ULICI ĆUMURIJA BROJ 3 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Ćumurija broj 3, ukupne površine 

30,83 m², registarski broj 110, C kategorija, dodjeljuje se u 

zakup Udruţenju boraca "115. brigada" Stari Grad sa sjedištem 

u Sarajevu. 

Ĉlan 2. 

Zakupoprimac poslovnog prostora iz ĉlana 1. ove Odluke 

duţan je plaćati mjeseĉnu zakupninu u iznosu od 1,00 KM po 

m². 

Ĉlan 3. 

Općinski naĉelnik će sa zakupoprimcem iz ĉlana 1. ove 

Odluke zakljuĉiti ugovor o zakupu predmetnog poslovnog 

prostora. Ugovor se zakljuĉuje na godinu dana sa mogućnošću 

produţenja, ukoliko zakupoprimac bude redovno izmirivao 

svoje obaveze. 

Ĉlan 4. 

Zakupoprimac je duţan da izvrši osiguranje poslovnog 

prostora od osnovnih rizika vinkuliranom policom u korist 

Općine Stari Grad Sarajevo koja nema franšiznog uĉešća u 

eventualno nastaloj šteti. 

Ĉlan 5. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-536/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24), ĉlana 6., 

ĉlana 17. stav (1) taĉka r) i stav (2), ĉlana 25. stav (1) taĉka a) i 

ĉlana 31. Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i 

poslovnih prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu 

poslovnih djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni 

tekst, 7/23 i 21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo, na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. 

godine, donijelo je 

ODLUKU 
O NEPOSREDNOJ DODJELI U ZAKUP POSLOVNOG 

PROSTORA U ULICI MULA MUSTAFE BAŠESKIJE 

BROJ 11 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Mula Mustafe Bašeskije broj 11, 

ukupne površine 306,90 m² (podrum površine 28,36 m², 

prizemlje površine 105,06 m², prvi sprat površine 91,91 m² i 

drugi sprat površine 81,57 m²), registarski broj 461, B 

kategorija, dodjeljuje se u zakup JAVNOM KOMUNALNOM 

PREDUZEĆU "Općine Stari Grad" društvo sa ograniĉenom 

odgovornošću. 

Ĉlan 2. 

Zakupoprimac poslovnog prostora iz ĉlana 1. ove Odluke 

duţan je plaćati mjeseĉnu zakupninu u iznosu od 1,00 KM po 

m². 

Ĉlan 3. 

Općinski naĉelnik će sa zakupoprimcem iz ĉlana 1. ove 

Odluke zakljuĉiti ugovor o zakupu predmetnog poslovnog 

prostora. Ugovor se zakljuĉuje na godinu dana sa mogućnošću 

produţenja, ukoliko zakupoprimac bude redovno izmirivao 

svoje obaveze. 

Ĉlan 4. 

Zakupoprimac je duţan da izvrši osiguranje poslovnog 

prostora od osnovnih rizika vinkuliranom policom u korist 

Općine Stari Grad Sarajevo koja nema franšiznog uĉešća u 

eventualno nastaloj šteti. 

Ĉlan 5. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-537/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 48. 

stav (2) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i poslovnih 

prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu poslovnih 

djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni tekst, 7/23, 

21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, donijelo 

je 

ODLUKU 
O UNOSU POSLOVNOG PROSTORA U ULICI JELIĆA 

BROJ 1, UKUPNE POVRŠINE 523,26 m2, U REGISTAR 

POSLOVNIH ZGRADA I PROSTORA KOJIMA 

RASPOLAŢE I UPRAVLJA OPĆINA STARI GRAD 

SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Jelića broj 1, ukupne površine 

523,26 m² (prizemlje površine 42,35 m², prvi sprat površine 

197,54 m², drugi sprat površine 195,77 m² i tavan površine 

87,60 m²), na kojem Općina Stari Grad Sarajevo ima pravo 

raspolaganja, unosi se u Registar poslovnih zgrada i prostora 

kojima raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad Sarajevo, pod 

registarskim brojem 920. 

Ĉlan 2. 

Za provoĊenje ove Odluke zaduţuje se nadleţna Sluţba 

za privredu Općine Stari Grad Sarajevo. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-539/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 48. 

stav (2) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i poslovnih 
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prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu poslovnih 

djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni tekst, 7/23, 

21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, donijelo 

je 

ODLUKU 
O UNOSU POSLOVNOG PROSTORA U ULICI JELIĆA 

BROJ 1, UKUPNE POVRŠINE 373,05 m2, U REGISTAR 

POSLOVNIH ZGRADA I PROSTORA KOJIMA 

RASPOLAŢE I UPRAVLJA OPĆINA STARI GRAD 

SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Jelića broj 1, ukupne površine 

373,05 m² (prvi sprat površine 105,58 m², drugi sprat površine 

167,47 m² i tavan površine 100,00 m²), na kojem Općina Stari 

Grad Sarajevo ima pravo raspolaganja, unosi se u Registar 

poslovnih zgrada i prostora kojima raspolaţe i upravlja Općina 

Stari Grad Sarajevo, pod registarskim brojem 921. 

Ĉlan 2. 

Za provoĊenje ove Odluke zaduţuje se nadleţna Sluţba 

za privredu Općine Stari Grad Sarajevo. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-540/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 48. 

stav (2) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i poslovnih 

prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu poslovnih 

djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni tekst, 7/23, 

21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, donijelo 

je 

ODLUKU 
O UNOSU POSLOVNOG PROSTORA U ULICI 

VRATNIK MEJDAN BROJ 46, SPRAT, UKUPNE 

POVRŠINE 288,00 m², U REGISTAR POSLOVNIH 

ZGRADA I PROSTORA KOJIMA RASPOLAŢE I 

UPRAVLJA OPĆINA STARI GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Vratnik mejdan broj 46, sprat, 

ukupne površine 288,00 m², u suvlasništvu Općine Stari Grad 

Sarajevo i Klas d.d. Sarajevo, a kojim upravlja Općina Stari 

Grad Sarajevo, na osnovu zakljuĉenog Sporazuma o naĉinu 

raspolaganja i upravljanja poslovnim prostorom u suvlasništvu 

u ulici Vratnik mejdan broj 46, broj 01-04-4-1471/24 od 

06.06.2024. godine, unosi se u Registar poslovnih zgrada i 

prostora kojima raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad 

Sarajevo, pod registarskim brojem 922. 

Ĉlan 2. 

Za provoĊenje ove Odluke zaduţuje se nadleţna Sluţba 

za privredu Općine Stari Grad Sarajevo. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-541/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 48. 

stav (2) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i poslovnih 

prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu poslovnih 

djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni tekst, 7/23, 

21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, donijelo 

je 

ODLUKU 
O UNOSU POSLOVNOG PROSTORA U ULICI 

ZELENIH BERETKI BROJ 8, UKUPNE POVRŠINE 

1.394,45 m2, U REGISTAR POSLOVNIH ZGRADA I 

PROSTORA KOJIMA RASPOLAŢE I UPRAVLJA 

OPĆINA STARI GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Zelenih beretki broj 8, ukupne 

površine 1.394,45 m² (podrum površine 309,13 m², prizemlje 

površine 153,13 m², meĊuetaţa površine 153,80 m², prvi sprat 

površine 399,63 m² i drugi sprat površine 378,76 m²), u 

vlasništvu Općine Stari Grad Sarajevo, unosi se u Registar 

poslovnih zgrada i prostora kojima raspolaţe i upravlja Općina 

Stari Grad Sarajevo, pod registarskim brojem 923. 

Ĉlan 2. 

Za provoĊenje ove Odluke zaduţuje se nadleţna Sluţba 

za privredu Općine Stari Grad Sarajevo. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-542/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 48. 

stav (2) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i poslovnih 

prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu poslovnih 

djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - Preĉišćeni tekst, 7/23, 

21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, donijelo 

je 
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ODLUKU 
O UNOSU POSLOVNOG PROSTORA U ULICI 

ZELENIH BERETKI BROJ 8, UKUPNE POVRŠINE 

154,35 m2, U REGISTAR POSLOVNIH ZGRADA I 

PROSTORA KOJIMA RASPOLAŢE I UPRAVLJA 

OPĆINA STARI GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Poslovni prostor u ulici Zelenih beretki broj 8, ukupne 

površine 154,35 m2 (prizemlje površine 118,15 m2 i galerija 

površine 35,85 m2), u vlasništvu Općine Stari Grad Sarajevo, 

unosi se u Registar poslovnih zgrada i prostora kojima 

raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad Sarajevo, pod 

registarskim brojem 924. 

Ĉlan 2. 

Za provoĊenje ove Odluke zaduţuje se nadleţna Sluţba 

za privredu Općine Stari Grad Sarajevo. 

Ĉlan 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-543/24 

Juna, 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlanova 26. i 84. stav (3) Statuta Općine Stari 

Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

20/24) i ĉlana 24. Poslovnika Općinskog vijeća Stari Grad 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 19/21 - 

Preĉišćeni tekst i 15/22), Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, 

na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj 28. juna 2024. godine 

donijelo je 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ĈLANA KOMISIJE 

ZA RAVNOPRAVNOST SPOLOVA, LJUDSKA PRAVA I 

SLOBODE 

I 

U Komisiji za ravnopravnost spolova, ljudska prava i 

slobode, razrješava se: 

HALIMA LIVNJAK - duţnosti ĉlana Komisije 

a imenuje se 

RIJAD KARIĆ - na duţnost ĉlana Komisije. 

II 

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

naknadno će biti objavljeno u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-45-522/24 

Juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 19/06 i 51/09), ĉlana 84. Statuta 

Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 89. Poslovnika Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

19/21 - Preĉišćeni tekst i 15/22), na 38. redovnoj sjednici, 

odrţanoj dana 28.06.2024. godine, Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PRAVILNIK O 

IZMJENAMA PRAVILNIKA O UNUTRAŠNJOJ 

ORGANIZACIJI I SISTEMATIZACIJI SLUŢBI OPĆINE 

STARI GRAD SARAJEVO 

1. Daje se saglasnost na Pravilnik o izmjenama Pravilnika o 

unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji sluţbi Općine 

Stari Grad Sarajevo, broj 01-04-4-1531/24 od 18.06.2024. 

godine. 

2. Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja i 

naknadno će biti objavljen u "Sluţbenim novinama 

Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-530/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 19/06 i 51/09), ĉlana 84. Statuta 

Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 20/24), ĉlana 27. Statuta Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" d.o.o. ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 10/24) i ĉlanova 89. i 110. Poslovnika 

Općinskog vijeća Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 19/21 - Preĉišćeni tekst i 15/22), u ime 

osnivaĉa - Općina Stari Grad Sarajevo, Općinsko vijeće Stari 

Grad Sarajevo na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 

28.06.2024. godine, donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA RASPISIVANJE 

JAVNOG KONKURSA ZA IZBOR I IMENOVANJE 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA NADZORNOG ODBORA 

JKP "OPĆINE STARI GRAD" 

1. Daje se saglasnost Halimi Livnjak, ovlaštenoj za vršenje 

funkcije predsjednika Skupštine JKP "Općine Stari Grad" 

d.o.o., da u skladu sa Statutom Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" d.o.o., ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 10/24) i drugim relevantnim 

zakonskim i podzakonskim aktima pripremi i objavi Javni 

konkurs za izbor i imenovanje predsjednika i ĉlanova 

Nadzornog odbora JKP "Općine Stari Grad" d.o.o. te 

obavi sve druge neophodne poslove za navedeno. 

2. Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja i 

naknadno će biti objavljen u "Sluţbenim novinama 

Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-531/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 19/06 i 51/09), ĉlana 84. Statuta 

Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 20/24), ĉlana 46. Statuta Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" d.o.o. ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 10/24) i ĉlanova 89. i 110. Poslovnika 

Općinskog vijeća Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 19/21 - Preĉišćeni tekst i 15/22), u ime 
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osnivaĉa - Općina Stari Grad Sarajevo, Općinsko vijeće Stari 

Grad Sarajevo na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 

28.06.2024. godine, donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA RASPISIVANJE 

JAVNOG KONKURSA ZA IZBOR I IMENOVANJE 

PREDSJEDNIKA I ĈLANOVA ODBORA ZA REVIZIJU 

JKP "OPĆINE STARI GRAD" 

1. Daje se saglasnost Halimi Livnjak, ovlaštenoj za vršenje 

funkcije predsjednika Skupštine JKP "Općine Stari Grad" 

d.o.o., da u skladu sa Statutom Javnog komunalnog 

preduzeća "Općine Stari Grad" d.o.o. ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo", broj 10/24) i drugim relevantnim 

zakonskim i podzakonskim aktima pripremi i objavi javni 

konkurs za izbor i imenovanje predsjednika i ĉlanova 

Odbora za reviziju JKP "Općine Stari Grad" d.o.o., te 

obavi sve druge neophodne poslove za navedeno. 

2. Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja i 

naknadno će biti objavljen u "Sluţbenim novinama 

Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-532/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 49/06 i 51/09), ĉlana 84. Statuta 

Općine Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 20/24) i ĉlanova 89. i 110. Poslovnika 

Općinskog vijeća Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine 

Kantona Sarajevo" broj 19/21- Preĉišćeni tekst i 15/22), na 38. 

redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. godine, Općinsko 

vijeće Stari Grad Sarajevo donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI 

I 

Daje se saglasnost na prijedlog Sporazuma o izvoĊenju 

radova i hitnih intervencija na lokalnoj vodovodnoj i 

kanalizacionoj mreţi i unaprjeĊenju iste na podruĉju općine 

Stari Grad Sarajevo. 

II 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, i isti će 

biti naknadno objavljen u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 02-45-533/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 18. 

stav (1) taĉka b) Odluke o dodjeli u zakup poslovnih zgrada i 

poslovnih prostora Općine Stari Grad Sarajevo i rasporedu 

poslovnih djelatnosti na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 2/20 - preĉišćeni 

tekst, 7/23 i 21/23 i 19/24), Općinsko vijeće Stari Grad 

Sarajevo, na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. 

godine, donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI OPĆINSKOM 

NAĈELNIKU ZA NEPOSREDNU DODJELU U ZAKUP - 

PRENOS PRAVA ZAKUPA POSLOVNOG PROSTORA 

NA GAJEVOM TRGU BROJ 2 

1. Daje se saglasnost općinskom naĉelniku za neposrednu 

dodjelu u zakup - prenos prava zakupa poslovnog prostora 

na Gajevom trgu broj 2, površine 17,20 m², registarski 

broj 259, na Mitić Duška, sina Mitić Miroslava, ranijeg 

zakupoprimca predmetnog poslovnog prostora, po cijeni 

od 18,00 po m², odnosno po cijeni koju je plaćao raniji 

zakupoprimac poslovnog prostora. 

2. Ovlašćuje se općinski naĉelnik, da nakon donošenja 

rješenja o dodjeli u zakup poslovnog prostora na Gajevom 

trgu broj 2 Mitić Dušku iz Sarajeva, zakljuĉi ugovor o 

zakupu navedenog poslovnog prostora sa imenovanim. 

3. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu osmi dan od dana objave u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-538/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 13. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 49/06 i 51/09), ĉlana 5. stav (1) 

Odluke o postavljanju firmi, reklama i drugih sadrţaja na 

graĊevinama i fasadama i ureĊenju fasada na podruĉju Općine 

Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 

20/24), ĉlana 84. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24) i ĉlana 89. 

Poslovnika Općinskog vijeća Stari Grad Sarajevo ("Sluţbene 

novine Kantona Sarajevo", broj 19/21 - Preĉišćeni tekst i 

15/22), na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj dana 28.06.2024. 

godine, Općinsko vijeće Stari Grad Sarajevo, donijelo je 

ZAKLJUĈAK 
O USVAJANJU PLANA LOKACIJA ZA 

POSTAVLJANJE FASADNIH VITRINA, CITY LIGHT-

OVA I DISPLEJA NA PODRUĈJU OPĆINE STARI 

GRAD SARAJEVO 

Ĉlan 1. 

Usvaja se Plan lokacija za postavljanje fasadnih vitrina, 

city light-ova i displeja na podruĉju Općine Stari Grad 

Sarajevo. 

Ĉlan 2. 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-555/24 

28. juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

Na osnovu ĉlana 26. Statuta Općine Stari Grad Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/24), Općinsko 

vijeće Stari Grad Sarajevo, na 38. redovnoj sjednici, odrţanoj 

28. juna, 2024. godine, donijelo je 
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ZAKLJUĈAK 
O DAVANJU SAGLASNOSTI OPĆINSKOM 

NAĈELNIKU OPĆINE STARI GRAD SARAJEVO NA 

PRIJEDLOG UGOVORA O POKROVITELJSTVU 

OPĆINSKOG NAĈELNIKA U CILJU PODRŠKE 

REALIZACIJI PROJEKTA POD NAZIVOM "28. 

BAŠĈARŠIJSKE NOĆI" 

1. Daje se saglasnost općinskom naĉelniku Općine Stari 

Grad Sarajevo za zakljuĉivanje Ugovora o pokroviteljstvu 

općinskog naĉelnika u cilju podrške realizaciji projekta 

pod nazivom "28. Bašĉaršijske noći", te za poduzimanje 

svih aktivnosti i radnji u skladu sa odredbama istog. 

2. Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a 

naknadno će biti objavljen u "Sluţbenim novinama 

Kantona Sarajevo". 

Broj 02-45-557/24 

Juna 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Općinskog vijeća 

Stari Grad Sarajevo 

Seid Škaljić, s. r. 

 

SLUŢBENE OBJAVE 

JKP "VODOSTAN" D.O.O. ILIJAŠ 
Saglasno odredbama ĉlana 6. Zakona o javnim 

preduzećima u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 

novine Federacije BiH", broj 8/05), a na osnovu ĉlana 317. stav 

2. Zakona o privrednim društvima ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 23/99, 45/00, 2/02, 6/02 i 29/03), a u vezi 

sa ĉlanovima 17. i 18. Odluke o usklaĊivanju Statuta Javnog 

komunalnog preduzeća "Vodostan" Ilijaš sa Zakonom o javnim 

preduzećima u Federaciji BiH ("Sluzbene novine Kantona 

Sarajevo", broj 32/05), Skupština Javnog komunalnog 

preduzeca "Vodostan" d.o.o. Ilijaš dana 11.06.2024. godine 

usvojila je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA STATUTA JAVNOG 

KOMUNALNOG PREDUZEĆA "VODOSTAN" D.O.O. 

ILIJAŠ 

Ĉlan 1. 

U ĉlanu 6. Statuta stav 4. mijenja se i glasi: 

"Sjedište Preduzeća je u Ilijašu, ulica Banovac 1/A" 

Ĉlan 2. 

U ĉlanu 9. Statuta vrši se dopuna djelatnosti u 

unutrašnjem prometu saglasno Standardnoj klasifikaciji 

djelatnosti utvrĊenoj Zakonom o standardnoj klasifikaciji 

djelatnosti u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 6/95) sa sljedećim djelatnostima kako 

slijedi: 

35.11 Proizvodnja elektriĉne energije 

35.14 Trgovina elektriĉnom energijom 

Ĉlan 3. 

Izmjene i dopune Statuta stupaju na snagu danom 

donošenja a objavit će se na oglasnoj ploĉi i u "Sluţbenim 

novinama Kantona Sarajevo". 

Ĉlan 4. 
Opći akti Preduzeća bit će doneseni odnosno usklaĊeni sa 

Statutom Preduzeća u roku od 90 dana od dana stupanja na 
snagu ovog Statuta. 

Broj 895/24 

11. juna 2024. godine 

Predsjednik Skupštine 

Almin Mališević, s. r. 
(Sl-966/24-K) 

UDRUŢENJA / FONDACIJE 
Na osnovu ĉlana 29. stav 1. Zakona o udruţenjima i 

fondacijama ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 45/02), a 

po zahtjevu Udruţenja "Oblak", Ministarstvo pravde i uprave 

donosi 

RJEŠENJE 
1. Upisuje se u Registar udruţenja koji se vodi kod 

Ministarstva pravde i uprave Kantona Sarajevo 

Udruţenje "Oblak", sa sjedištem u Sarajevu, ulica 

Višnjik broj 42 pod registarskim brojem 2736, knjiga VII 

Registra udruţenja, dana 01.07.2024. godine. 

2. Ciljevi i djelatnosti Udruţenja su: zalaţe se za 

popularizaciju alpinizma, penjana na prirodne objekte, 

penjanja na vještaĉke objekte i drugih visinskih aktivnosti; 

organizovanje škola, obuka, edukacija treninga, radionica, 

manifestacija i drugih aktivnosti koje se provode na visini, 

a sve u skladu sa propisima koji definišu navedenu oblast; 

provoĊenje aktivnosti u oblasti alpinizma, penjanje na 

prirodne objekte, penjanje na vještaĉke objekte i drugih 

aktivnosti na visini; briga o zdravstvenoj zaštiti svojih 

ĉlanova, saradnja sa drugim udruţenjima, organizacijama 

i organima na projektima iz oblasti djelovanja Udruţenja, 

radi na nabavci opreme i obezbjeĊenju drugih materijalnih 

resursa potrebnih za provoĊenje navedenih djelatnosti, 

obavljanje i drugih poslova. 

3. Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje je: 

 Zoran Ibrulj - predsjednik Udruţenja. 

3.1. Imenovanje organa upravljanja Udruţenja. 

4. Udruţenje "Oblak", duţno je Ministarstvu pravde i uprave 

Kantona Sarajevo prijaviti promjene statuta, naziva, 

sjedišta, ciljeva i djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje 

i predstavljanje, ĉlanova organa upravljanja, pripajanje, 

razdvajanje ili transformaciju, te prestanak rada u roku od 

30 dana od dana izvršenih promjena. 

5. Za izdavanje ovog rješenja Udruţenje "Oblak", uplatilo je 

iznos od 100,00 KM takse i 100,00 KM naknade za upis u 

Registar udruţenja, na ţiro raĉun broj 141 196 53200084 

75. 

Broj 03-03-04-9601/24 

01. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r 
(129/21) 

Na osnovu ĉlana 29. stav 1. Zakona o udruţenjima i 

fondacijama ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 45/02), a 

po zahtjevu Udruţenja "MOSTOVI SPAJANJA", Ministarstvo 

pravde i uprave donosi 

RJEŠENJE 
1. Upisuje se u Registar udruţenja koji se vodi kod 

Ministarstva pravde i uprave Kantona Sarajevo Udruţenje 

"MOSTOVI SPAJANJA", skraćeni naziv je "MOSTOVI 

SPAJANJA", sa sjedištem u Hrasnici, ulica Put Famosa 
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broj 30 pod registarskim brojem 2735, knjiga VII Registra 

udruţenja, dana 01.07.2024. godine. 

2. Ciljevi i djelatnosti Udruţenja su: izgradnja, unaprjeĊenje, 

promovisanje i uĉvršćivanje pozitivnih moralnih 

vrijednosti; zalaganje za ostvarivanje svih prava i sloboda 

graĊana predviĊenih u Evropskoj i konvenciji za zaštitu 

ljudskih prava i osnovnih sloboda; zalaganje za pruţanje 

pomoći graĊanima i ugroţenim socijalnim grupama u cilju 

zaštite njihovih osnovnih prava, sloboda i interesa; 

zastupanje interesa ĉlanova Udruţenja; podsticanje i 

osnaţivanje volonterskog humanitarnog rada, povezivanje 

i saradnja sa sliĉnim udruţenjima i organizacijama, 

podrška i uĉestvovanje u svim inicijativama koje su u 

saglasnosti sa ciljevima Udruţenja 

3. Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje je: 

 Mirnela Salihović - Bajrić - predsjednik Udruţenja. 

3.1. Imenovanje organa upravljanja Udruţenja. 

4. Udruţenje "MOSTOVI SPAJANJA", duţno je 

Ministarstvu pravde i uprave Kantona Sarajevo prijaviti 

promjene statuta, naziva, sjedišta, ciljeva i djelatnosti, lica 

ovlaštenog za zastupanje i predstavljanje, ĉlanova organa 

upravljanja, pripajanje, razdvajanje ili transformaciju, te 

prestanak rada u roku od 30 dana od dana izvršenih 

promjena. 

5. Za izdavanje ovog rješenja Udruţenje "MOSTOVI 

SPAJANJA", uplatilo je iznos od 100,00 KM takse i 

100,00 KM naknade za upis u Registar udruţenja, na ţiro 

raĉun broj 141 196 53200084 75. 

Broj 03-03-04-7259/24 

01. jula 2024. godine 

Sarajevo 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r 
(131/14) 

Ministarstvo pravde i uprave Kantona Sarajevo, 

rješavajući po zahtjevu Udruţenja ratnih vojnih invalida sa 

100% invaliditetom Sarajevo, na osnovu ĉlana 33. stav (2) 

Zakona o udruţenjima i fondacijama ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 45/02), donosi 

RJEŠENJE 
Prestaje sa radom Udruţenje ratnih vojnih invalida sa 

100% invaliditetom Sarajevo, sa sjedištem u Sarajevu, u ulici 

Zagrebaĉka broj 22, upisano u Registar koji se vodi kod 

Ministarstva pravde i uprave Kantona Sarajevo, rješenjem broj 

03-05-05-4080/06 od dana 09.05.2006. godine, pod 

registarskim brojem 905 knjiga II Registra udruţenja. 

Broj 03-03-04-7204/24 

23. maja 2024. godine 

Sarajevo 

Ministrica 

Darja Softić Kadenić, s. r 
(128/28) 
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SADRŢAJ 
 

 

KANTONA SARAJEVO 

Skupština Kantona Sarajevo 

1. Zakon o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i 

srednjoj školi u Kantonu Sarajevo 1 

Vlada Kantona Sarajevo 

1. Odluka o davanju saglasnosti za prihvatanje 

dostavljenih izvještaja o implementaciji odobrenih 

sredstava po isteku perioda od šest mjeseci i 

priznavanju opravdanih troškova nastalih u 

periodu šest mjeseci od dana uplate odobrenih 

sredstava iz ugovora o dodjeli poticajnih sredstava 

po osnovu programa: "Podrška mladima za 

pokretanje start up poslovnih subjekata" za 2022. 

godinu 35 

2. Odluka o davanju saglasnosti Upravnom odboru 

Javne ustanove Muzej "Alija Izetbegović" za 

razrješenje vršioca duţnosti direktora 35 

3. Odluka o davanju saglasnosti Upravnom odboru 

Javne ustanove Muzej "Alija Izetbegović" za 

imenovanje direktora 35 

4. Odluka o davanju saglasnosti za izmjenu Projekta 

parkinga i vanjskog ureĊenja, aluminijske i drvene 

stolarije za potrebe Javne ustanove Zavod za 

zdravstvenu zaštitu ţena i materinstva Kantona 

Sarajevo 36 

5. Odluka o davanju saglasnosti Zavodu 

zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo da 

izvrši prijem u radni odnos na neodreĊeno vrijeme 

24 radnika 36 

6. Odluka o davanju saglasnosti Javnoj ustanovi 

Zavod za medicinu rada Kantona Sarajevo da 

izvrši prijem u radni odnos na neodreĊeno vrijeme 

jednog struĉnog saradnika za odrţavanje i razvoj 

IS 37 

7. Odluka o unosu uplaćenih vlastitih prihoda 

budţetskih korisnika u Budţet Kantona Sarajevo 

za 2024. godinu 37 

8. Odluka o unosu uplaćenih transfera budţetskih 

korisnika u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu 37 

9. Odluka o unosu uplaćenih vlastitih prihoda 

budţetskih korisnika u Budţet Kantona Sarajevo 

za 2024. godinu 38 

10. Odluka o unosu uplaćenih donacija budţetskih 

korisnika u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu 38 

11. Odluka o unosu uplaćenih transfera budţetskih 

korisnika u Budţet Kantona Sarajevo za 2024. 

godinu 39 

12. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Turizam" na I ciklusu studija 40 

13. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Turizam" na II ciklusu studija 40 

14. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Turizam" na III ciklusu studija 40 

15. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Zaštita ţivotne sredine" na I ciklusu 

studija 41 

16. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Zaštita ţivotne sredine" na II ciklusu 

studija 41 

17. Odluka o davanju prethodne saglasnosti 

Upravnom odboru Univerziteta u Sarajevu na 

utvrĊivanje visine školarine novog studijskog 

programa "Zaštita ţivotne sredine" na III ciklusu 

studija 41 

18. Odluka o davanju saglasnosti za voĊenje 

pregovora u vezi izmjene i dopune Kolektivnog 

ugovora o pravima i obavezama poslodavaca i 

radnika u podruĉju djelatnosti zdravstvene zaštite 

na podruĉju Kantona Sarajevo i zakljuĉivanja 

novog Kolektivnog ugovora o pravima i 

obavezama poslodavaca i radnika u podruĉju 

djelatnosti zdravstvene zaštite na podruĉju 

Kantona Sarajevo 41 

19. Odluka o davanju saglasnosti na Pravilnik za 

sticanje i raspodjelu vlastitih prihoda Javne 

ustanove Srednjoškolski centar Hadţići 42 

20. Odluka o davanju saglasnosti na Pravilnik o 

izmjenama i dopunama Pravilnika o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Javne 

ustanove "Kantonalni zavod za zaštitu kulturno - 

historijskog prirodnog naslijeĊa Sarajevo" 42 

21. Odluka o davanju saglasnosti za produţenje 

radnog vremena u ugostiteljskim objektima i za 

okupljanje na mjestima gdje se javno odrţavaju 

projekcije 16. Omladinskog filmskog festivala 42 

22. Odluka o davanju saglasnosti Ministarstvu 

privrede Kantona Sarajevo da bude oficijelni 

sponzor 51. "MeĊunarodnog sajma poljoprivrede i 

prehrambene industrije - Sajam šljive", Gradaĉac 42 

23. Odluka o davanju saglasnosti Javnom preduzeću 

Novinsko-izdavaĉka organizacija "Sluţbeni list 

Bosne i Hercegovine" na pretplatnu cijenu za 

"Sluţbene novine Kantona Sarajevo" 43 

24. Odluka o davanju saglasnosti Kantonalnoj upravi 

civilne zaštite Kantona Sarajevo za ustupanje na 

privremeno korištenje radne mašine Općini Ilidţa 43 
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25. Rješenje o razrješenju duţnosti ĉlana Školskog 

odbora Javne ustanove Srednja škola 

poljoprivrede, prehrane, veterine i usluţnih 

djelatnosti 43 

26. Rješenje o imenovanju ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Srednja škola poljoprivrede, 

prehrane, veterine i usluţnih djelatnosti 43 

27. Rješenje o razrješenju duţnosti ĉlana Školskog 

odbora Javne ustanove Srednja škola 

primijenjenih umjetnosti 44 

28. Rješenje o imenovanju ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Srednja škola primijenjenih 

umjetnosti 44 

29. Rješenje o razrješenju vršioca duţnosti ĉlana 

Školskog odbora Javne ustanove Centar za slušnu 

i govornu rehabilitaciju Sarajevo 44 

30. Rješenje o imenovanju ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Centar za slušnu i govornu 

rehabilitaciju Sarajevo 44 

31. Rješenje o razrješenju vršioca duţnosti ĉlana 

Školskog odbora Javne ustanove Srednja škola za 

tekstil, koţu i dizajn 45 

32. Rješenje o imenovanju ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Srednja škola za tekstil, koţu i 

dizajn 45 

33. Rješenje o razrješenju duţnosti ĉlana Školskog 

odbora Javne ustanove Srednja škola za saobraćaj 

i komunikacije Sarajevo 45 

34. Rješenje o imenovanju ĉlana Školskog odbora 

Javne ustanove Srednja škola za saobraćaj i 

komunikacije Sarajevo 45 

35. Zakljuĉak broj 02-04-33793-43/24 46 

36. Zakljuĉak broj 02-04-33793-44/24 46 

37. Zakljuĉak broj 02-04-33793-45/24 46 

38. Zakljuĉak broj 02-04-33793-46/24 47 

Premijer Kantona Sarajevo 

1. Dokument okvirnog budţeta Kantona Sarajevo za 

period 2025. - 2027. godine 47 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo 

1. Pravilnik o dopuni Pravilnika o naĉinu postupanja 

policijskih sluţbenika Uprave policije 

Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona 

Sarajevo prilikom obavljanja policijskih poslova i 

primjene policijskih ovlaštenja 65 

Ministarstvo privrede Kantona Sarajevo 

1. Pravilnik o izmjeni Pravilnika o postupcima u 

provoĊenju Programa razvoja male privrede 66 

Ministarstvo za odgoj i obrazovanje Kantona Sarajevo 

1. Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o 

sadrţaju i naĉinu voĊenja evidencije i 

dokumentacije u predškolskoj ustanovi 66 

Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo 

1. Odluka o preraspodjeli sredstava u Budţetu 

Kantona Sarajevo za 2024. godinu za budţetskog 

korisnika Kantonalna javna ustanova - Odgojni 

centar Kantona Sarajevo 76 

GRAD SARAJEVO 

Gradonaĉelnik 

1. Odluka o odobravanju izdvajanja sredstava iz 

Tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva za 2024. 

godinu 76 

2. Odluka o odobravanju izdvajanja sredstava iz 

Tekuće rezerve Budţeta Grada Sarajeva za 2024. 

godinu 76 

OPĆINA CENTAR SARAJEVO 

Općinsko vijeće 

1. Odluka o izmjenama Odluke o osnivanju komisije 

za obrazovanje 77 

2. Odluka o razrješenju predsjednice Komisije za 

javna priznanja i obiljeţavanje historijskih 

dogaĊaja i liĉnosti 77 

3. Odluka o imenovanju ĉlana Komisije za javna 

priznanja i obiljeţavanje historijskih dogaĊaja 77 

4. Odluka o imenovanju ĉlana Komisije za 

obrazovanje 78 

5. Odluka o imenovanju ĉlana Komisije za 

obrazovanje 78 

6. Odluka o imenovanju ĉlana Komisije za odnose sa 

vjerskim zajednicama 78 

7. Odluka o imenovanju ĉlana Komisije za statusna 

pitanja graĊana treće ţivotne dobi 78 

8. Odluka o razrješenju ĉlana Komisije za odnose sa 

vjerskim zajednicama 78 

9. Odluka o razrješenju ĉlanice Komisije za 

obrazovanje 79 

10. Odluka o razrješenju ĉlana Komisije za statusna 

pitanja graĊana treće ţivotne dobi 79 

11. Odluka o razrješenju ĉlana Etiĉke komisije 

Općine Centar 79 

12. Odluka o imenovanju ĉlana Etiĉke komisije 

Općine Centar 79 

13. Odluka o izmjenama Odluke o prodaji 

neposrednom pogodbom nekretnina oznaĉenih 

kao k.ĉ. 1295/1, k.ĉ. 1295/2 i k.ĉ. 1295/3 iz zk. ul. 

1870 k.o. Sarajevo IV 79 

14. Odluka o zamjeni nekretnina izmeĊu Općine 

Centar Sarajevo i Islamske zajednice u BiH, 

Medţlis Islamske zajednice Sarajevo i Vakufske 

direkcije Sarajevo 80 

15. Odluka o prodaji neizgraĊenog graĊevinskog 

zemljišta neposrednom pogodbom oznaĉenog kao 

k.ĉ. 1188/15 iz zk.ul. 1796 k.o. Sarajevo VI, radi 

izgradnje objekta za smještaj telekomunikacione 

opreme u naselju Šip u Sarajevu 80 

16. Odluka o dodjeli u zakup poslovnih prostorija 

Općine Centar Sarajevo u ulici Maršala Tita 50 81 

17. Odluka o izmjeni Odluke o realizaciji programa 

poticaja za samozapošljavanje mladih i 

unaprjeĊenje poduzetništva iz sredstava Budţeta 

Općine Centar Sarajevo 81 

OPĆINA ILIDŢA 

Općinski naĉelnik 

1. Pravilnik o dodjeli sredstava iz Budţeta Općine 

Ilidţa za sufinansiranje troškova vanrednog 

školovanja, prekvalifikacije i dokvalifikacije 

nezaposlenih osoba 82 
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OPĆINA NOVO SARAJEVO 

Općinski naĉelnik 

1. Zakljuĉak o prihvatanju i rasporeĊivanju sredstava 83 

OPĆINA STARI GRAD SARAJEVO 

Općinsko vijeće 

1. Odluka o utvrĊivanju Dana formiranja brigada 

Armije Republike Bosne i Hercegovine na 

podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo 84 

2. Odluka o imenovanju vršioca duţnosti 

predsjednika i ĉlanova Nadzornog odbora Javnog 

komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću 84 

3. Odluka o imenovanju vršioca duţnosti 

Predsjednika i ĉlanova Odbora za reviziju Javnog 

komunalnog preduzeća "Općine Stari Grad" 

društvo sa ograniĉenom odgovornošću 84 

4. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 

osnivanju Drugostepene struĉne komisije Općine 

Stari Grad Sarajevo 85 

5. Odluka o neposrednoj dodjeli u zakup poslovnog 

prostora u ulici Ćumurija broj 3 85 

6. Odluka o neposrednoj dodjeli u zakup poslovnog 

prostora u ulici Mula Mustafe Bašeskije broj 11 86 

7. Odluka o unosu poslovnog prostora u ulici Jelića 

broj 1, ukupne površine 523,26 m², u Registar 

poslovnih zgrada i prostora kojima raspolaţe i 

upravlja Općina Stari Grad Sarajevo 86 

8. Odluka o unosu poslovnog prostora u ulici Jelića 

broj 1, ukupne površine 373,05 m², u Registar 

poslovnih zgrada i prostora kojima raspolaţe i 

upravlja Općina Stari Grad Sarajevo 86 

9. Odluka o unosu poslovnog prostora u ulici 

Vratnik mejdan broj 46, sprat, ukupne površine 

288,00 m², u Registar poslovnih zgrada i prostora 

kojima raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad 

Sarajevo 87 

10. Odluka o unosu poslovnog prostora u ulici 

Zelenih beretki broj 8, ukupne površine 1.394,45 

m², u Registar poslovnih zgrada i prostora kojima 

raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad Sarajevo 87 

11. Odluka o unosu poslovnog prostora u ulici 

Zelenih beretki broj 8, ukupne površine 154,35 

m2, u Registar poslovnih zgrada i prostora kojima 

raspolaţe i upravlja Općina Stari Grad Sarajevo 87 

12. Rješenje o razrješenju i imenovanju ĉlana 

Komisije za ravnopravnost spolova, ljudska prava 

i slobode 88 

13. Zakljuĉak o davanju saglasnosti na Pravilnik o 

izmjenama Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji sluţbi Općine Stari Grad Sarajevo 88 

14. Zakljuĉak o davanju saglasnosti za raspisivanje 

Javnog konkursa za izbor i imenovanje 

predsjednika i ĉlanova Nadzornog odbora JKP 

"Općine Stari Grad" 88 

15. Zakljuĉak o davanju saglasnosti za raspisivanje 

Javnog konkursa za izbor i imenovanje 

predsjednika i ĉlanova Odbora za reviziju JKP 

"Općine Stari Grad" 88 

16. Zakljuĉak o davanju saglasnosti 89 

17. Zakljuĉak o davanju saglasnosti općinskom 

naĉelniku za neposrednu dodjelu u zakup - prenos 

prava zakupa poslovnog prostora na Gajevom trgu 

broj 2 89 

18. Zakljuĉak o usvajanju Plana lokacija za 

postavljanje fasadnih vitrina, city light-ova i 

displeja na podruĉju Općine Stari Grad Sarajevo 89 

19. Zakljuĉak o davanju saglasnosti općinskom 

naĉelniku Općine Stari Grad Sarajevo na prijedlog 

Ugovora o pokroviteljstvu općinskog naĉelnika u 

cilju podrške realizaciji projekta pod nazivom 

"28. Bašĉaršijske noći" 89 
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